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ABOUT THIS RESOURCE

The Tlingit Language Proficiency Scope &
Sequence was developed by Tlingit language
birth speakers, teachers, learners, and school
administrators. Designed as a guide for
teaching and learning the Tlingit language, it
addresses four levels of language proficiency:
Beginning Speaker, Beginning-Mid Speaker,
Beginning Conversational Speaker, and Good
Conversational Speaker. The levels are not
grade levels; a person of any age may be a
Beginning Speaker.

The four proficiency levels are built on

the Northwest Indian Language Institute’s
Language Proficiency Benchmarks (https://
nili.uoregon.edu/language-proficiency-
benchmarks/), which are informed by the
proficiency guidelines of the American Council
on the Teaching of Foreign Languages.

Each level includes:

Expected skills and outcomes: Measurable
achievement outcomes for learners are
provided for grammar, understanding,
speaking, reading, writing, and culture.

Pre- and post-assessments: Before
teaching a set of items, teachers can pre-
test to find out what learners know. After
exposing learners to the new material and
giving them time to practice, teachers can
post-test, using the same criteria as the
pre-test, to find out whether students have
learned the material.

Word, phrase, and sentence lists: The lists
of Tlingit words and phrases with English
translations are organized by topics. The
topics are content areas around which

to focus language-learning activities.

Level 1 has the fewest topics. At each new
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level previous topics are expanded and
additional topics are introduced. Teachers
and learners can select any topic to focus
on to suit their learning program.

Each topical word list is organized in
alphabetical order in English because most
users will be looking up words in English.
In sentence lists, items are grouped so that
they can be used for question and answer
practice.

Teachers and learners do not need to learn
all the words and phrases within each
topic; the lists are provided for learners
and teachers to select from and add to.

Electronic users, of course, can search in
either language, without depending on
topics or alphabetic organization. Each
user can reorganize and create their own
lists by cutting and pasting.

Each level also includes a brief list of resources
for that section. A full list of published
resources is provided in Appendix D.

This Scope & Sequence is designed to be used
by Tlingit language teachers, independent
Tlingit language learners, parents, and school
administrators. It can also serve as a model for
other language communities as they develop
similar resources.

TERMINOLOGY

Scope & Sequence: By “scope” we mean
here the broad range of things that learners
need to know. Ideally this would cover ALL
of the words, sentences, and grammar in
the Tlingit language. Realizing that this is
not possible, we have included the words,



sentences, and grammar that we have
access to now.

USE OF SYMBOLS

The following symbols are used throughout

By “sequence” we mean here the order in this document.

which the words, sentences, and grammar
may be learned. We have taken into
consideration the order in which people
learn grammar naturally and the words
and phrases a beginner is most apt to need
first. However, each teacher and learner
should decide for themselves the sequence
for their own learning situation.

Grammar: Here we use the word grammar
to mean the rules by which the language
operates; these rules are subconscious to
the speakers of any language. This includes
the organization of the sound system
(consonants, vowels, tone, melody;, etc.),
the meaning assigned to a set of sounds
(word roots, prefixes, suffixes, whole
words, sentences, etc.), the bits of meaning
inside words, and the order of words in
sentences (subject-object-verb).

Speaking: Oral language, the ability to
make sense by talking.
Understanding: The ability to

comprehend what we hear, to derive
meaning from sound.
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Parentheses “()” around a word indicate
that the word can be substituted in a
sentence by others in its class.

Brackets “[ ]” around a word or phrase
indicate a note or explanation.

“[speaking to one]” indicates that the
phrase is constructed for the speaker to be
addressing or referring to one individual.

“[speaking to several]” indicates that the
phrase is constructed for the speaker to be
addressing or referring to more than one
individual.

A slash “/” is used to demarcate variants
in the Tlingit term or phrase, or in the
translation.

A hyphen “-” in front of a word indicates
that it is a suffix and must be connected to
a preceding word.

An en dash “~” in front of a word indicates
that the word requires a previous noun or
pronoun, but is separated by a space.

The use of an exclamation point “!” is
reserved for imperative and prohibitive
forms.

A dagger “1” indicates a neologism that
may not be recognizable to all speakers.



LEVEL 1:

BEGINNING
SPEAKER

SCOPE & SEQUENCE OVERVIEW

LEVEL 2:
BEGINNING-MID
SPEAKER

LEVEL 3: BEGINNING
CONVERSATIONAL
SPEAKER

LEVEL 4: GOOD
CONVERSATIONAL
SPEAKER

SKILLS & OUTCOMES

Based on natural language acquisition,
Beginning Speakers learn single
words and learn phrases as single units
(holophrastic).

Beginning-Mid learners will begin to
put two words together in very tentative,
immature sentences (noun-verb,
adjective-noun, possessive-noun, etc.)

They will begin to control use of:

Beginning Conversational learners are
exposed to and begin to control use of:

- All “persons” for the selected verb
forms: I, you, it(s/he), we, you all,
they, indefinite (one)

Good Conversational learners are exposed to
and begin to control use of:

Verb forms:
+ Hortative: Let’s do it.
- Perfective habitual: S/he does it every

questions about the topics.

conversations about and in the Level 3
TOPICS.

- Verb forms: - Future: Twill .&c it. o time. . e
o . Imperative (command) singular: . wcﬁ:wmmsmmmﬁ:\m. 1 :wcz t do ‘;. . . Mmmm\zwm mmw ective habitual: S/he
< You do it! and plural You guys Imper o.oﬁé negative Amoﬁo.s isn't asn N. .e:w. ityet. . .
> . happening): S/he doesn’t do it. - Repetitive imperfective: S/he does it
s do it! oot ) on didu
M - Imperfective (action is ongoing): | M@w ective :MWMHMoU AMQ.SS 1dn’t regularly.
o One person does it, is doing it. mww.ﬁ.d.. S/he didn’t to i@ Locational and directional prefixes
- Perfective (action is completed): | Prohibitive: Don' do it!
0 L - Prohibitive plural: Don’t you all do it!
ne person did it. P verT) ]
- Subject pronouns (I, you, s/he/it) rogressive: fm going.

- Impersonal verbs: (weather verbs)

- Possessive pronouns: my, your, their

-+ Sounds: Vowel length and tone in

verb stems: a vs. aa, etc.
A Beginning Speaker has stronger A Beginning-Mid learner is building on A Beginning Conversational learner is A Good Conversational learner has
listening skills than speaking skillsand | Level1listening skills, and understands developing strong listening skills and developed strong listening skills, understands

o can identify certain words, guessing certain words, short sentences, and basic | understanding short conversations, conversations a few minutes in length,
w about what is being said (rather than questions, though there’s still some questions, dialogues, or short personal and understands questions, dialogues, and
= more fully comprehending what is guessing about what is being said. narratives in Tlingit. personal narratives in the language.
m being said). A Beginning-Mid learner comprehends A Beginning Conversational learner A Good Conversational learner
@ | ABeginning Speaker comprehends 200 familiar words and phrases from comprehends familiar words and comprehends familiar words and phrases and
% 100+ familiar words and phrases about | Level1and Level 2 TOPICS, and phrases, understands short sentences understands longer streams of speech and
pd Level 1 TOPICS, including 10 verbs. understands short sentences and simple | and questions, and understands short conversations a few minutes in length about
o

the Level 4 TOPICS.




SPEAKING

Beginning Speakers can: Beginning-Mid learners can: Beginning-Conversational learners can: Good-Conversational learners can:

- Identify things in their - Identify things in their environment | -  Introduce themselves (father, - Hold and add to conversations
environment - Askand respond to familiar grandparent, house, community) - Give personal narratives in the Level 4
- Askand respond to familiar questions - Tell about locations topic areas
questions - Introduce themselves (name, - Combine adjectives and nouns - Tell traditional stories
- Introduce themselves moiety, clan, Tlingit name) - Talk about things they do every day - Identify things in their environment
+ Greet others + Greet others or things they do seasonally - Askand respond to familiar questions
- Convey courtesies - Express needs - Use numbers to 1,000 - Introduce themselves to include their
- Express basic needs + Use memorized phrases in familiar + Hold basic conversations lineage (niece/nephew, great and great-
- Use phrases in familiar settings settings + Use Level 3 verb forms in simple great grandparents, and Tlingit names of
- Countto 20 - Use “to” and “from” sentences relatives)
- Identify colors as introduced in - Count to 200 - Give short personal narratives about - Talk about past and future time
Level 1 - Use color words things they do every day or things - Talk about quantity
- Say 100 memorized words and - Talk about time they do seasonally in the Level 3 topic | +  Describe physical appearances
short phrases, including 20 verbs, - Say 200 memorized words and areas - Tell, simply, a traditional story
from Level 1 TOPICS in the correct phrases - Use memorized words and phrases + Take the opportunity to engage in public
context for communication with - Form two-word “immature - Use everyday expressions speaking
understandable, though not sentences” + Identify familiar objects
perfect, pronunciation - Use everyday expressions

- Identify familiar objects from
Level 1 and 2 TOPICS in the right
context for communication with
understandable—though not
perfect—pronunciation and

grammar
A Beginning Speaker will be A Beginning-Mid learner will be able to: | A Beginning Conversational learner will A Good Conversational learner will be able
introduced to the written symbols . Pronounce short and familiar be able to pronounce big words reading to read aloud fluently, understanding Level 4

m (orthography) for the Tlingit sound written words aloud syllable by syllable. TOPICS.

Q system. - Understand familiar written words A Beginning Conversational learner will

M A Beginning Speaker will pronounce and sentences read aloud and understand Little Readings
a majority of ,EEm.: vowels and A Beginning-Mid learner will read and in Tlingit.
consonants and high tones. understand Level 2 books.
A Beginning Speaker will begin to Using the writing system will help Using the writing system will help Good Conversational learners can write
write the letters of the Tlingit writing Beginning-Mid learners distinguish Beginning Conversational learners short narratives and descriptive passages
system. Tlingit sounds. distinguish Tlingit sounds. using Level 4 GRAMMAR and vocabulary.

©)

z A Beginning Speaker will be able A Beginning-Mid learner will be able to A Beginning Conversational learner will

= to copy written words from Level 1 write all the letters in the Tlingit writing | be able to write all the letters in the Tlingit

W TOPICS. correctly. system. A Beginning-Mid learner will writing system.

attend to special Tlingit sounds. [k, k'w,
kw, K, k, k'w, kw, g, gw, X, X', X'W, XW, X, X,
xw,xw, L1, t, ¢, ch’, s, ts, tl, t, dl, dz, §]

Students will write short original
sentences in Tlingit similar to Little
Readings.




CULTURE

A Beginning Speaker reflects through

their own actions the critical roles that
the Tlingit community and language
plays in anchoring a sense of identity
and well-being, how they understand
and relate to the world around them.

A life in accordance with Tlingit
cultural values and traditions is
integrated within them and is exhibited
in their outward daily behavior.

Culturally knowledgeable learners
are rooted in the language, cultural
heritage, and traditions of their
community.

A Beginning Speaker:

 Has basic knowledge of Tlingit
clan and kinship system

Knows their Tlingit name, clan,
and father’s clan

A Beginning-Mid learner is learning
their role as a Tlingit.

They practice their Tlingit

traditional personal relationship and
responsibilities, according to their age,
with their Elders, clan, kwdan, and
environment.

A life in accordance with Tlingit cultural
values and traditions is integrated within
them and is exhibited in their outward
daily behavior.

A Beginning-Mid learner:

- Identifies kinship structure and
roles (mother, father, girl’s older/
younger brother/sister, boy’s
older/younger brother/sister,
grandparents, opposites)

- Identifies regalia, moieties,
clan crests, button robe, apron,
headband, headpiece, drum, at.éow

. Identifies fish camps, sources of
water, berry patches, place names

- Identifies traditional practices
related to each time of year

- Knows that everything has a spirit

- Knows one traditional song/dance
and composer with clan permission

A Beginning-Conversational person
learning their culture and language

will be able to practice their traditional
responsibilities within their community
and to their environment.

A life in accordance with their
community’s cultural values and
traditions is naturally integrated within
them and is exhibited in their outward
daily behavior.

A Beginning Conversational learner:

-+ Identifies kinship structure and roles
(maternal and paternal aunt and
uncle, son and daughter, grandchild,
clan relatives)

- Identifies regalia (naaxein, cedar hat,
dance staff, dance paddle, bib)

Identifies times and places to
hunt, harvest beach animals and
vegetables, and know/know about
traditional Tlingit place names and
clan ownership of the land

Knows cultural health practices
including plants related to healing
and traditional foods

+  Identifies and describes culturally
relevant areas in the community,
both historical and current

- Responds appropriately when their
clan is mentioned in a speech

Learners will know and/or know about:

Three traditional songs/dances
minimum, and the composer and
history of those songs

- Dance commands
- Villages have different dance styles
What it takes to be a Song Caller

A Good-Conversational person learning
their culture and language will be able to
practice their traditional responsibilities
within their community and to their
environment. A life in accordance with their
community’s cultural values and traditions
is integrated within them and is exhibited in
their outward daily behavior.

Culturally knowledgeable students are able to
use this knowledge to learn about the larger
world around them, making constructive
contributions to family and community in
order to create caring communities.

A Good Conversational learner can:

- Identify kinship structure and roles (clan
and non-clan, niece and nephew, great
and great-great grandparents)

- Explain the meanings of forms in regalia
(e.g., diving whale in a Chilkat robe)

- Beinvolved in the harvest of plants and
animals

- Understand self-respect attached to
changes during adolescence

+ Identify and describe culturally
important locations outside their own
community

. Stand and respond, to create balance at
a public event. Introduce someone else
at a public event

. Identify, describe, and discuss
traditional values and roles and
responsibilities within the community

- Tell a Raven story

- Describe the era of Tlingit language
loss and the benefits to be gained by
language revitalization/continuity

Learners will know:

Six songs/dances minimum and the
composer and history of those songs
Dance commands and their meanings
Different village or clan dance styles




ASSESSMENT TOOLS

UNDERSTANDING

Make a checklist of words and phrases
from the TOPICS in Level 1 to use in the
assessment. When Elders and teachers
ask questions using the checklist,
learner can point to or manipulate
correct object or picture or respond
with correct physical action. Teachers
can use Quizlet.com (Tlingit language
sets) as an assessment tool.

Make a checklist of words and phrases
to teach/learn from the TOPICS in
Level 2. When Elders and teachers ask
questions using the checklist and the
Level 2 GRAMMAR, learner points to or
manipulates correct object or picture or
responds with correct physical action
with 80% accuracy.

Make a checklist of words and phrases
to teach/learn from the TOPICS in
Level 3. When Elders and teachers ask
questions using the checklist and the
Level 3 GRAMMAR, the learner points
to or manipulates objects or pictures or
responds with physical action with 80%
accuracy.

Make a checklist of words and phrases to
teach/learn from the TOPICS in Level 4.
When Elders and teachers ask questions
using the checklist and the Level 4

GRAMMAR, learner points to or manipulates

correct object or picture or responds with
correct physical action with 80% accuracy.

SPEAKING

Make a checklist of words and phrases
to teach/learn from the TOPICS in
Level 1 to use in the assessment. When
Elders and teachers ask questions using
the checklist:

- Learner gives single-word answers
to questions without asking for
more than two repetitions for
comprehension,

Learner conveys a message that is
generally understandable to the
person asking the question (there
may be hesitations and pauses),
and

+ Learner shows some conformity to
the pronunciation system.

Make a checklist of words and phrases to
teach/learn from the TOPICS in Level 2.
When Elders and teachers ask questions
using the checklist and the Level 2
GRAMMAR:

- Learner gives single-word and two-
word answers to questions without
asking for more than two repetitions
for comprehension.

Learner conveys a message that is
generally understandable to the
person asking the question. There
may be hesitations and pauses and
emerging grammar.

- Learner shows growing conformity
to the Tlingit pronunciation system.

Make a checklist of words and phrases to
teach/learn from the TOPICS in Level 3.
When Elders and teachers ask questions
using the checklist and the Level 3
GRAMMAR:

Make a checklist of words and phrases to
teach/learn from the TOPICS in Level 4.
When Elders and teachers ask questions
using the checklist and the Level 4
GRAMMAR,

- Learner responds to questions

without asking for more than1
repetition for comprehension.

Learner conveys a message that is
generally understandable to the
person asking the question.

Learner shows conformity to the
pronunciation system, including
tone, long vs. short vowels,
“underlined” sounds, “pinched”
sounds, voiceless L.

- Learner responds to questions without

asking for more than one repetition for
comprehension (with minimal to no
hesitations and pauses).

Learner conveys a message that is
generally understandable to the person
asking the question.

Learner shows conformity to the
pronunciation system, can pronounce
all sounds, and uses tone.

Uses Level 4 verb forms in simple
sentences and can give short personal
narratives about things they do every
day or things they do seasonally in the
Level 4 TOPIC areas.

Learner has engaged in public speaking.

READING

A Beginning Speaker will be able to say
the sounds of the Tlingit alphabet and
high tones with 80% accuracy. They
will point to written words from Level

1 TOPICS when they hear them read
aloud with 80% accuracy.

A Beginner-Mid learner reads and
answers questions about Level 2 books
with 80% accuracy.

A Beginning Conversational learner

A Good Conversational learner reads and

reads and answers questions about Little
Readings in Tlingit with 80% accuracy. Use
TPRS (Teaching Proficiency with Reading
and Storytelling) questions.

answers questions about Level 4 material
with 80% accuracy. Use TPRS (Teaching
Proficiency with Reading and Storytelling)
questions.




A Beginning Speaker will copy a list of
10 words from Level 1 TOPICS with 80%

A Beginning-Mid learner will be able to
copy a word to fit into a sentence frame

A Beginning Conversational learner
will be able to write familiar words and

A Good Conversational learner will be able
to write, from dictation, Level 4 words and

taking food to someone else, visiting
to check on Elders, always giving
the best of themselves, and so

on.) Students will self-assess their
actions over the past week.

O
Z accuracy. to match pictures with 80% accuracy phrases from dictation with 80% accuracy | phrases with 80% accuracy (counting each
= (counting each letter as one item.) (counting each letter as one item). letter as one item.)
[ad
P They will write their Tlingit name (or Students will write short original Students will write a short original story in
classroom Tlingit nickname.) sentences in Tlingit with 80% accuracy. Tlingit with 80% accuracy.
Beginning Speakers can: Beginning-Mid learners: Beginning Conversational learners: Good Conversational learners:
. Say their name, clan, and father’s . Demonstrate their cultural . Demonstrate their cultural . Demonstrate their cultural
clan understanding when asked understanding when asked questions understanding when asked questions
- Introduce one friend using their questions about Level 2 Culturally in Tlingit about Level 3 Culturally about Level 4 Lingit Tundataani by
, Relevant Items by Elders and Relevant Items by Elders and teachers. Elders and teachers.
name, clan, and father’s clan h
w teachers. . . . .
o . Singa Level 1 Tlingit song with . N Umwgosmﬁﬂﬂ.a ﬁr.m: ns.:cam_ﬂ Umwgosmﬁﬂﬂ.a ﬁr.m: ns.:cam_ﬂ o
W understandable, though not Give mxmwsﬂ eso ! owt M% . un rﬂmﬂws ing in various p mMmm N :M erstan ing in various p wommrs\: in
3 perfect, pronunciation .Emwmnﬁm themselves an wﬁ ers wﬁﬁ. in the 0.05.5::5\ (e.g., describe the noEEG.EQ. (For example: the .
O in the past week (e.g., sharing food, in simple Tlingit when, where, and order and significance of the events in

how to collect red seaweed).

a ku.éex’ See Celebration 2000: Restoring
Balance Through Culture, published by
Sealaska Heritage.)




LEVEL 1: Beginning Speaker

Teaching & Learning Resources

Lingit Xéinax Sa! Say it in Tlingit: A Tlingit Phrase Book, by Nora Marks

Resources referenced Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

in Level1arelisted at |- Beginning Tlingit, by Nora Marks Dauenhauer and Richard Dauenhauer,
right. For a full list, see (Sealaska Heritage Institute)

Appendix D.

Lingit Yoo X'atdngi: Beginning Tlingit Workbook, by X'unei Lance Twitchell
(Sealaska Heritage Institute)

Expected Skills & Outcomes

GRAMMAR

Based on natural language acquisition, Beginning Speakers learn single words and
Skills & Outcomes learn phrases as single units (holophrastic).
See Level 1 SENTENCE PATTERNS & VERBS.

UNDERSTANDING

A Beginning Speaker has stronger listening skills than speaking skills and can
Skills identify certain words, guessing about what is being said (rather than more fully
comprehending what is being said).

A Beginning Speaker comprehends 100+ familiar words and phrases about Level 1

Outcomes TOPICS, including 10 verbs.

SPEAKING

Beginning Speakers can:

Identify things in their environment
Ask and respond to familiar questions
Introduce themselves
Skills - Greet others
- Convey courtesies
Express basic needs
Use phrases in familiar settings
Count to 20
Identify colors as introduced in Level 1

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022 8



LEVEL | SKILLS & OUTCOMES

A Beginning Speaker can say 100 memorized words and short phrases, including
Outcomes 20 verbs, from Level 1 TOPICS in the correct context for communication with
understandable, though not perfect, pronunciation.
READING
. The Beginning Speaker will be introduced to the written symbols (orthography) for
Skills 2
the Tlingit sound system.
Outcomes A‘Beginning Speaker will pronounce a majority of Tlingit vowels and consonants and
high tones.
WRITING
Skills A Beginning Speaker will begin to write the letters of the Tlingit writing system.
A Beginning Speaker will be able to copy written words from Level 1 TOPICS
Outcomes
correctly.
CULTURE
Beginning Speakers reflect through their own actions the critical roles that the
Tlingit community and language play in anchoring a sense of identity and well-being,
how they understand and relate to the world around them.
Skills A life in accordance with Tlingit cultural values and traditions is integrated within
them and is exhibited in their outward daily behavior.
Culturally knowledgeable learners are rooted in the language, cultural heritage, and
traditions of their community.
A Beginning Speaker:
Outcomes * Has basic knowledge of Tlingit clans and kinship systems
Knows their Tlingit name, clan, and father’s clan

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022 9



LEVEL | ASSESSMENT TOOLS

Assessment Tools

UNDERSTANDING
Make a checklist of words and phrases from the TOPICS in Level 1 to use in the
Assessment assessment. When Elders and teachers ask questions using the checklist, the
learner can point to or manipulate the correct object or picture or respond with the
Pre/Post correct physical action. Teachers can use Quizlet.com (Tlingit language sets) as an
assessment tool.
SPEAKING
Make a checklist of words and phrases from the TOPICS in Level 1 to use in
the assessment. When Elders and teachers ask questions using the checklist, a
Beginning Speaker will:
Assessment - give single-word answers to questions without asking for more than two
Pre/Post repetitions for comprehension,
convey a message that is generally understandable to the person asking the
question (there may be hesitations and pauses), and
show some conformity to the pronunciation system.
READING
A Beginning Speaker will be able to say the sounds of the Tlingit alphabet and high
Assessment , R .
tones with 80% accuracy. They will point to written words from Level 1 TOPICS
Pre/Post when they hear them read aloud with 80% accuracy.
WRITING
Assessment A Beginning Speaker will copy a list of 10 words from Level 1 TOPICS with 80%
Pre/Post accuracy.
CULTURE
Beginning Speakers can:
Assessment Say their name, clan, and father’s clan
Introduce one friend using their name, clan, and father’s clan
Pre/Post ) . .
Sing a Level 1 Tlingit song with understandable, though not perfect,
pronunciation (consider “Goost wa.€,” Beginning Tlingit, p. 90)
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Sentence Patterns & Verbs

SENTENCE PATTERNS

LEVEL | SENTENCE PATTERNS

Teachers are encouraged to use these sentence patterns when teaching and practicing nouns at each level.

Daa sé iyatéen? What do you see?

__géiyatéen? Doyousee  ?

___ xaatéen. I see

_ ka__ xaatéen. Isee_ and ___ .

Daa sawé yisiteen? What did you see?
xwasiteen. I saw .

Daa sawé iya.axch? What are you hearing?

(Xdots) xaa.axch. I hear a (bear).

Daa sawé iya.ax. What did you hear?

Yaay xwaa.ax. I heard a (whale.)

Goosuwé __ ? Whereisthe ~ ?

Yaadu . Here is the

Daa sawé? What is that?

_ ak.wé? Is that ?

_awé. That is

Daa saya? What is this?

__akya? Is this ?

___ aya. This is

___akyakachu__ ? Isthis  or ?

Source: Beginning Tlingit by Nora Marks Dauenhauer and Richard Dauenhauer.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022
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LEVEL | VERBS

VERBS
What to look for Imperative 2s Imperative 2p Imperfective/ Imperfective/
on httD:‘/ / a'nkn.uaf. (You do it) (You guys do it) Perfective 3s Perfective 3s
edu/~tlingitverbs/ (S/he is doing/did | (They are doing/did
it.) it.)
Count/read Nidatoow! Naydatoow! Datbow. Has datéow.
(some speakers) Count! / Read! You all count! S/he is counting. / They are counting. /
You all read! S/he is reading. They are reading.
Count/read it Natoow! Naytéow! Atéow. Has atoow.
(some speakers) Countit! / Read it! | You all count it! S/he is counting it. / | They are counting it.
You all read it! S/he is reading it. | They are reading it.
Count Neestéow! Nayistoow! Istoow. Has istoow.
(other speakers) Count! You all count! S/he is counting. They are counting.
Count it Nastoow! Naysatoow! Astoow. Has astoow.
(other speakers) Count it! You all countit! |S/heis countingit. |They are counting it.
Dance Anal’eix! Anayl'eix! Al’eix. Has al’eix.
Dance! You all dance! S/he is dancing. They are dancing.
Drum Gaaw gagwaal! Gaaw gaygwaal! | Gaaw agwaal. Gaaw has agwaal.
Beat the drum! You all beat the | S/he is beating the | They are beating the
drum! drum. drums.
Eat Atxa! At yixa! Atxa. Has atxa.
Eat! You all eat! S/he is eating. / They are eating. /
S/he eats. They eat.
Go Fish Aneest’eix! Anayist’eix! Ast’eix. Has ast’eix.
Troll! You all troll! S/he is trolling. They are trolling.
Hear it Ax! Yi.ax! (Aadé) aya.axch. (Aadé) has
Hear it! You all hear it! S/he can hear it aya.axch.
(there). They can hear it
(there).
Hold Galshaat! Gaylashaat! Alshat. Has alshat.
Hold it! You all hold it! S/he is holding it. They are holding it.
Jump Kei eeshk’én! Kei yee kduk’én! |Yaa nashk’én. Yaa has kanduk’én.
Jump! You all jump! S/he is jumping. They are jumping,
Laugh At shuk! At yishuk! At shook. Has at shook.
Laugh! You all laugh! S/he is laughing. They are laughing.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

12




LEVEL | VERBS

Listen (carefully) (Dux’éide) (Dux’éide) (Dux’éide) kul.axs’. | (Dux’éide) has
kinees.aax! kinayis.aax! S/he is listening (to kul.4axs".
Listen (to him/her)! | You all listen (to [ him/her). They are listening
him/her)! (to him/her).
Listen to it At sa.ax! At yisa.ax! At wusi.ax. At has wusi.éx.
Listen to it! You all listen to it! | S/he’s listening to it. | They are listening
/ S/he listened to it. | to it. / They listened
to it.
Look at it At eelgin! At ayilgin! At awdligin. At has awdligin.
Look at it! You all look atit! [S/he islooking atit. | They are looking at
/ S/he looked at it. it. / They looked at
it.
Play Ash kaneelyat! Ash kanayilyat! | Ash koolyat. Has ash koolyat.
Play! You all play! S/he is playing. They are playing.
Point Chix! Yich’ix’! At uwach’ix’. At has uwach’ix’.
Point at it! You all point at it! | S/he is pointing at it. | They are pointing.
Read it Natoow! Naytoow! Atoow. Has atoow.
Read it! You all read it! S/he is reading it. They are reading it.
Read Nidatoow! Naydatéow! Dat6ow. Has datéow.
Read! You all read! S/he is reading. They are reading.
Run At eeshix! Atyee lunagiik! | Aadé yaa nashix. Aadé yaa s lunaguk.
Run to it! You all run! He/she/it is running | They are running
to it. to it.
See Gasteen! Gaysateen! (Aadé) awsiteen. (Aadé) has
See it! You all see it! S/he sees it (there). / awsiteen.
S/he saw it (there). | They see it (there). /
They saw it (there).
Be able to see (rarely used) (rarely used) (Aadé) ayatéen. (Aadé) has ayatéen.
S/he can see it They can see it
(there). (there).
Sing At gashi! At gayshi! At shi. Has at shi.
Sing it! You all sing it! S/he is singing. / They are singing. /
S/he sings. They sing.
Sit Ganu! Gayki! (At) 4a. (At) has kéen.
Sit down! You all sit down! [ S/he is sitting They are sitting
(there). (there).
Stand Gidaan! Gaydanaak! (At) han. (At) has nak.
Stand up! You all stand up! | S/he is standing They are standing
(there). (there).
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LEVEL | VERBS

Tell (Du een) kananeek! | (Du een) (Du een) akanéek. | (Du een) has
Tell (him/her) about kanayneek! S/he is telling (him/ akanéek.
it! You all tell (him/ [ her) about it. They are telling
her) about it! (him/her) about it.
Think A daayoo tutan! A daayoo tiyla.a! | A daayoo tuwatank. | A daa yoo s tuli.atk.
Think about it! You all think S/he is thinking They are thinking
about it! about it. about it.
Talk Yoo x’atan! Yoo x’ayla.a! Yoo x’ayatank. Yoo s x’ali.atk.
Talk! You all talk! S/he is speaking. They are talking.
Touch it At shi! Atyishi! Atuwashée. At has uwashée.
Touch it! You all touch it! S/he is touching/ They are touching/
touched it. touched it.
Walk Aadé nagu! Aadé nay.a! Aadé yaa nagyt. Aadé yaa s na.at.
Go there! You all go there! | S/he is going there. | They are all going
there.
Work (A daa) yéi jiné! (A daa) yéi (A daa) yéi jiné. (A daa) yéi has jiné.
Work (on it)! jinayné! S/he is working They are working
You all work (on it). (onit).
(onit)!
Write Keeshxit! Kayishxit! Kashxeet. Has kashxeet.
Write! You all write! S/he is writing. They are writing.
Write it Kashaxit! Kayshaxit! Akshaxeet. Has akshaxeet.
Write it! You all write it! S/he is writing it. They are writing it.
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LEVEL | TOPICS: ANIMALS

Words, Phrases, & Sentences by Topic

Topics presented in Level 1: Animals, Classroom, Culturally Relevant, Food & Beverages, Haa Aani (Our Land), Location,
Plants, Self & Family, Weather & Seasons

ANIMALS

Teachers might want to introduce a language pattern meaning “Let’s pretend” (see
Beginning Tlingit, p. 159).

sdagaawé. Let’s pretend.
Axast’eix sdagdawé. Let's pretend I'm fishing.
Xoots yax sdagaawé uhaan. Let’s pretend we are brown bears.

However some speakers do not recognize “ sdagaawé” as meaning “Let’s pretend
" so these sentences will have to be approached differently for such speakers.

Note: Students are instructed to treat stuffed animal toys as if they are living things, that is,
carefully and with respect at all times.

Atgutu.adi | Land Animals

seek black bear
x0ots brown bear
d6osh cat
guwakaan / kuwakaan deer

keitl dog

janu / janwu / jénwu / jénu mountain goat
xixch’ frog
kéoshdaa land otter
tsisk’'w [ dzisk'w moose
kanals’aak / kals’aak squirrel
daa weasel
gooch wolf

Heentaak.at | Sea Animals (Beings of the Ocean)
[Heentaak.ddi is also pronounced héen tak.ddi or hintak.ddi.]

gaal’ clam

téel’ dog salmon
xixch’ frog

yaaw herring
kéet killer whale
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cheech

porpoise
xaat salmon
taan sea lion
yaxwch’ sea otter
tsaa seal
tdos’ shark
yaay whale

At Kawdliyeeji At | Birds (Beings that Fly)

ts’itskw | ts’ats’ée songbird
ch'aak’ eagle
yéil raven
kéidladi seagull

Animal Sentences

in its class.

Note: ( ) around a word means that word can be substituted in a sentence by others

Kéet) gé iyatéen? Do you see a (killer whale)?

det) gé iyaté V! killer whal
(Yaay) gé yeeytéen? Do you all see a whale?
(Yaay)gaa kinayshi! All of you search for (a whale)!
(Yaay)gaa kunashi! Search for a (whale)!

Ax jeet sanu wé (tsaa)!

Give me the (seal)! [live creature or
toy that we are pretending is real

Ast'eix nagu (nakux)!

Go fish!

Yaadu wé (chaak’).

Here is the (eagle).

(Cheech) xaatéen.

I see a (porpoise).

Heentaak.adi saax’tgaa kinayis.aax.

All of you listen for beach creature
names.

Wé taant ch’ix’!

Point to the (sea lion)!

Yan sata wé (xaat)!

Put down the dead (fish)!

(Xaat) at woox'aak.

(A fish) is swimming around.

(Xaat) at wooheen.

A school (of fish) is swimming
around.

(Yaay) aya.

This is a (whale).
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CLASSROOM

Note: 1 before a word means that it is a neologism.

Classroom Items

gwéil bag

kooch’éit’aa [ kooch’éet’aa ball

gaaw bell / clock / drum
x'ux’ book / journal
kook box

kaayakijeit / kaayagijeit chair

kaashaxdshaa

clippers / scissors

tnéegwal’ kooxéedaa

colored marker

txén kooxéedaa crayon
tneis’ kooxéedaa crayon
tk'60x’ kooxéedaa crayon
x’ahaat door
x'awool doorway
t'da ka floor
kals’ix’'waa glue
néegwal’ paint [thick consistency, color stays
on surface]
x"ux’ paper
kooxéedaa pen/pencil
4ax kaduls’ix’'w at sticker
sgébonwaan student
nadaakw table
xaawaagi window
Numbers
tléix’ 1
déix [ déex 2
nas’k 3
daax’oon 4
keijin / keejin 5
tleidooshu 6
daxadoosha 7
nas'gadooshu 8
gooshuk 9
jinkaat 10
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jinkaat ka tléix’ 1
jinkaat ka déix 12
jinkaat ka nas’k 13
jinkaat ka daax’oon 14
jinkaat ka keijin 15
jinkaat ka tleidooshu 16
jinkaat ka dax.adooshu 17
jinkaat ka nas’gadooshu 18
jinkaat ka gooshuk 19
tleikda 20

The numbers below are the way to count people.

tléinax kaa one person
daxnax kaa two people
nas'ginax kaa three people
daax’ooninax kaa four people
keijininax kaa five people
tleidoosh6onax kaa six people
daxadoosh6onax kaa seven people
nas'gadoosh6onax kaa eight people
gooshugunax kaa nine people
jinkaadinax kaa ten people
tleikdanax kaa twenty people

The numbers below are the ways to cou

nt iterations or number of times.

tleidahéen

once
daxdahéen twice
nas'gidahéen three times
daax'oondahéen four times
keijindahéen five times
tleidooshudahéen six times
daxadooshudahéen seven times
nas'gadooshudahéen eight times
gooshukdahéen nine times
jinkaatdahéen ten times
tleikaadahéen twenty times
Using Numbers

tléix’ (gaat)

one (sockeye)

jinkaat (gaat)

ten (sockeye)

Nidatéow! / Neestéow!

Count!
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Naydatdow! / Nayistoow!

All of you count!

Keijin yax kasixat (Bingo yis).

Five in a row (for Bingo).

WEé (saak) naytéow / naysatéow!

All of you count the (hooligan)!

Nidatéow / Neestéow: tléix’, déix,
nas’k...

Count: one, two, three... [speaking
to one]

(Nas’k) ax jeewt1. I have (three).
(T1éix’) ax kagu kat katéen. I have (one) in my basket. [little
round object like berry]

X’oon sawé iyatéen?

How many do you see? [speaking to
one]

(Tléix’) kanat’a xaatéen.

I see (one) blueberry.

Tléix’ yateeyi (kéet) xaatéen.

I see one (killer whale).

Déix yateeyi (kéet) xaatéen.

I see two (killer whales).

(T1éikw) naxtootéow.

Let’s count (berries).

Naxtudatéow / Naxtoostoow.

Let’s count.

Naxtootdéow / Naxtoostéow wé

(kéidladi).

Let’s count the (seagull[s]).

(Gooshuk) yatee wé yaay.

There are (nine) whales in a group.

Colors

below. Also see Lingit X’éindx Sd.

The human eye is the same around the world, but our cultures and languages teach us

to interpret the color spectrum differently. Indigenous color systems in Alaska Native
languages are not the same as in English. In Tlingit, most color terms are comparisons to
anoun of a certain color using the word and the verb “to be” so that “It is red” is literally
“It is like fire.” Other colors are like snow, like coal, like a Steller’s jay, etc. For preschool
readiness skills, Tlingit translations of some colors have been created locally, so may not
be the same in all communities. There seems to be much personal and regional variation
on the rarer color terms. Some of the most common Tlingit words for colors are listed

T’ooch’ yax yatee.

It is black. [lit. It is like charcoal.]

X'éishx'u yax yatee. It is dark blue. [lit. It is like a
Steller’s jay. ]
X’aan yax yatee. It is red. [lit. It is like fire.]

Ch’'aak’ loowu yax yatee.

It is yellow. [lit. It is like an eagle’s
beak.]

Tl'aatl’ yax yatee.

It is yellow. [lit. It is like a yellow
warbler. ]

Dleit yax yatee.

It is white. [lit. It is like snow.]

S'oow yax yatee.

It is green/light blue. [lit. It is like
jade.]
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Shéix'w yax yatee.

It is orange. [lit. It is like inner bark
of alder.]

Aanijis yax yatee.

It is orange. [lit. It is like oranges.]

Kanat'a kahéeni yax yatee.

It is purple. [lit. It is like blueberry
juice.]

Léol yax yatee. It is pink. [lit. It is like fireweed. ]

Shakw yax yatee. It is pink. [lit. It is like wild
strawberry. ]

Using Colors

X’aan yax xwaanéegwal’. I painted it red.

Waa sa yeenéegwal'?

What color did you paint it?

Waa sa kayatee?

What color is it?

Daat yax sa kawdudliséik’'w?

What color has this been made?
[dyed]

Classroom Sentences

Haat sanu wé (keitl yadi / ketlyadi)!

Bring the (puppy) here! [speaking
to one]|

Haat kajél ldakat wé (xén

Bring all the (crayons) over here!

kooxéedaa)! [speaking to one]

Haagu! Come here! [speaking to one]

Haat yi.a! You all come here! [speaking to
several |

A yahaayi kayshaxit! Draw its picture! [speaking to

several |

(Yéil) yahaayi kayshaxit!

Draw a picture of (raven)! [speaking
to several |

Yo6ode nay.a!

Go way over there! [speaking to
several |

Yo6ode nagu! Go way over there! [speaking to
one]

Héide nay.a! Come over this way! [a short
distance from speaker’s location]|
[speaking to several
See Beginning Tlingit Workbook,
p. 25, for illustration of yd, hé, wé, yu.

Yak'éi. That’s good.

Ax jeet ti wé x'x’! Hand me the book! [speaking to
one]|

Ax éet idashi! Help me! [speaking to one]

Wé kooch'éit’aa galshaat! Hold the ball! [speaking to one]
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Tlél xwasakt. /| Hél xwasaku.

I don’t know.

Gande xat tuwatee. / Gdnde ax
tuwatee.

I want to go to the bathroom. [lit. I
want to go outside]

Yaadu xat. I'm here.

Woosh dix’i yan yidanak! Line up behind each other!
[speaking to several |

Tléik. No.

Hél yaat. Not here.

Aax kaksatan wé kooxéedaa!

Pick up the pencil! [speaking to
one]

Aax gasti wé kaashaxashaa!

Pick up the scissors! [speaking to
one]

Yan la.4 wé kaashaxashaa!

Put down the scissors! [speaking to
one]|

Yéi yanaka “taan”! / “Taan” y6o
yanaka!

Say “taan”! [speaking to one]

Ganu!

Sit down! [speaking to one]

Gayki!

Sit down! [speaking to several |

Tliyéix’ ganu. / Tliyéi gant!

Sit still! [speaking to one]

Tliyéix’ gayki. / Tliyéi gayki!

Sit still! [speaking to several]

Woosh duwagigin gayki!

Sit in a circle! [speaking to several |

Woosh duwagigin yan yinak!

Stand in a circle! [speaking to
several |

Gaydanaak! Stand up! [speaking to several ]
Gidaan! / Gidahaan! Stand up! [speaking to one]
Gook! Start! / Go ahead!

Tliyéix’! Stop!

Yéi awé. That's right.

Woosh teen nayda.a!

Walk together! [speaking to several]

Daa sé iyatéen?

What do you see? [speaking to one]

Waa sa kuwanéok?

What is s/he doing?

Daa sawé?

What is that?

Waa sa duwasaakw yaat’aa Lingit
x'éinax?

What is this called in Lingit?

Goosu (Xwaanlein)?

Where is (Xwaanlein)?

Woosh ji.een yéi jinaydané!

Work together! [speaking to several |

Aaa.

Yes.

Lis'é!

Wait!
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CULTURALLY RELEVANT

Culturally Relevant Items

Lingit kusteeyi Tlingit way of life

naaxein Chilkat robe

naa moiety/clan

at.0ow regalia, clan property owned thing
tlaaga old story [legend, myth]

tlagoo skalneegi old story [from Ruth Demmert]
shkalneek story

Culturally Relevant Sentences:
Haa Shagoon | Personal Lineage

Refer to “Haa Lingitx Sateeyi” (Our Tlingit Identity) section in the Beginning Tlingit

Workbook, pp. 63-75, for clan lineage.

Koon sh kaneelneek!

Tell them the story! [speaking to
one]

Yéil kach'u ch'aak’ ak.wé wa.é? / Yéil
ak.wé wa.é, ayhxgwa Ch'aak’?

Are you Raven or Eagle?

Ch’aak’ naax xat sitee.

I am of the Eagle moiety.

Yéil naax xat sitee.

I am of the Raven moiety.

Wia sa iduwasdakw?

What is your name? [speaking to
one]

yoo xat duwasaakw.

My nameis __.

Daakw naax sa isitee? What clan are you?
aya xat. ITam__.

Daakw.aa naax sa sitee i éesh?

What is your father’s clan/moiety?

Yéil naax sitee ax éesh.

My father is Raven moiety.

Daakw.aa sawé sitee i éesh?

What clan is your father?

Ax éesh has (Kaagwaantaan.)

My father’s clan is (Kaagwaantaan.)

Ch’'aak’) aya xat. I am (Eagle).
y g
(Yéil) aya xat. I am (Raven).

Lingit x’éinax (___) yoo xat
duwasaakw.

My Tlingit name is (__).
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FOOD & BEVERAGES

Food & Mealtime Items

x'aax’ apple[s]

tléikw berry, berries, fruit
s'ix’ dish[es], plate([s]
gux’aa cup|s]

sakwnéin bread

gwaataa butter

s'in / s’an carrot

atx’éeshi dry fish

xaat fish

atxa food

saak eulachon

dleey meat

wasoos l'aa tuxani milk

aanjis orange[s]

gaatl pilot bread
k'ints’ / K'wants’ potato|es]
kahaakw fish egg[s]

éil’ salt

tsaa eexi / tsaa eixi seal oil

saak eexi / saak eixi

hooligan oil

Yaaw) x’éi xdinook.

naayadi half-smoked salmon
taxhéeni soup, broth

shal spoon]s]

ach at dusxa at fork[s]

litaa knife, knives

chaayoo tea

Food Sentences

Atxa! Eat! [speaking to one]
(Xaat) du tuwaa sigéo. He wants (fish).
(Xaat) xaxa. I am eating (fish).
(Xaat) ax éet uwahaa. I am hungry for (fish).
(Xaat) tléil ax x'éi ushk’é. I don't like (fish).
(Xaat) ax x'éi yak'éi. I like (fish).

(Yaaw) xadzinéex'. I smell (herring).

(

I taste (herring).
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LEVEL | TOPICS: FOOD

Xat shaawakux. I'm thirsty.

At gatooxaa. Let’s eat.

At gaxtooxaa. We are going to eat.

Wooch x’éitx at gaxtudaxaa. We are going to share a meal
together.
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HAA AANI (OUR LAND)

Haa Aani Items

éek beach
yanshuka campsite/wilderness
aasgutu / asguti forest

kudax.anahaa

taay garden, field

aan land, earth, town, settlement, large
ship

dis moon

shaa mountain

éil’ ocean

dei road, trail

kutx.ayanaha / kutx.anahaa / star

gagaan

sun / sunshine

héen

water

lingit'aani

world / earth

Haa Aani Sentences

(Shaa) yahaayi kayshaxit.

All of you draw (mountains)!

(Héen)t yich'ix’.

All of you point to the (sun)!

(Gagaan yahaayi)t yishi.

All of you touch the (picture of a
sun)!
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LOCATION/DIRECTION/RELATION

dikée above
Haa Shageinyaa Our Creator
—daa around

Wé kaayagijeit daax woog!

Walk around the chair! [speaking to
one]

Wé kaayagijeit daax yay.a!

Walk around the chair! [speaking to
several |

yinde

downward

Yinde i jin!

Put your hand down! [speaking to
one]|

kinde upward

Kinde i jin! Raise your hand! [speaking to one]

-ya the face of

T’aa ya yich’ix’! Point to the wall! [speaking to
several |

-dax from

(Sgéon)dax yaa nagut. He/she is walking from (school).

—ta inside

Daa sa gwéil toowu? What's inside the bag?

Ax toown sigoo. I am happy.

Ax toowti yanéekw/yandok. I am sad. [lit. My inside feelings are
hurting. |

-yik inside __[a shallow container]

Aas yikt da wé yéil. The raven is sitting in the tree.

Xoots deiyi yikt yaa nxagut. I am walking in/on a brown bear

trail.

Héen yiknax yaa nagut wé xoots.

The brown bear is walking through
the river valley.

-ka

on

Nadaakw kaa yan ti wé (x'Gx’).

Put the (book) on the table.

Nadaakw kaa yan kasatan wé
(kooxéedaa).

Put the (pencil) on the table.

-dé

to/towards __

Hoon daakahididé yaa ntookux.

We are driving to the store.
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PLANTS

Aas ka Kayaani | Plant Items

keishish alder

kéox chocolate lily / rice

duk cottonwood

s'axt’ devil’s club

k'walx fern[s]

k'eikaxwéin flower(s]

yan hemlock [homophonous with yadn,
“shore”]

kaxwéix high bush cranberry / cranberries

geesh kelp

kayaani leaf / leaves

t'ook’ nettle[s]

yeiltaxi / eenyan (Kake) onion([s]

ka.éix at plant[s] [lit. things that grow]

xaat root[s]

at x’aakeidi seed[s]

x'aal' skunk cabbage

shéiyi Sitka spruce tree[s]

at kadix'’i stem(s]

aas tree[s]

yaana.eit wild celery

Plant Sentences

(Duk) kaylasék'w! Color the (cottonwood)! [speaking
to several

Wé (kayaani) (x’aan) yax Color the (leaf) (red)! [speaking to

kaylasék'w! several ]

Aas yahaayi kayshaxit! All of you draw trees!

(Aas) xaatéen.

I see (a tree).

Xaay) xaatéen.

I see (yellow cedar).

It is called (a tree).

(
(Aas) yoo duwasaakw.
(

Kayaani)t eelgin / eelgén!

Look at the (leaves)! [speaking to
one]

Gunalchéesh, (laax).

Thank you, (red cedar tree).

(Aas) awé.

That is (a tree).

Goosu wé (aas)?

Where are the (trees)?
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SELF & FAMILY

Body Parts

ax daa my body

ax xeek my upper arm(s|

ax guk my ear(s]

ax waak my eye[s]

axya my face

ax x'00s my foot / feet / lower leg[s]
ax jin my hand[s] / lower arm[s]

ax sha my head

ax keey my knee([s]

ax x'é my mouth

ax leitéox my throat; the front of my neck
ax sé the base of my neck; my voice
ax sadaa around my neck

ax lidix’ / ax ludix’ / ax lidix’ the back of my neck

axla my nose

TPR Body Parts

Kei yee kduk’éin! Jump! [speaking to several]

Nas'gidahéen kei yee kduk’éin!

Jump three times! [speaking to
several |

Kei eeshk’éin!

Jump! [speaking to one]

Yinde i jin!

Lower your hand!

Kinde yee jin! Raise your hands! [speaking to
several |

Kinde i jin! Raise your hand[s]! [speaking to
one]

I jin laxwal! Shake your hand! [speaking to one]

Du shaat shi! Touch their head! [speaking to one]

I shaat shi! Touch your head! [speaking to one]

(Y60) 4a yax han!

Turn around! [speaking to one]|

(Y60) aa yax yinak!

Turn around! [speaking to several |

Daax'oondahéen y6o aa yax yinak!

Turn around four times! [speaking
to several |

Yee jin yilaxwal!

You all shake your hands! [as in
“jazz hands”]

Tleidahéen yee shaat yishi!

You all touch your heads once!

Daxdahéen yee keey nayt’acht!

You all slap your knees twice!
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Yee shaat yishi! You all touch your heads!

I jintaak t'ach! Clap your hands [once]! [speaking
to one]

Yee jintaak nayt'acht! You all clap your hands
[repeatedly]!

Body Parts Sentences

Du shaat uwashée.

S/he is touching her/his head.

I'la awé. That is your nose.
People/Kinship

atk’atsk’'u / yadak'watsk'u boy

ax éesh my father
shaatk’atsk'u girl

kaa man

atléi! / atlée!

mom! [direct address to mother]

ax tlaa my mother

ax léelk'w my grandparent

t'ukanéiyi baby / infant

ax xooni. my friend / relative

shaawat woman

Self & Family Sentences

Dleenkwat / dleewkwat / dleewkat | Be careful! [speaking to one]

| dloowkwat / dloonkwat /

dliykwat sh eeltin!

Kaa yaa ayagoonéi! Be respectful! [speaking to one]

Haandé i jin!

Give me your hand! [speaking to
one]

Waa sa iyatee?

How are you?

(Yadak'watsk'u) aya xat.

I am (a boy). [These go with some
game|

(Shaatk’atsk’u) aya xat.

I am (a girl).

(Keijin) yatee ax katdagu.

I am (five) years old.

Ixsixan. I love you.

Xat yak'éi, gunalchéesh. I'm fine, thank you!
Ax (éesh) aya. This is my (dad).
Waa sa iduwasaakw? What is your name?

Lingit x'éinax (__) yoo duwasaakw.

His/her Tlingit name is (_ ).

i kayagiyeeyi / i kayakyeeyi / i your birthday
yagiyeeyi / i yakyeeyi
Bob y6o duwasaakw. Bob is his name.
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WEATHER & SEASONS

Weather Words

séew rain
dleit snow
gagaan sun
Weather Sentences

Wida sa kuwatee?

How’s the weather?

Awdigaan

It’s sunny.

Ayawditee

It’s stormy.

Dleit daak wusitan

It's snowing.

Séew daak wusitan. / Daak
wusitan.

It’s raining.

Kuligéos’ It's cloudy.
Kusi.aat’ It’s cold.
Kuwdigwas’ It's foggy.

Kuwak’éi The weather’s fine.
Tlél kooshk’é The weather is bad.
Kuwat’aa It's warm.

kimax very, really
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LEVEL 2: Beginning-Mid Speaker

Teaching & Learning Resources

Resources referenced
in Level 2 are listed at
right. For a full list, see
Appendix D.

Lingit Xéindx Sd! Say it in Tlingit: A Tlingit Phrase Book, by Nora Marks
Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)
Beginning Tlingit, Nora Marks Dauenhauer and Richard Dauenhauer
(Sealaska Heritage Institute)

Lingit Yoo X'atdngi: Beginning Tlingit Workbook, by X'unei Lance Twitchell
(Sealaska Heritage Institute)

Tlingit Math Book, Hoonah High School Students with Katherine Mills (http://

www.ankn.uaf.edu/curriculum/Tlingit/Salmon/graphics/mathbook.pdf)
Harvesting with Ida Kadashan

Expected Skills & Outcomes

GRAMMAR
Beginning-Mid learners will begin to put two words together in very tentative,
immature sentences (noun-verb, adjective-noun, possessive-noun, etc.). They will
begin to control use of:
. Verb forms (See Lingit X’éindx Sd, pp. 59-6
Skills & Outcomes ( git X¥indx S6, pp. 59-64)

Imperative (command) singular: You do it! and plural You guys do it!
Imperfective (action is ongoing): One person does it, is doing it.
Perfective (action is completed): One person did it.

Subject pronouns (I, you, s/he/it) (See Beginning Tlingit, p.153)

UNDERSTANDING

A Beginning-Mid learner is building on Level 1 listening skills and understands

Skills certain words, short sentences, and basic questions, though there’s still some
guessing about what is being said.
A Beginning-Mid learner comprehends 200 familiar words and phrases from
Outcomes Level 1 and Level 2 TOPICS and understands short sentences and simple questions

about the topics.
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LEVEL 2 SKILLS & OUTCOMES

SPEAKING

Skills

A Beginning-Mid learner can:

Identify things in their environment

Ask and respond to familiar questions

Introduce themselves (name, moiety, clan, Tlingit name)
Greet others

Express needs

Use memorized phrases in familiar settings

Use “to” and “from”

Count to 200

Use color words

Talk about time

Outcomes

A Beginning-Mid learner can:

Form two-word “immature sentences”

Say 200 memorized words and phrases

Use everyday expressions

Identify familiar objects from Level 1 and 2 TOPICS in the right context for
communication with understandable, though not perfect, pronunciation and
grammar.

READING

Skills

A Beginning-Mid learner will be able to:

Pronounce short and familiar written words,
Understand familiar written words and sentences.

Outcomes

A Beginning-Mid learner will read and understand Level 2 books.

WRITING

Skills

Using the writing system will help Beginner-Mid learners distinguish Tlingit
sounds.

Outcomes

A Beginning-Mid learner will be able to write all the letters in the Tlingit writing
system. A Beginning-Mid learner will attend to special Tlingit sounds. [k, k'w, kw,
K,k k'w, kw, g, gw, x, X', xX'w, xw, X, X, Xw, xw, |, I, t', &', ch’, ts', ts, tl, tI', dl, dz, §]

CULTURE

Skills

A Beginning-Mid learner is learning their role as a Tlingit.

They practice their Tlingit traditional personal relationship and responsibilities,
according to their age, with their Elders, clan, kwdan, and environment.

A life in accordance with Tlingit values and traditions is integrated within them
and is exhibited in their outward daily behavior.
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LEVEL 2 ASSESSMENT TOOLS

A Beginning-Mid learner:

Identifies kinship structure and roles (mother, father, girl’s older/younger
brother/sister, boy’s older/younger brother/sister, grandparents, opposites)
Identifies regalia, moieties, clan crests, button robe, apron, headband,
Outcomes headpiece, drum, at.dow

Identifies fish camps, sources of water, berry patches, place names
Identifies traditional practices related to each time of year

Knows that everything has a spirit

Knows one traditional song/dance and composer (with clan permission)

Assessment Tools

UNDERSTANDING
Make a checklist of words and phrases to teach/learn from the TOPICS in Level
Assessment 2. When Elders and teachers ask questions using the checklist and the Level 2
Pre/Post GRAMMAR, the learner points to or manipulates the correct object or picture or
responds with the correct physical action with 80% accuracy.
SPEAKING
Make a checklist of words and phrases to teach/learn from the TOPICS in Level
2. When Elders and teachers ask questions using the checklist and the Level 2
GRAMMAR:
Assessment - Learner gives single-word and two-word answers to questions without asking
for more than two repetitions for comprehension.
Pre/Post ]
Learner conveys a message that is generally understandable to the person
asking the question. There may be hesitations and pauses and emerging
grammar.
Learner shows growing conformity to the Tlingit pronunciation system.
READING
Assessment A Beginning-Mid learner reads and answers questions about Level 2 books with
Pre/Post 80% accuracy.
WRITING
A Beginning-Mid learner will be able to copy a word to fit into a sentence frame
Assessment , . . .
Pre/P to match pictures with 80% accuracy (counting each letter as one item.) They
re/Post will write their Tlingit name (or classroom Tlingit nickname.)
CULTURE
A Beginning-Mid learner:
Demonstrates their cultural understanding when asked questions about
Assessment Level 2 Culturally Relevant Items by Elders and teachers.
Pre/Post * Gives examples of how they respected themselves and others in the past
week (e.g., sharing food, taking food to someone, visiting to check on Elders,
or always giving the best of themselves) Students will self-assess their actions.
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Sentence Patterns & Verbs

SENTENCE PATTERNS

Here are some sentences to use with Level 2 learners. Insert appropriate items

from any of the topics into the blanks in the sentences.

Goo sawé yanéekw? Where does it hurt?

(Ax) __ yanéekw. (My)____ hurts.

Daat eetéenax sa iyatee? What do you need?

___eetéenax xat yatee. I need

Daat eetéenax sa yatee? What does he/she need?
eetéenax yatee. He/she needs .

Daasaijeewu? What do you have?

___axjeewn. I have

___gé(i)jeewn? Do (you) have ?

Tlél __ (ax) jee. (I)don'thave

__gé(i)jeewn?

Do (you) have __ ?

Goox’ sa yéi iyatee? Where do you live?
___x’yéixat yatee. I live in/at X
Daa sa (i) tuwaa sigoo? What do (you) want?
(Atxa) (ax) tuwaa sigo. (I) want (food).

Tlél (atxa) (ax) tuwaa ushgu.

(I) don’t want (food).
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VERBS

Here are some verbs to use with Level 2 learners. Only one form, usually
the “command” or “Do it!” form, is given for each of the verbs. If there is no
command for a verb the he/she/it form is given—the “She does it,” form.
Teachers and learners can look at other resources for other forms of these

verbs.

Geesgaax! Ask for it!

Isaklagaaw! Be loud!

Na.éex'! Call out to him/her!

Gataan! Carry it! [empty container or hollow
object]

Gasti! Carry it! [complex object]

Sa.at'! Chill it!

Yaa shanahik. He/she/it is getting full.

Aadé yaa kanagwatl. It's rolling towards it.

At sa.ax! Listen to it!

Du éet yaan.uwahaa. S/he is hungry.

Shaawakux. S/he's thirsty.

Kuk'it'! Pick berries!

Kiyk'it"! Pick berries! [speaking to several |

Sata! Steam it! Boil it

At kalas'ix'w!

Stick it to it! Glue it!

Kana.6os'"!

Wash it! [surface of pot, table, etc.]

S’ix’ xoona.6os’

Wash the dishes!
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Words, Phrases, & Sentences by Topic

LEVEL 2 TOPICS: ANIMALS

Continuing topics: Animals, Classroom, Culturally Relevant, Food & Beverages, Haa Aani (Our Land),
Location, Plants, Self & Family, Weather & Seasons. New topics: Clothing

ANIMALS

Beginning Tlingit, p. 159).

sdagaawé. Let’s pretend.

is, carefully and with respect at all times.

However some speakers do not recognize “
", so these sentences will have to be approached differently for such speakers.

Teachers might want to introduce a language pattern meaning “Let’s pretend” (see

Axast’eix sdagaawé. Let’s pretend I'm fishing.

Xodots yax sdagaawé uhaan. Let’s pretend we are brown bears.

sdagaawé” as meaning “Let’s pretend

Note: Students are instructed to treat stuffed animal toys as if they are living things, that

Atgutu.adi | Land Animals

s'igeidi beaver
kéoshdaa land otter
Kéox marten

janwu / janu / jénwu /jénu

mountain goat

xalak’ach’ porcupine
nooskw wolverine
kuts’een rat

kagaak mouse, vole
tawéi mountain sheep

Heentaak.adi | Sea Animals

I'ook coho salmon
K’'aan dolphin

x'6on fur seal

s'aaw [Dungeness] crab
chaas' humpy salmon
t'a king salmon

gaat sockeye salmon
xaat yatx'i baby salmon
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Eek.4di | Beach Creatures

gunxaa abalone

s’ook barnacle

gaal’ clam

yalooleit cockle

shaaw gumboot / chiton
yéil s'daxu limpet

yaak mussel
tayataayi sea anemone
yéin sea cucumber
s'ax sea star, starfish
nées' sea urchin
ts'ésx'w snail [whelk]
At Kawdliyeeji At | Birds

x'éishx'w blue jay

yook cormorant
ts’axweil crow

gaaxw duck
digitgiyaa / dagitgiyaa hummingbird
xik puffin

shoox’ robin
ch’ak’yadi / ch’aak’ yadi young eagle
Insects

wanatix ant
gandaas’aaji bees

xéen bluebottle fly
tleil6o butterfly, moth

kanas.aadi

crawling insect / spider

kaashashxdaw / kaasheishxaaw dragonfly

xeitl tdax’aa horsefly

taax'aa mosquito, adult

kook’énaa sand flea

asgutuyikshaa spider

Animal Body Parts

(a) jini its leg[s] / paw[s] / flipper][s]
yaay x'axéni baleen

adaa its body / trunk
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awash its cheek|s]

a gooshi dorsal fin

ch’aak’ k'wat’i eagle’s egg

ch’ak’yadi eaglet

a guk its ear[s]

X'ix' egg [of eel or deep sea fish]

xaat kahaagu; kahdakw fish eggs / roe

awaak its eye([s]

a waagi its eye[s] [detached from body, in
fish head soup, etc.]

gaax'w herring eggs

aya its face

a geeni its fluke[s]

axaawu its fur

du teiyi its gall bladder

ax'éix'u its gills

ayik.adi its guts/insides

asha its head

a shaayi its head [detached from body, etc.]

a téix' its heart

a téix'i its heart [detached from body; etc.]

ala its nose

a kajeigi its scales

a doogu its skin

aleedi its tail [of mammal]

a koowt its tail [of fish or bird]

a 00x its tooth

a ooxu its tooth [detached from body, etc.]

a tl'éogu its liver

a tl'éili its milt

ax’é its mouth

ax'eiyi its mouth [detached from body, etc.]

tsaa ooxul seal tooth

noox' shell

a daakandox'u its shell

nées' kak'ats'i sea urchin spines

kadlich'ach’x it has spots
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LEVEL 2 TOPICS: ANIMALS

Animal Sentences

Dligéix’ agé yaaw? Are herring large?

(Yaaw) yasatk. Herring are fast.

Haagu, kanals’aak! Come here, squirrel!

Haat yi.4, gandaas’aaji! Come here, all of you bumblebees!
(Taan) yax yaa gaydagwat’! Crawl along like a (sea lion)!
(Heentaak.adi)gaa kugaxtooshée. | We will go look for (sea creatures).
(Ts'ésx’'w) xwasiteen. I saw (snails).

Hintaak.adi awé. It is a sea creature.

Du jeet ti wé (n6ox’)! Pass the (shell) to him/her!

[speaking to one]

Aax gasant wé (ketlyadi)! Pick up the (puppy)! [speaking to
one] [This verb is for handling live
creatures. Students should treat
stuffed animal toys as if real and
alive, showing respect.]

Gidaan (s'ook) i jee yéi natéeni! | Stand up if you have a (barnacle)!

(Taan) yax sanees.aax! Sound like a (sea lion)!

WEé s’ax dookt shi! Touch the starfish skin! [speaking to
one]

S’ax yax a kaayi kayshaxit! Trace the starfish pattern! [speaking
to several |

(Ts'ésx’'w) gaa kinaytées’! Watch for (snails)! [speaking to
several |
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LEVEL 2 TOPICS: CLASSROOM

CLASSROOM

Classroom Items

yaanaa backpack

dix’kagwéil backpack [from Naakil.aan’s
“Packing a Backpack” game]

du yaanayi his/her backpack

a kaa kdushxit t'aa chalkboard / whiteboard /
blackboard [lit. board upon which
one writes. |

tkashook’ tlageiyi computer [lit. electric brain]

tshdatuwxu.at computer [lit. thing that computes
itself]

wakdaanaa eyeglasses

aan kwéiyi flag

x'x’ daakahidi library/post office/bookstore

s'eenaa light / lamp

kaay measuring stick / ruler / mile

gaach rug

sgoon yéi jineiyi schoolwork

atxaax'w saani snacks [lit. little foods]

yagiyeeyi woowu snacks [food brought from home
for use during the day]|

t'daya wall

Numbers

tlél daa sa [ héoch’ zero [ nothing / place holder

tleikaa ka tléix' 21

nas'k jinkaat 30

nas'k jinkaat ka tléix' 31

daax'oon jinkaat 40

daax'oon jinkaat ka keijin 45

keijin jinkaat 50

tleidooshu jinkaat 60

daxadooshu jinkaat 70

nas'gadooshu jinkaat 8o

gooshuk jinkaat 90

gooshuk jinkaat ka gooshuk 99
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LEVEL 2 TOPICS: CLASSROOM

tleix’ handit 100
tléix’ handit ka tléix’ 101

tléix’ handit ka jinkaat 110

tléix’ handit ka tleikaa 120
tléix’ handit ka tleikaa ka 127

daxadooshu

tléix’ handit ka nas’k jinkaat 130
déix handit 200

The Oldest Tlingit Counting System

tleikaa 20

tleikaa ka jinkaat 30

daxkaa 40

daxkaa ka jinkaat 50

nas'gikaa 60

daax’oonkaa 8o

keijinkaa 100

tleidushukaa 120

daxadooshukaa 140

nas'gadooshukaa 160

gooshukkaa 180

jinkaatkaa 200

Using Numbers

wooch yaayi pair

Woosh udiyaa. They match / they are the same.

X’oon sawé tle wooshteen? Now how many are there
altogether?

X'oon yateeyi atsa(___)? How many animals/living things
( )? [See Tlingit Math Book,
p. 4, for example]

Waa yax sa ayaawadlaak? How much did s/he/it gain/get?
[See Tlingit Math Book, p.7, for
example]

Waa yakoogéi sa awu? How many total [what amount /

count / size / measurement] are
there now? [See Tlingit Math Book,
p-3, for example]

X'oon sa ch’oo awu? How many are there now?
Waa sa koowaat'? How long is it? [measuring length]
tléix’ kaa x'oos one foot [measuring] [lit. one

person’s foot |
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LEVEL 2 TOPICS: CLASSROOM

tléix’ kaa tI'ekx’4dak one inch [first thumb nail joint—
from Tlingit Math Book] [lit. one
person’s finger joint]

X’oon saya? How many is this?

___# wanyaax’ aya. Itis> # .Itismorethan # .
[To be used in a numbers guessing
game]

Eetiydanax awé. It is more than before.

(a) yaanax more than (it)

(ax) jikayaanax more than (I) am capable of
handling

(a) kin less than (it)

(jinkaat) kin less than (10)

(ax) jikakin less than (I) can handle

Colors

The human eye is the same around the world, but our cultures and languages teach us
to interpret the color spectrum differently. Indigenous color systems in Alaska Native
languages are not the same as in English. In Tlingit, most color terms are comparisons
to a noun of a certain color using the word and the verb “to be” so that “It is red” is
literally “It is like fire.” Other colors are “like snow”, “like coal”, “like a Steller’s jay”, etc.
For preschool readiness skills, Tlingit translations of some colors have been created
locally, so may not be the same in all communities. There seems to be much personal
and regional variation on the rarer color terms. Some of the most common Tlingit
words for colors are listed below. Also see Lingit X’éindx Sd.

Important note: Interior Tlingit speakers use the construction___ yax kayatee “it is the
colorof __ "ratherthan __ yaxyatee.

S'agwaat yax yatee. It is brown. [lit. It is like tree bark.]

Goéon yax yatee. It is gold. [lit. It is like gold.]

Lawux yax yatee. It is gray. [lit. It is like a young
seagull.]

S'oow yax yatee. It is green/teal/turquoise/light blue.
[lit. It is like jade.]

Déanaa yax yatee. It is silver. [lit. It is like silver. ]

Neixinté yax yatee. It is turquoise. [lit. It is like a certain
turquoise rock. |

Using Colors

(S'oow) yax kaylasék'w wé Color the picture of the (leaf)

(kayaani) yahaayi! (green)! [speaking to several
[Using markers, like dye]

(S'oow) yax kaysanéis’ wé Color the picture of the (leaf)

(kayaani) yahaayi! (green)! [speaking to several]

[Using crayons, like wax]
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(T’ooch’) yax yateeyi (keitl) I see a (black) (dog).

xaatéen.

(X’'aan) yax kawdudlisék’w. It is colored/dyed (red).

Clock/Time/Calendar

X'oon gaaw saya? What time is it?

(Tléix’) gaaw aya. It's (one) o'clock.

(Déix) gaaw ka a shoow aya. It's (2):30.

(Déix) gaawdax daak kawdixit. It's after (2):00.

(Déix) gaawdé yaa kandaxit. It's almost (2):00 / It's coming up on
(2):00.

Gaawt kawdixit. The time has come. / It is time.

At koowahaa. The time has come. / It is time.
[This is the more traditional Tlingit
way of saying this. ]

sitgawsaan / satgawsaan / noon

sitgamsaan

xaanaa evening

X'oon sa yaawaxée ya dis? What's the date?
[lit. How many nights have passed
this month?]

(Jinkaat ka nas’gadooshu) (Eighteen) days have passed this

yaawaxée ya dis. month.

yagiyee | yakyee / yagee day

tatgé yesterday

seigan / seiganin tomorrow

dziyaagin later

X'oon yagiyee saya? What day [of the week] is it?

Sandi x'aak Week [lit. interval between
Sundays]

Tléix’ yagiyee Monday [lit. day 1]

Déix yagiyee Tuesday [lit. day 2]

Nas’k yagiyee Wednesday [lit. day 3]

Daax’oon yagiyee Thursday [lit. day 4]

Keijin yagiyee Friday [lit. day 5]

Sandi / Sindi kK'atsk’u Saturday [lit. Little Sunday]

Sandi / Sindi Sunday
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Classroom Sentences

Woosh guwandade gé ditee?

Are they different?

Woosh yax gé ditee?

Are they the same?

Haat tAn wé gix’aa!

Bring the [empty] cup here!
[speaking to one]

Haat sa.in wé gtix’aa!

Bring the [full[ cup here! [speaking
to one|

Haat yéi sané i sgéon jishagooni!

Bring your school supplies here!
[speaking to one]

Iya.axch agé?

Can you hear this? [speaking to
one]

Kagashaat wé kooch’éit’aa!

Catch the ball! [speaking to one]

Wé kooch'éit’aa kaa jeet kagix'!

Pass the ball to someone! [speaking
to one]

Wé kooch'éit’aa kei kagéex’!

Toss the ball! [speaking to one]

Kaylasék'w! Color it! [speaking to several
Neil gu! Come in! [speaking to one]
Wooshdax naxaash! Cut it in half! [speaking to one]
Aax xash! Cut it out! [speaking to one]
Aax yixash! Cut it out! [speaking to several |
Naxaash! Cut it! [speaking to one]
Nayxaash! Cut it! [speaking to several ]

We (té) yahaayi aadax kei xaash!

Cut out the picture of (a rock)!

Wé at yahaayi aadax naxaash!

Cut out the picture! [speaking to
one|

WEé at yahaayi aadax nayxaash!

Cut out the picture! [speaking to
several |

TIél téix’ eeleedik!

Do not throw rocks! [speaking to
one]|

Tlél téix’ yileedik!

Do not throw rocks! [speaking to
several |

Tlél héen taat yigoodik!

Do not walk in the water! [speaking
to one|

Tlél héen taat yeey.aadik!

Do not walk in the water! [speaking
to several

(S'ook) gé ijeewn?

Do you have a (barnacle)?

I x'00si gé i sél’ x’'wani?

Do you have your boots?

Iya.axch gé wé (gaaw)?

Do you hear the (drum)?

(Datéow) gé ashigdok?

Does s/he know how to (read)?
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I yahaayi kashaxit! Draw a picture of yourself!
[speaking to one]

Yee yahaayi kayshaxit! Draw a picture of yourselves!
[speaking to several ]

Ax jeet ax wé jigwéinaa! Hand me the towel! [speaking to
one]

Ax jeet satan wé xit'aa! Hand me the broom! [speaking to
one]

Ax jeet satan wé kaas’! Hand me the [pointing] stick!
[speaking to one]

Ax jeet kasatan wé kaay! Hand me the ruler! [speaking to
one]|

Ax jeet 4x wé jigwéinaa! Hand me the towel! [speaking to

one]

(X"ix’) du tuwaa sigdo.

He wants (paper).

(Seet) gé yéi gugéink’ nooch?

Are (pointed prow canoes) small?

(Yaxwch'i yaakw) gé géi nooch?

Is (a sea otter canoe) big?

Lidal gé wé (xaat)?

Is the (salmon) heavy?

Tlaagude kinayis.aax. Listen to a story [an old story for
learning values]! [speaking to
several |

At eelgin! Look at this! [speaking to one]

Atyilgin! Look at this! [speaking to several |

Yoot eelgin!

Look over there/yonder. [speaking
to one]

Yoot ayilgin!

Look over there/yonder. [speaking
to several

Woéoshdax shunal.aat wé xGx’!

Open the book! [speaking to one]
[See Lingit X’éindx Sd, p. 63]

Wooshdax shinayla.aat yee x'tix'u!

Open your book! [speaking to
several] [See Lingit X’éindx Sd,
p- 63]

Woosh yat shula.a wé x'ux’!

Woosh yat shiyla.a wé xux’!

Close the book! [speaking to one]
[See Lingit X’éindx Sd, p. 63]

Close the book! [speaking to
several| [See Lingit X’éindx Sd, pg.
63]

Héide shunataan wé x’ahaat!

Open the door! [speaking to one]

X’éit shutan wé x’ahaat!

Close the door! [speaking to one]

Wéix’ yan yéi sané!

Put it all right there! [speaking to
one]
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Wooch yax yakoojél! Put them all in order! [speaking to
one]|

Wooch yax yakayjél! Put them all in order! [speaking to
several |

Wé kook tdode yéi nasné. Put them into the box! [speaking to
one]

Wé kook tdode yéi naysané! Put them into the box! [speaking to
several |

Weé gwéil toode yéi nasné! Put them into the bag! [speaking to
one]|

Wé gwéil téode yéi naysané! Put them into the bag! [speaking to
several |

Kei jilatsaak kuwayidlaagi! Raise your hand if you win!
[speaking to one]

Wé kéok yikde nashi! Reach into the box! [speaking to
one]

Wé kéok yikde nayshi! Reach into the box! [speaking to
several |

Wé kook / gwéil toode nashi! Reach into the box/bag [when the
box or bag is closed]

Yee xix’u naytoow! Read your book. [speaking to
several |

Wé tlaagi naytoow! Read the old story. [speaking to
several |

Aatx nasheex! Run away from it/there! [speaking
to one|

Aatx yee lunagook! Run away from it/there! [speaking
to several |

At shi! Touch it! [speaking to one]

Wé (nadaakw)t shi! Touch (the table)! [speaking to one]

Woosh daséix’an wool.a wé alkaa | Trade cards! [speaking to one]
x'ix'u (cards)!

Aa yax ti wé alkda x’ix’u (card)! | Turn over the card! [speaking to
one]|

Yoo 4a yax han! Turn around! [speaking to one]|

Yoo aa yax yinak! Turn around! [speaking to several |

Yaklakis’ wé s’eenda! Turn off the lights! [speaking to
one]

At aklagan wé s’eenda! Turn on the lights! [speaking to
one]

Aadé nagu! Walk over there! [speaking to one]
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Aadé nay.a!

Walk over there! [speaking to
several |

Woosh kaanax gaxtuda.aat.

We will gather together.

Daa sa yéi daa.eené?

What are you doing/working on?

Daakw x’Ux’ sa i ee dultoow?

What grade are you in? [lit. what
book are they teaching you?]

Daa sa gwéil toowu?

What is in the bag?

(Kanat'a) wé gwéil téowu.

(Blueberries) are in the bag.

Kayshaxit! Write! [speaking to several |
I saayi kshaxit! Write your name! [speaking to one]
Yee saayi kayshaxit! Write your name! [speaking to

several |

Games: Sentences for Go Fish

with Classroom Nouns

I tuwéa gé sigoo ash keelyadi?

Do you want to play?

Ash kanaxtoolyat.

Let’s play.

Woosh kaanax katséow wé cards!

Shutftle the cards! [speaking to one]

Kaa jeedé katsoow wé cards!

Deal the cards! [speaking to one]

Kaa jixoox daak la.a!

Deal the cards! [Handing things
out] [speaking to one]

géijeewn?

Do you have any ?

Aaa. Na!

Yes. Here, take them!

Tléik tlél __ ax jee.

No, I don’t have any .

Ast'eix nagu!

Go fish! [speaking to one]

Wa.é ku.aa?

And you?

Aadoo sawé déisk’?

Who goes now?

Hu awé déisk’.

S/he goes now.

Xat awé déisk’.

I go now.

Wa.é déisk’.

You go now.

Aadodo éet sawé koowahaa?

Whose turn is it?

I éet koowahaa.

It’s your turn.

Ax éet koowahaa. [ Xaat It's my turn.

koowahaa.

X'oon sa i jeewu? How many do you have?
Daax’oon ax jeewil. I have four.
Kuyaawadlaak. S/he won.
Kuyaxwaadlaak. I won,

Kiyeeyadlaak. You won.

Tsu ash kanaxtoolyat. Let’s play again.
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CLOTHING

Clothing Items

séek belt

x’'wan boots

naa.at clothes / clothing
laak dress

guk.at / gukkajaash earrings

litl'eegi tsdax’ gloves

shach’éen hair ribbon
saaxw hat

kinaak.at overcoat / coat
tsaax’ mittens

atxashdi téel moccasins

s'él’ téel rubber boots / overshoe
k'oodas’ / goodas’ shirt

téel shoe

neilyeetéeli slippers

I’ée x’'wan socks

tuk’ataal trousers / pants
kei dakinji s"aaxw umbrella

Luljini vest

Clothing Sentences

Ax jeewn1 ax (sél’ téeli). I've got my (boots).

(Atxashti téel / atxashdi téel) aya.

This is/these are (moccasins).

I tAakw naa.adi yéi na.oo!

Wear your winter clothes! [speaking
to one|

Yeedat ku.aa ax aayi ax kakin
koogéi.

Mine is too small now. [talking
about clothing]
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CULTURALLY RELEVANT

Culturally Relevant Items

xutaa adze

loon yaakw bark canoe

kakw basket

kawodot bead

lakt bentwood box

kook box

x'eeshda bucket

yuka.6ot’ x'6ow button blanket

yuka.6ot’ button(s]

yaakw canoe

naakahidi clan house

duk yaakw cottonwood canoe

at.0ow clan property

naa yahaayi crest image

naa shuka crest([s]

ashu the end of it

x’aan kéok fire pit

gan firewood

ast’eixi fisherman

naxw halibut hook

shakee.at headdress

x'éen mural / wall screen

ax yaagu my boat

yaakw shaka boat bow

yaakw shayéinayi boat’s anchor

ax yaagu daatix’i my boat line([s]

shayéinaa tix'i anchor line

axaa oar/paddle

yaakw géek boat stern

aandaayaagu rowboat

naakw gwéili octopus bag

naakw tl'eegi gwéil octopus bag [Ruth Demmert and
Ken Grant]

Tsu kananeek! Retell it! / Tell it again! [speaking to
one]|

daanaa silver
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kootéeyaa

totem pole

(Yaay) Hit

(Whale) House

Culturally Relevant Sentences

Yéilx gé isitee, ayaxgwa Ch'aak’?

Are you Raven or Eagle? [See
Level 1 for another way to ask this
question. ]

Tsu kanilaneek wé tlaagu.

Retell the old story!

Tlagoo shkalneegi

An old story [Ruth Demmert]

Likoodzi wé shkalneek.

It is an amazing story.

Daakw naa sa wa.é?

What clan are you? [What is your
mother’s clan?]

Daakw naax sé isitee?

What clan are you? [What is your
mother’s clan?]

Haa Shagoon/ Personal Lineage

Deisheetaan a Raven clan
Gaanax.adi a Raven clan
Gaanaxteidi a Raven clan
Kaach.adi a Raven clan
Kiks.adi a Raven clan

Kwaashk’i Kwian

a Raven clan

L'eeneidi a Raven clan
Lukaax.adi a Raven clan
L’uknax.adi a Raven clan
T’akdeintaan a Raven clan
Taakw.aaneidi a Raven clan
Chookaneidi an Eagle/Wolf clan
Dakl’'aweidi an Eagle/Wolf clan
Kaagwaantaan an Eagle/Wolf clan
Naanyaa.aayi an Eagle/Wolf clan
Naasteidi an Eagle/Wolf clan
Shangukeidi an Eagle/Wolf clan
Teikweidi an Eagle/Wolf clan
Was’eeneidi an Eagle/Wolf clan
Tsaagweidi an Eagle/Wolf clan
Wooshkeetaan an Eagle/Wolf clan
Yanyeidi an Eagle/Wolf clan

(Yéil) naa aya xat. / (Yéil) naax xat
sitee.

I am of the (Raven) moiety.
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(L'uknax.adi) aya xat. / (L'uknax. |Iam L'uknax.adi. /I am of the
adi)x xat sitee. L'uknax.adi clan.

(Keijin) yatee ax kataagu. I am (five) years old.

T (Shux’aa) tdax’u kax’ aya sh téo |Iam in the (first) grade.
xaltoow.
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FOOD & BEVERAGES

Food Items

sukkadzi beach asparagus
kanat'a blueberry
kanat’a sakwnéinx'’i sdani blueberry muffins

taasx’i saani

broccoli [lit. little trees]

Tattukatasi

celery [lit. fibrous strings of a plant]

fyaana.eit.uwaa

celery [lit. what looks like wild
celery]

koox chocolate lily [rice lily]; rice
yéil’ elderberry

shaax grey currant

kaxwéix high bush cranberry
gandaas’aaji haatl’i honey

tleikatank huckleberry

s'ikshaldéen Hudson Bay tea

yaana.eit Indian celery

tsaats Indian potato

at kahéeni juice

neigéon nagoonberry

tléikw yadi raspberry

Kaach’ red seaweed / ribbon seaweed
tPaak’'wach’ rhubarb

was’x’aan tléigu / aanax tléikw

salmonberry / salmonberries

tléikw tlein

salmonberry

tléikw tlénx’ / tlakwtlénx’

salmonberries

xakwl'i

soapberry / soapberries

shakw strawberry / strawberries

tséit plant with edible sweet root /
“sweet potato[es]”

cheix’ thimbleberry / thimbleberries

Food Sentences

Héen la.uk! Bring water to a boil! [speaking to
one]|

Dleey sata! Cook meat by boiling. [speaking to
one]|

Atxa! Eat! [speaking to one] / S/he is

eating.

Yak'éiyi atxa awé xaat.

Fish is good food.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 2 TOPICS: FOOD & BEVERAGES

52



Yaadu yaaw.

Here are the herring.

Saak xwaaxaa.

I ate hooligan.

Watsix dleeyi ax x’éi yak'éi.

I like caibou meat.

K’inchéiyi chdayu du x’éi yak’éi. | S/he likes rosehip tea.

Yax yasaxa! Eat it all up! [speaking to one]
Kunax x’éi xdinook. It really tastes good to me.
Kinéx ax x’éi yak'éi. It's really delicious to me.

At gatoos.ee. Let’s cook.

Shaaw gatooxaa. Let’s eat gumboots.

Hoéoch. | Héoch'k.

No more. / All gone. / All done. /
That’s all.

Kuk’it!

Pick berries! [speaking to one]

Kiyk'it'

Pick berries! [speaking to several |
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HAA AANI (OUR LAND)

xaanaa evening

yées daséikw fresh air

Yankat uwadaa. The tide is high.

t'éex’ ice

Dzantik’ihéeni Area known as Juneau, also Gold
Creek, also name of a middle
school in Juneau [see Appendix 4]

Yadaa.at Kalé Mt. Juneau [face] / Tlingit name for
Juneau-Douglas High School [lit.
beautifully adorned face]

Yaakusgé Daakahidi Alternative high school in Juneau.
[lit. house of knowledge]

yoo aanka.a earthquake

aan galaku flood

sit’ glacier

dakka interior [inland, Canada]

x'dat’ island

4a lake, small

xaat héeni fish creek

taashuka river flats

kanaadaayi héen, naadaayi héen

river, flowing water

déili

shelter, harbor

Sit’ Eeti Shaanax

Glacier Valley School in Juneau. [lit.
valley where the glacier was]

shaanax

valley, ravine
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LOCATION/DIRECTION/RELATION

adaa

about

kaa yaa at wooné daasheeyi

a song about respect

axo00 among them

Kanat’a xoot hén. She is standing among the
blueberries.

-t arriving to a certain place [motion
completed]

Xunaat uwakux. S/he arrived to Hoonah [by boat
or driving. |

x’ (located) at

Dzantik’'i Héenix’ yéi xat yatee.

I live in Juneau.

kixde

[going] back, returning

Kuxde nidagu. Go back.

at’'aak beside it

Nadaakw t’aakx' yan han. / Stand beside the table.
Nadaakw taagi yan han.

—taak, —taa- bottom of a cavity; in water deep

enough to submerge

Hintaa yéi yatee chaatl.

Halibut live underwater.

dei shu end of the trail/road

Deishu Hit End of the Trail House
[Deisheetaan Clan House in
Angoon]|

ldakat yé everywhere

ldakat yéide [to] everywhere / all kinds

(I's'daxu)gaa kunashi ldakat yé!

Look everywhere for (your hat)!
[speaking to one]

—jiyis for [the benefit of ]
I jiyis aya. This is for you.
-gaa/-gaa [going] after, [looking] for

(Shaaw)géa gaxtookoox.

We're going after (gumboots) [in a
motorized vehicle.]

aax [ aadax [ aatx [ adax

from there/from it

Goodax aa yaakw saya? Where is this canoe from?
[ceremonial greeting]
sheeynax.aadé rightward / [going to the] right

Sheeyinaanax wookux! /
Sheeyinaanax nakoox! /
Sheeynax.aanax wookux!

Drive to the right! [speaking to
one]|
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s’at'nax.aadé

leftward / [going to the] left

S’at’'nax.aanax wookux! /
S’at'nmax.aanax nakoox!

Drive to the left! [speaking to one]

gut / gwit dime [from English “bit’, as in “two
bits”, meaning a quarter]

a shoowu half of it / part of it

gut shoowu five cents [lit. half of a dime]

ax’aak / ax’da-

between them

Déix kaayagijeit x'4a yan hén!

Stand between the two chairs!
[speaking to one]

—yax

like

Wooch yax kudidaal lingit’aani
tukdawu ldakat.

All of the people in the world are
equally important.

»

Awu.

(It) is there.

Hoondaakahidi yeewt ax éesh.

My father is at the store.

—xan

near [ at[a person’s| house

Ax léelk’'w xande yaa nxagt.

I'm going to see my grandma.

a eeti remains of it/place where it was

taakw.eeti Spring [lit. where winter was / the
remains of winter]

ayikde into it [a shallow container, a

boat]

Ganti yaakw yikde yaa nxagut.

I am walking onto the ferry.

—nax

through /via

Haa léelk’u has toonax aya
kuwtudzitee.

We are born through our
grandparents. [Shgaté Jessie
Johnnie]

L’éiw kax’ yan tan wé yaakw!

Put the canoe on the sand!
[speaking to one] [Yan tan is used
for handling an empty container.
See Lingit X’éindx Sd, p. 61]

Wé sook kax’ yan sati wé
kaayagijeit!

Put the chair on the grass!
[speaking to one] [Yan sati is used
for handling a frame-like object,
object with internal parts. See
Lingit X’éindx Sd, p. 60]

a toot

into it; (moving) around in it

Teet téot woox'aak wé (cheech).

The (porpoise) is swimming
around inside the waves.

(Eil’ tlein) téot woox’aak wé

(vaay).

The (whale) is swimming in (the
ocean).
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Eech kat 4a wé (taan). The (sea lion) is sitting on the
rocks.

(Geesh) xoot wulihaash wé The (sea otter) is floating among

(yaxwch’). the (kelp).

(Aa)dé yaa ntoo.at. We are going (there). / We are
walking along.

ikde gaxtoo.4at. We are going to go to the beach. /
We will go to the beach.
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PLANTS

Plant Items

kayaani tlein a big leaf
kayaank’i a small/little leaf
keishish looni alder bark
keishish kayaani alder leaf

loon bark

daaw broad kelp

at tukatasi celery

Kiswas aasi

Christmas tree

gitgaa conifer needles

at x'aakeidi kaxook dry seed

k'walx fiddlehead fern

shakakéoch’i fiddlehead fern [lit. has curly hair|

Keikaxwéin tukaxaadi flower bulbs

haaw hemlock branches

yan gitgayi hemlock needles

yan x'aakeidi hemlock seeds

alooni its bark

at'ani its branch

a shaadi its sprouts / sprout / germination

yeiltéxi tukaxaadi onion bulbs

aas K'6ox’u pitch

laax red cedar

xaat root [commonly used to refer to spruce
roots] [transcription: Harvesting with
Ida Kadashan, 1986 ]

x'unéil’ was’i Sitka rose

K'inchéiyi rosehip

K'eit salmon berry shoots

shaat sprout

kaas' stick

a daakak'ats'i thorn

aas tree / spruce tree

s'6os'ani tree cone

aas K’i tree trunk

teey woodi yellow cedar bark [for weaving]
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Plant Sentences

Sgéonde yéi nasni wé kayaani! /
Sgéonde yéi nasné wé kayaani!

Carry the container of leaves to the
school! [speaking to one]

Ax jeet tAn wé seigatdanaa!

Hand me the empty berry-picking can
[with string to go around the neck]!
[speaking to one]

(Kanat'a) xa.een.

I am picking (blueberries).

Tléikw yéi daaxané.

I'm working on berries.

Shéiyi xwaat'ei.

I found a spruce tree.

(S’60s’ani) yoo duwasaakw.

It is called (a cone).

Kutl'’kw) eetéenax yatee.

It needs (soil).

(
(Kayaani)t axtoolgeen. /
(Kayaani)t axtoolgein.

Let’s look at (leaves).

K'walxigaa kunaxtooshee.

Let’s look for ferns.

S’aachgaa kunaxtooshee.

Let’s look for shield ferns.

Tléikw gatoo.een.

Let’s gather berries

(Aas)t eelgin! / (Aas)t eelgén!

Look at the trees! [speaking to one]

(Aas)t ayilgin! / (Aas)t ayilgén!

Look at the trees! [speaking to several

Déix kayaani aax yéi ksani! / Déix
kayaani aax yéi ksané!

Pick up two leaves! [speaking to one]

(Laax)t ch'ix”! Point to the (red cedar)! [speaking to
one]
(Laax)t yich'ix”! Point to the (red cedar)! [speaking to

several |

Héen taax’ / Hintdax’ yéi na.oo wé
at x’aakeidi.

Put the seed in water! [speaking to
one]

(X'éishx'u) yax kayatee wé tléikw.

The berry is [colored] (blue)! [speaking

to one]|
Yayat’ wé laax. The cedar is tall.
(S’agwaat) yax yatee wé kayaani. | The leaf is (brown).
(Gbéon) yax yatee wé kayaani. The leaf is (gold).
(Aas)t shi! Touch the (tree)! [speaking to one]
(Xaay)t yishi! Touch the (yellow cedar)! [speaking to

several |

Kayaani daa keeshaxit!

Trace around the leaf! [speaking to

one]

Kayaani daa kayshaxit! Trace around the leaf! [speaking to
several |

Wéidu aas. There are trees over there.

Daat eetéenax sa yatee wé (aas)?

What does the (tree) need?

Goosu wé (tleikatank)?

Where are the (huckleberries)?
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SELF & FAMILY

Body Parts

t'ukanéiyi oox baby teeth

ax gats my butt/thigh
ax washka my cheeks

ax woow my chest

ax s'ee/ax s'ei my eyebrow
ax tleik / tl'eek my finger

ax shaxaawu my hair

ax K'i my hip

ax ch’éix’i my index finger
ax xiksha my shoulder
ax leitdox my throat

ax goosh my thumb

ax I'6ot’ my tongue

ax 00x my tooth
Relatives

t'ukanéiyi baby

du éek’ her brother

ax éesh has [ ax eesh has

my father’s people [people of same
clan as father]|

ax léelk'w

my grandparent

ax léelk’w has [ ax leelk’u has

my grandfather’s people [people of
same clan as grandfather]

ax tldak'w my maternal aunt
ax kaak my maternal uncle
du hunxw his older brother
du shatx her older sister

du dlaak’ his sister

du kéek’ his younger brother
du kéek’ her younger sister
shawatshaan old lady

kaa shaan old man

ax aat my paternal aunt
ax sani my paternal uncle

haa éesh has [ haa eesh has

our father’s people

haa aat has

our paternal aunts

haa sani has / haa sani has

our paternal uncles
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Self & Family Sentences

Ch’a tlakw at yaa ayagoonéi!

Always be respectful! [speaking to
one]

Oos’k’! | Oots’k’! | Uxk!

Cute! / Small.

Léelk'w, ch’a i dachxanx’iyan aya.

Grandfather, it is just your
grandchildren. [Coming to visit or
meeting up on the street. ]

X'oon sawé i kataagu?

How old are you?

Jinkaat yatee ax kataagu. I am ten years old.

Kunax ixsixan. Ilove you a lot.

Ixsixan I love you.

Waa sa kwshé iduwasaakw? I wonder what your name is?
X’dant xwaanuk. I'm angry.

X’4an ax téowu. I'm angry.

Ax toowt litseen. I'm feeling brave/strong.
Ax toow yak’éi. I'm feeling fine.

Ax toow sigoo. I'm happy.

Ax toown kligéi. / ... kligée. I'm proud.

Ax toowti yanéekw. / ...yanook. I'm sad.

Wudzi.at’ géijin?

Is your hand cold? / Are your hands
cold?

Eeshaan xat. Poor me.

Eeshaan Poor thing / poor guy / pitiful
Eeshaan uhaan. Poor us.

Eeshaan wa.é. Poor you.

Gaydanaak Kéet!

Stand up Killerwhales! [speaking to
several |

Gunalchéesh haat yeey.aadi

Thank you folks for coming.

Xat yak'éi, gunalchéesh.

I'm good [fine], thank you.

Ax een nay.a!

Walk with me! [speaking to several |

Ax een na.a!

Walk with me! [speaking to one]

Haa toowt yanéekw. / Haa toowti
yanook.

We're sad.

naa

clan

(Yéil/Gooch/Ch’aak’) naa aya xat.

I belong to the (Raven/Wolf/Eagle)
moiety.

(Keijin) yatee ax katdagu.

I am (five) years old.

| 4 )

(Tléix’) x"x’ aya sh too xaltéow.

I am in the (first) grade.

Yéil naax xat sitee.

I belong to the Raven moiety.

Ch’4ak’ naax xat sitee.

I belong to the Eagle moiety.
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LEVEL 2 TOPICS: WEATHER

WEATHER

Weather Words

dis kigi quarter moon

kuti weather

yées dis new moon

kaséixjaa fine rain

kaklahéen wet snow/slush

kadas’ hail

xaats’ blue sky

Weather Sentences

Waa sa koowatee tatgé? How was the weather yesterday?

Wiéa sa kukgwatée seigénin? How will the weather be
tomorrow?

Seigan séew daak guxsatdan It will probably rain tomorrow.

shakdéi.

Gwal yei aguxdagaan. Maybe it will be sunny.

Ayakaawadan. It is snowing hard.

Gu.aal kwshé awudaagik. I hope it stops.

Kadas’ daak wusitan. It is hailing.

Kaklahéen daak wusitéan. Wet snow is coming down.

Yaa akanaxats’. The sky is starting to clear up.

Yaa anadak. It's clearing up.

Litseen wé (6oxjaa). The (wind) is strong.

Tlél kooshk’é. It's bad weather.

(Séew) gé daak wusitan? Is it (raining)?

Tléik’, tlél séew daak wustaan. No, it’s not raining.

Awdigaan agé? Is it sunny?

Tléik’, tlé]l awdagaan. No, it’s not sunny.

Séew daak nastan. It is starting to rain.

Tatgé séew daak wusitan. It rained yesterday.

Nisdaat dleit daak wusitan. It snowed last night.

Aawagéet. It's raining/snowing hard; it rained/
snowed hard.

(Kutaan) aya. It's (summer).

Kuwak’éi The weather’s fine.
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LEVEL 3: Beginning Conversational Speaker

Teaching & Learning Resources

Tlingit birth speakers, Tlingit birth understanders, Tlingit learners

Lingit Xéindx Sd! Say it in Tlingit: A Tlingit Phrase Book, by Nora Marks Dauenhauer
and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

Beginning Tlingit, Nora Marks Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska

Resources referenced Heritage Institute)

in Level 3arelistedat |- Lingit Yoo X'atdngi: Beginning Tlingit Workbook, by X'unei Lance Twitchell
right. For a full list, see (Sealaska Heritage Institute)

Appendix D. * Tlingit Math Book, Hoonah High School Students with Katherine Mills (http://

www.ankn.uaf.edu/curriculum/Tlingit/Salmon/graphics/mathbook.pdf)

Harvesting with Ida Kadashan
Tlingit Verb Dictionary, Gillian L. Story and Constance M. Naish (University of

Alaska) (See also http://ankn.uaf.edu/~tlingitverbs/)

Expected Skills & Outcomes

GRAMMAR

Beginning Conversational learners are exposed to and begin to control use of:

All “persons” for the selected verb forms: I, you, it(s/he), we, you all, they,
indefinite (one) (See Beginning Tlingit, p. 153)

Future: Iwill do it.

Future negative: I won't do it.

Imperfective negative (action isn't happening): S/he doesn'’t do it.

Skills & Outcomes - Perfective negative (action didn’t happen): S/he didn’t do it.

Prohibitive: Don't do it!

Prohibitive plural: Don'’t you all do it!

Progressive: I'm going. (See Beginning Tlingit, p. 153, motion verbs)
Impersonal verbs: (weather verbs) (See Beginning Tlingit, p. 114)
Possessive pronouns: my, your, their (See Beginning Tlingit, p. 128)
Sounds: Vowel length and tone in verb stems (a vs. aq, etc.) (See Beginning Tlingit,
p. 114)
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LEVEL 3 SKILLS & OUTCOMES

UNDERSTANDING
A Beginning Conversational learner is developing strong listening skills and
Skills understanding short conversations, questions, dialogues, or short personal narratives
in Tlingit.
A Beginning Conversational learner comprehends familiar words and phrases,
Outcomes understands short sentences and questions, and understands short conversations
about and in the Level 3 TOPICS.
SPEAKING
A Beginning Conversational learner:
Introduces themselves (father, grandparent, house, community)
Tells about locations
Combines adjectives and nouns
Skills Talks about things they do every day or things they do seasonally
Knows numbers to 1,000
Holds basic conversations
Uses Level 3 verb forms in simple sentences
Can give short personal narratives about things they do every day or things they
do seasonally in the Level 3 TOPICS
A Beginning Conversational learner:
Uses memorized words and phrases and everyday expressions
Outcomes Identifies familiar objects
Generates language for basic conversations using simple sentences
Gives short personal narratives in Level 1-3 TOPICS
READING
. A Beginning Conversational learner will be able to pronounce big words reading
Skills
aloud syllable by syllable.
A Beginning Conversational learner will read aloud and understand Little Readings in
Outcomes o
Tlingit.
WRITING
Skill Using the writing system will help Beginning Conversational learners distinguish
5 Tlingit sounds.
A Beginning Conversational learner will be able to write all the letters in the Tlingit
Outcomes ertlng SyStem.
Students will write short original sentences in Tlingit similar to Little Readings.
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LEVEL 3 SKILLS & OUTCOMES

CULTURE

A Beginning Conversational person learning their culture and language will be able
to practice their traditional responsibilities within their community and to their
Skills environment.

A life in accordance with their community’s cultural values and traditions is naturally
integrated within them and is exhibited in their outward daily behavior.

A Beginning Conversational learner can:

Identify kinship structure and roles (maternal and paternal aunt and uncle, son
and daughter, grandchild, clan relatives)

Identify regalia (naaxein, cedar hat, dance staff, dance paddle, bib)

Identify times and places to hunt, harvest beach animals and vegetables, and
know/know about traditional Tlingit place names and clan ownership of the land
Identify cultural health practices including plants related to healing and
traditional foods

Outcomes Identify and describe culturally relevant areas in the community both historical
and current

Respond appropriately when their clan is mentioned in a speech

Learners will know and/or know about:

Three traditional songs/dances minimum, and the composer and history of those
songs

Dance commands

Villages have different dance styles

What it takes to be a Song Caller
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LEVEL 3 ASSESSMENT TOOLS

Assessment Tools

UNDERSTANDING
Make a checklist of words and phrases to teach/learn from the TOPICS in
Assessment Level 3. When Elders and teachers ask questions using the checklist and the
Pre/Post Level 3 GRAMMAR, the learner points to or manipulates objects or pictures or
responds with physical action with 80% accuracy.
SPEAKING
Make a checklist of words and phrases from the TOPICS in Level 3.
When Elders and teachers ask questions using the checklist and the Level 3
GRAMMAR:
Learner responds to questions without asking for more than one repetition
Assessment for comprehension.
Pre/Post Learner conveys a message that is generally understandable to the person
asking the question.
Learner shows conformity to the pronunciation system, including tone,
long vs. short vowels, “underlined” sounds, “pinched” sounds, voiceless L
(See Beginning Tlingit, p. 71).
READING
A Beginning Conversational learner reads and answers questions about Little
Assessment T - ;
Pre/P Readings in Tlingit with 80% accuracy. Use TPRS (Teaching Proficiency through
re/Post Reading and Storytelling) questions.
WRITING
A A Beginning Conversational learner will be able to write familiar words and
ssessment phrases from dictation with 80% accuracy (counting each letter as one item.)
Pre/Post o . e e
Students will write short original sentences in Tlingit with 80% accuracy.
CULTURE
A Beginning Conversational learner:
Demonstrates their cultural understanding when asked questions in Tlingit
Assessment about Level 3 Culturally Relevant Items by Elders and teachers.
Pre/Post Demonstrates their cultural understanding in various places within the
community. For example, a Beginning Conversational learner can describe
in simple Tlingit when, where, and how to collect red seaweed.
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Sentence Patterns & Verbs

LEVEL 3 VERBS

VERBS
English Imperative Prohibitive Plain or Future (first Future negative
[s] Do it! [s] Don't do it! progressive person) (first person)
) .| imperfective; I will do it I t do it
[pl] You all do it! [pl]You all don't perfective (of [s] Twi ‘0 1t . [s] I won (,) 1t
do it! event verbs) [pl] We will do it. [pl]‘ We won't
first person dol
[s] I am doing it.
[pl] We are doing
it.
Eat Atxa! Lil at eexaak! At xaxa. At kukaxaa. Tlél at kukaxaa.
Eat! Don't eat! I am eating. I will eat. I won't eat.
At yixa! Lil at yeexaak! At tooxa. At gaxtooxaa. Tlé] at
You all eat! Don't you all eat! [ We are eating. We will eat. gaxtooxaa.
We won't eat.
Go there | Aadé nagu! Lil aadé Aadé yaa nxagut. | Aadé kkwagoot. | Tlél aadé
(by ) Go there! yigoodik! I am going there. | I will go there. kkwagoot.
walking) Don'’t go there! I won't go there.
Aadé nay.a! Aadé yaa Aadé gaxtoo.aat.
You all go there! Lil aadé yeey. ntoo.at. We will go there. Tlél aadé
aadik! We are going gaxtoo.aat.
Don'tyouall go | there. We won't go
there! there.
See it Gasteen! Lil yisateenik! Xwasiteen. Yei kkwasatéen. | Tlél yei
See him/her/it! Don’t see him/ I see him/her/it. [Iwill see him/ kkwasateen.
her/it! her/it. I will not see
him/her/it.
Gaysateen! Wautusiteen.
See him/her/it! Lil yeeysateenik! We see him/her/ Yei gaxtusatéen.
[pl] You all don't see | it. We will see him/ | T1él yei
him/her/it! her/it. gaxtusateen.
We will not see
him/her/it.
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LEVEL 3 VERBS
Be able to | (rare) (rare) Xaatéen. Kei kkwatéen. T1él kei
see it™** I can see him/ I will be able to kkwatéen.
her/it. see him/her/it. I will not be able
to see him/her/it.
Tuwatéen. Kei gaxtootéen.
We can see him/ | We will be able Tlél kei .
her/it. to see him/her/it. gaxtooteen.
We will not be
able to see him/
her/it.
Hear him/ |Ax! Lil ee.aaxik! Xaa.axch. Kukwa.aax. T1é]l kukwa.aax.
her/it Hear him/her/it! [ Don’t hear him/ |Ihear him/her/it.|Iwill hear him/ |Iwon’t hear him/
her/it! her/it. her/it.
Yi.ax! Tuwa.axch.
You all hear him/ Lil yee.aaxik! We hear him/ Gaxtoo.aax. Tlél gaxtoo.aax.
her/it! Don't you all her/it. We will hear We won'’t hear
hear him/her/it! him/her/it. him/her/it.
Listen to Du x’éit sa.ax! Lil du x’éit Du x’éit Dux’éide Tlé]l du x’éide
him/her Listen to him/ yisa.aaxik! xwasi.ax. kkwasa.dax. kkwasa.aax.
her! Don't listen to I'm listening to | I will listen to I will not listen to
him/her! him/her. him/her. him/her.
Du x'éit yisa.ax! Lil du x’éit Du x’éit Du x’éide Tlél du x’éide
yeeysa.aaxik! wutusi.ax. gaxtusa.aax. gaxtusa.aax.
You all listen to
him/her! Don’t you all We are listening | We will listen to | We will not listen
listen to him/her! | to him/her. him/her to him/her.
Say it Yéi yanaka! Lil yéi Yéi x’ayaxaka. Yéi yakkwakaa. | Tlél yéi
Say it! Yayeekaak! I'm saying that. [ I will say that. yakkwakaa.
Don’t say that! I won't say that.
Yéi yanayka! Yéix'ayatooka. | Yéi yagaxtookaa.
You all say it! Lilyéi We are saying We will say that. Tlélyéi
x'ayaykaak! that. yagaxtookaa.
You all don't say We won't say
that! that.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

68



LEVEL 3 VERBS

Sing At gashi! Lil at eeshéek! At xashi. Kei at kukashée. | Tlél kei at
Sing! Don't sing! I sing/I am I will sing. kukwashee.

singing. I won't sing.
At gayshi! Lil at yeeshéek! Kei at
You all sing! Don't you all At tooshi. gaxtooshée. Tlél kei at
sing! We sing/we are | We will sing. gaxtooshee.
singing. We won't sing.
Travel Aadé kunateen! |Lil aadé Aadé yaa Aadé Tlé]l aadé
there Travel there! kiyiteenik! / kunxatin. kukkwatéen. kukkwateen.
Lil a-adé ) I'm traveling I will travel there. | I won't travel
) kuyiteenik! there. there.
Aadé kinayteen! | o . o
| Aadé Aadé
there!
kunayteen! Aadé yaa kugaxtootéen. | Tlél aadé
You all travel . . kuntootin, We will travel kugaxtooteen.
there! Lfl aadé . We're traveling there We won't travel
kiyeeyteenik! there. there.
/ Lil aadé
kuyeeyteenik!
You all don’t
travel there!

Run (to it) | Neesheex! Lil yisheexik! Yaa nxashix. Aadé Tlél aadé

Run! Don’t run! I am running. klkwashéex. klkwasheex.
I will run to it. I will not run to

it.

Yee lunagook! Lil yee Aadé yaa haa

You all run! luwugoogﬁl_(! lunaguk. Aadé haa

Don't you all run! | We are running lukgw agook. Tlél aadé haa
to it. We will run to it. | lukgwagook.

We will not run
to it.

Sleep Nata déi! Lil eetaak! Xata. Kukwataa. Tlél kukwataa.
(Go to) sleep Don't sleep! I am sleeping. I will sleep. I won't sleep.
now!

Lil yeexéx'uk! Tooxéx’w. Gaxtooxéix’w. TIél
Nayxéixwdeil |, you all We are sleeping. | We will sleep. gaxtooxeéix'w.
You all (go to) sleep! We won't sleep.
sleep now!
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LEVEL 3 VERBS

Work Yéi jinané! Lil yéi jeenéik! [ Yéijixané. Yéi jikkwanéi. Tlél yéi
Work! Don’t work! I am working. I will work. jikkwanei.
I work. I will not work.
Yéi jinayné! Lil yéi jiyeenéik! Yéi jigaxtoonéi.
You all work! You all don’t Yéi jitooné. We will work. Tlél yéi )
work! We are working. Jigaxtoonel.
We work. We will not work.
Do (some- | Yéinasni! / Lil yéi Yéiyaa Yéi kkwasanée. | | T1él yéi
thing to) it | Yéi nasné! ysaneeyik! /Lil |naxsaneen. / Yéi kkwasanéi. kkwasanee. /
Do it! yéi ysaneiyik! Yéiyaa I will do it. Tlél yéi
Don’t do it! naxsanein. kkwasanei.
I'm starting to » . [Iwillnotdoit.
doi Yéi gaxtoosanee.
e ] o lt. r&]
Yéi naysani! / Lil yéi [ Yéi
Yéi naysané! yeeysaneeyik! / gaxtoosanéi. Tlél yéi
Voualldoitr | Lilyéi Yéiyaa Wewill doit. | gaxtoosanee. /
! yeeysaneiyik! ntusaneen. | Tlél yéi
Yéiyaa gaxtoosanei.
You all don’t do ¢ .
it! ntusanein. We will not do it.
We're starting to
do it.
Work on, Yéi daananéi! Lil yéi daa. Yéi daaxané. Yéi daakkwanéi. | T1élyéi
harvest, Work on it! eenéik! I am working on | I will work on it. daakkwanéi.
process Don’'t work on it! | it. I will not work
(esp. on it.
natural Yéi daanaynéi! Yéi
resource) |vyouall workon | Ll Yéi Yéi daatooné. daagaxtoonéi.
it! daayeenéik! We are working | We will work on Tlél yéi .
You all don’t on it. it. daagaxtoonéi.
work on it! We will not work
on it.

Source: This verb chart was constructed under the guidance of Kaakal.aat Florence Marks Sheakley, November-December 2020.

The verbs for seeing and hearing have a particularity that needs to be learned. In English, we see or hear a
bird “on a tree,” that is, located on a tree. In Tlingit, though, we see or hear a bird “onto a tree,” conveying the
picture that our eyes and ears reach out into the environment so as to see and hear. So we say:

Wé aas x'aandé xwsiteen wé ts’itskw. “I see/saw the bird on the treetop.” [lit. “onto the treetop”]

Wé aas x’aandé xaatéen wé ts’itskw. “I can see the bird on the treetop.”

WEé aas x’aandé xaa.axch wé ts’itskw. “I [can] hear the bird on the treetop.”

Yoéode xaa.axch. “I [can] hear it way over there.”

Goodé sa yisiteen wé yaakw? “Where did you see the boat?”

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

70



ADDITIONAL VERBS

LEVEL 3VERBS

Here are more verbs to use with Level 3 learners. Only one form, usually the “command” or “Do it!” form, is
given for each of the verbs. If there is no command for a verb the he/she/it form is given—the “She does it”
form. Teachers and learners can look at other resources for other forms of these verbs, such as the Online

Tlingit Verb Dictionary (http:

La.uk! Boil it! [speaking to one]

Kei ti! Lift it up! Put it up! [simple object] [speaking to
one|

Aax gati! Pick it [up]! Choose it! [speaking to one]

Shéot ida.ak! Build a fire! [speaking to one]

Kei sagaan! Burn it up! [speaking to one]

Na.oo! Buy it! [a simple object] [speaking to one]

Kana.oo! Buy it! [a round, spherical object] [speaking to
one]

Nas.oo! Buy it! [a complex object, such as a car, an
appliance, or a house; an object made of many
strands, like seaweed, a bag, etc.] [speaking to
one|

At na.aax! Carry it around! [a hide, blanket, coat, etc.]
[speaking to one]

Aadé kanajeil! Carry them there [of loose objects]! [speaking to
one]

Aadé at kanajeil! Carry stuff there! [intransitive version of
previous verb] [speaking to one]

Shaxich! Club it [over the head]! [speaking to one]

Nalxaash! Cut it! [a complex object, an object composed of
strands such as hair, a rope, seaweed, spaghetti|
[speaking to one]

Kei kayha! Dig it up! [speaking to several |

Gat'ei! Find it! [a simple object] [speaking to one]

Kagat'ei! Find it! [a round, spherical object] [speaking to
one]|

Gasat'ei! Find it! [a complex object; an object composed
of many strands, such as a rope, seaweed, or a
bag] [speaking to one]

Liyat.. It'’s long. [a complex object; an animal or
human]

Kachux! / Kachixw! | Knead it! Press it! Pat it! [with palm of hand]
[speaking to one]
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LEVEL 3 VERBS

A kaadé kanasxa! Pour it on there! Pour it in! [into a cup, glass,
pan, pot, etc.]| [speaking to one]

At kasaxa! Pour it there! [basically same meaning as above]
[speaking to one]

Aax kei yeesh! Pull it out of there! [speaking to one]

Xaat las’é]’! Pull up spruce roots! [speaking to one]

Gasneix! / Gasneex! [ Save him/her/it! Rescue him/her/it! Heal him/
her/it! [speaking to one]

Kanaltool! Spin it! [speaking to one]

Kagas'éil’! Tear it! Rip it off! Peel it off! [speaking to one]
Kananeek! Tell [the story of] it! [speaking to one]
Geelku! Vomit! Throw up! [speaking to one]

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022 72



Words, Phrases, & Sentences by Topic

LEVEL 3 TOPICS: ADJECTIVES

Continuing topics: Animals, Classroom, Clothing, Culturally Relevant, Food & Beverage, Haa Aani (Our
Land), Location, Plants, Self & Family, Weather & Seasons. New topics: Adjectives, Community, Health,

Home, Interjections, Time, Transportation.

ADJECTIVES/DESCRIPTORS

yéi koowaat’ it is long [a simple object]

__kuwat long

lagaawdéin loudly

a ydanax more than it

yées new, young, fresh

yées aa anew one, a fresh one

ch’dagu aayi an ancient, old one [an object, not an animate
being]

tlagoo aayi an old one, one from the past [an object, not an
animate being]

shaan old person

kda shaan old man

shawat.shaan / old woman

shaawat shaan

shkahaadi crazy; insane; mentally disturbed, unbalanced

Shkahaadix sitee. S/he is crazy.

Tlél ulgaaw. S/he/it is not loud, is quiet.

Kadli.it'ch. It is shiny, sparkly.

Yéi goowaatl’ It is short. [a simple object]

Yéi kwliyaatl'. It is short. [a complex object]

Yéi kwsigéink’. | Yéi
kwsigéik’.

S/he is small, young [a child]. / It is small, little
[a complex object].

Yéi googéink’. / Yéi
googéik’.

It is small, little. [a simple object; a small
amount|

ch’a yéi gugéink’ /

just a little, a small portion

ch’a yéi gugéik’

Yéi kwdzigéi. They are small, little, young. [any object;
children]

yéi kwdzigéiyi aa small ones

Kashix'il'k. It is slippery.

Ayaanax kashixil’k. | Itis too slippery.

Kashax'il’! Make it smooth! Iron it!

Kalix'waal’shan. It is soft, fluffy [like down feathers].
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tToolch’an oowayaa.

It is spiral. [lit. It resembles a spinning top]

TTsésx’u ndéox’'u

It is spiral. [lit. It resembles a snail shell]

oowayaa.

Yéi kootlaa. It is stout, big around. [a simple object]

yéi kootlawu aa a stout one

Yéi kwlitlaa. It is stout, big around. [a complex object]

yéi kwlitlawu aa a stout one [a complex object]

Litseen. S/he, it is strong.

Du toown litseen. S/he has a strong mind, is strong-willed, is
resolute

toowt latseen strength of mind/will, resolve

K'aatl’ yax yatee

It is flat. It is thin. [of a flat object such as cloth]

I'ée kK’aatl’ thin blanket, felt blanket
Kuwatéen. / S/he has good eyesight.

Kuyatéen.

Tlél kooshteen. S/he is blind, has very poor eyesight.
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ANIMALS

Atgutu.adi | Land Animals

watsix caribou
wasdos cow
s’aax marmot
nukshiyaan / lukshiyaan mink

yatseeneit bear [any bear]

hintaakx6odzi polar bear

aastutl’ak’xu woodworm

tl'ak’x worm [can also be used for “snake”]
yagootl young deer [lit. face-mounds,

referring to budding antlers]

Heentaak.adi | Sea Animals

a tuyadi

its embryo [of egg]

shéech saak

female eulachon [pronounced like
“hooligan”]

kaa saak male eulachon
tnoow s’daawk’ hermit crab

a daat'aawu its fins [of fish]

yaaw aani herring habitat
x'aakw kadi spawning red salmon nest
wéix’ sculpin

teet x’achalxi sponge

At Kawdliyeeji At | Birds

kéon flicker

dzisk’'w | tsisk'w owl

k'akw hawk owl, pygmy owl

yaa kudzigéiyi ts’ats’ée [IT] pigeon

gus’ya kindachooneidi pigeon, dove

gukl’ swan

x'eis’awaa ptarmigan

kichyaat tern

Keik'w sea pigeon [black legged kittiwake]
kutkayadi fledgling

Yaa ndakin. It is flying.

Kanas.aatx'u sdani | Insects

k'ul’kaskéxkw

type of beetle [lit. spotted hind end]

kaa daakeidi yatlaaxi

moth [lit. the mold on the side of a
mortuary box]
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ts’isaa axa at moth [lit. something that eats cloth]

tleiloo butterfly

tix flea

asgutuyikshaa type of forest beetle; spider

wéis’ louse

Animal Body Parts

a kaléox’shani its bladder

shé / shi blood

xaat k’dax’i bloodline inside a fish along the
backbone [this is the kidney of the
fish]

a k’anooxu its beard [of fish]

anax diséigu yé / a daséigu its blowhole

a taayi its blubber, fat

a xaagu its claw

a gadzi its hindquarter

a gwéinli / a gwéinlani its hoof

a sheidi its horn

Daakdligaas’. It is striped.

a 6oxu spray of air exhaled through the
blowhole of a sea mammal

Animal Sentences

Wé (yaay) ligaaw. The (whale) is loud.

(Kagaak) tléil ulgaaw. (A mouse) is not loud.

Déix yatee a ndox’u wé (gaal’). A (clam) has two shells.

Tléix’ yatee a ndox’u wé (ts'’ésx’'w). | A (snail) has one shell.
ldakat wé kéet all of the killer whales

Héen taax’ gé yéi yatee wé (tsaa)? | Does the (seal) live underwater?
| Héen taakx’ gé yéi yatee wé

(tsaa)?

De yindei woox’aak. It swam/dove down.

(Kéet yahaayi)gaa kinayshi/ Look for the (killer whale image).
kunayshi. [speaking to several ]

(Kéet ooxui)gaa kinayshi/ Look for the (killer whale tooth).
kunayshi. [speaking to several

(Taan ooxui)gaa kinayshi/ Look for the (sea lion tooth).
kunayshi. [speaking to several ]

Tlél xwa.aax wé (yaay). I didn't hear (a whale).

(Wéix’) tlél a kax kuxwashee. I didn't find/discover (a sculpin).

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022 76



(Yaay) saxaa.axch.

I hear (a whale’s) voice. [sa- here is
the prefixal form of __ sé “voice” ]

S'eek ak.wé iya.an?

Is it a black bear you shot?

Eek x’éen kat kaylas'ix'w wé
(noow s’aawk’).

Put the (hermit crab) on the beach
mural. [speaking to several |

Eek x’éen kat kaylas’ix'w
(i tayataayi).

Put (your anemone) on the beach
mural. [speaking to several

Wooch gunayaade yéi nasni wé
noox. /

Wooch gunayaade yéi nasné wé
noox’.

Sort the shells. [speaking to one]

Wé xalak’ach’ daalik’ats’.

The porcupine has sharp spines all
over it.

Y60 aa yax han (s'ook) i jeex’ yéi
teeyi.

Turn around if you have a (barnacle).
[speaking to one]

Wiaa sa kawdudlisék’w wé
(cheech)?

Daat yax sa yatee wé (cheech)? /

Daat yax sa kayatee wé (cheech)?

What color is the (porpoise)?

What color is the (porpoise)?

A kaséik’'u waa sa yatee wé
(cheech)?

What color is the (porpoise)?

Daa sawé (hintaak.adi)x sitee?

What is a (sea mammal)?

Daakw.aa sa (atgutu.adi)x sitee?

Which one is a (forest animal)?
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CLASSROOM

Classroom Items

kas’ix’'waa sticker, stamp
dix’kagwéil / dex’kagwéil backpack
yaanaa packsack

kadu.uxs’i 4t / kadu.uxxu at

balloon [lit. thing which is inflated |

aadé yoo aya.atgi yé

bathroom [lit. the place where
people go]

kwas eetika

bathroom [lit. honeybucket room]

fx"ux’ da kduchak yé

bookcase [lit. place where books are
put away|

dultiw yé

tdis x'tx'u calendar [from Ruth Demmert]
tdis yawuxeeyi / dis yawuxeiyi | calendar

hit kaxyee ceiling

tax’ koo at dultuw yé / &x’ kdo at | classroom

tat tlageiyi kook

computer [lit. brain box]

tkashook’ tlageiyi

computer [lit. electric brain]

tshdatuw.at / shdatiw.at

computer/calculator [lit. the thing
that reads/counts/computes itself]

tyéijiné nadaagu

desk

x’ahaat x’éex’u

doorstop

txix’ kaax kusahéix at

eraser [lit. thing that removes marks
from paper]|

wakdaanaa

eyeglasses

t'éex’ daakakook

icebox, refrigerator, fridge [lit. ice
box]|

sh.ilt'ix’xi kdok

refrigerator, fridge, freezer [lit. box
that freezes itself]

ttoox’ at dult’ix’ at

refrigerator, fridge, freezer [lit. what
one freezes things in|

taa ash kadulyat yé

gym, playground [lit. place where
people play]

ta toonax yaa a.atji yé

hallway [lit. place people walk
through]|

taan at kaduldal’ at

computer keyboard [lit. thing that
you press [keys] with]

tatwuska daakahidi

library [lit. house of knowledge]

tch’ix’aa [ ch’éx’aa

computer mouse [lit. pointer]
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tach dustuw at / ach dustiw at

number [lit. what one counts with]

Yax yagaxtoostoow. / Yax
yagaxtoostéew.

We will count them all up.

sgoon shaade hani eetika

school office [lit. school leader’s
room|

tat yahaayi x"txu tlein poster [lit. a large page of a picture of
something]

sgoon shaade hani / sgoon s’aati | principal

taan x'Gx’ kaduldal’ at printer

at.shikéok radio

laadiyou [Teslin] radio

tsgoon adi 4a kduchak yé

shelf [lit. a place to put away school
things]

koéo at latéowu / kdo at latéewu

teacher

ta téonax dakde at kasdéosx’u at

television, TV [lit. the thing through
which things [pictures] fall down
into view]

déix tdawsan ka tleikaa taakw

tkaa yahaayi daakakéogu television, TV [lit. box containing
pictures]

Numbers

tléix’ handit 100

déix handit / déex handit 200

nas’k handit 300

daax’oon handit 400

keijin handit 500

tleidooshu handit 600

daxadoosht handit 700

nas'gadooshu handit 800

gooshuk handit 900

déix taawsin ka tleikaa tdakw / | 2020 years

déix taawsin ka tleikda aa taakw
| déix thawsan ka tleikda aa
taakw

the year 2020

shux’da aayi

the first one

dax.aa 2nd one
nas’gi.aa 3rd one
daax’oon.aa 4th one
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keijin.aa 5th one
tleidooshu.aa 6th one
daxadooshu.aa 7th one
nas'gadooshu.aa 8th one
gooshuk.aa gth one
jinkaat.aa 10th one
jinkaat ka tléix’ aa 11th one
tleikda aa 20th one
nas’k jinkaat aa 3oth one

héoch’i aayi the last one
Using Numbers
Wooch yax naxdatee. Make it all even [e.g. dishing out

food].

Ch’ayeisu ( ) ddanaa uyéx.

There are ( ) dollars remaining.

Classroom Sentences

Yan gé yee uwanée? / Yan gé yee
uwanéi?

Are you all ready? [speaking to
several |

Yan haa uwanée! / Yan haa We are ready!

uwanéi!

Wé kaayagijeit/kaayakijeit/ Bring the chair here.

kaakijeit haat sati.

Kalak'wat'. Fold it. [e.g. cloth, paper]

Kanataan. Bend it.

Ch’a keetaanax! Cool it! Calm down! Simmer down!

A kat gé i sayatee? Do you remember [it]? [speaking to
one]

A kat xat sayatee. [ remember [it].

A kat xat seiwax’akw. I forgot [it].

Kaashaxashaa eetéenax gé
iyatee?

Do you need scissors? [speaking to
one]

Tlél a kax iseix’aaguk.

Don't you forget it. [speaking to one]

Tlél a kax yee seix’aagl'll_(.

Don't you all forget it. [speaking to
several |

Tlél ya sgéonx’ yéi yee.tixx'uk
yee s’daxu.

Don’t wear your hats in school.
[speaking to several ]

I s’daxu i shaatx kei idati! / I
s’daxu i shaatx!

Take off your hat. [speaking to one]

Wé xdat haat sata.

Bring the fish. [speaking to one]

Yoo yatax'wk gé (shéiyi kaas’i)?

Does (a spruce stick) sink?

Yatax'kw.

It sinks easily/quickly.
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At wulihaash gé (wé kaas’)?

Does (the stick) float?

Lihashk.

It floats easily. It is buoyant.

Ijeex’ gé kasix'ax?

Does it feel rough? [speaking to one]

Ijeex’ gé kashix'il’k?

Does it feel smooth? [speaking to
one]

X'ax’ a shoownt kaylak’'wat’.

Fold the pages in half. [speaking to
several |

A kat xat seiwax’akw.

I forgot [it].

Ax jeet jiksati wé tix'.

Hand me the rope. [speaking to one]

Wé jikawdudlituli tix’ haat
jiksati.

Bring the coiled rope. [speaking to
one]

Wé kées ax jeet kasati.

Hand me the bracelet. [speaking to
one]|

WEé gt ax jeet kati.

Hand me the dime. [speaking to one]

Neilx’ yéi jiné haat yéi sané/sani.

Hand in your homework. [speaking
to one|

Dleit kaa x’éinax yoo
duwasaakw

In English s/he/it is called .

Sitgawsaan atxaayi gaawu aya.

It's lunchtime.

Sitgawsaan atxaayi at koowahaa.

It's lunchtime.

Neildé gaawu aya.

It's time to go home.

At koowahaa neildé yeey.aadi.

It's time for you all to go home.
[speaking to several

Gaawt kawdixit yan shuwuxeexi.

The time has come for [the class] to
be over.

At koowahaa yan shuwuxeexi.

The time has come for [the class] to
be over.

Kashaxit a eetéenax iyateeyi at.

List the things you will need.
[speaking to one]

Sh K’axtoolxaa.

Let’s pretend to eat.

X’ahaat xanx’ woosh t’éit
yidanak.

Line up at the door. [speaking to
several |

Neildé at gaxtooxoon.

Let’s get ready to go home.

Neildé at wutuwaxoon.

We are getting ready to go home.

A shukaadé nati.

Move it forward. [speaking to one]

Wé séek aax sati. | Wé séek aatx
sati.

Pick up the belt. [speaking to one]

Aax kagati wé k'wat’. |

Aatx/Aadax kagati wé k'wat’.

Pick up the egg. [speaking to one]
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(Teet x’a.eeti) kda yan ti.

Put it on the (splash zone, place
where the waves have splashed the
beach). [speaking to one]

Nadaakw wanyaax’ ganu!

Sit at your desk! [speaking to one]

Nadaakw wanyaax’ gayki!

Sit at your desks! [speaking to
several |

K’idéin gayki! Sit down good/right/properly!
[speaking to several |

Kindachéon gant! Sit up straight! [e.g. if they are laying
down] [speaking to one]

Kindachéon gayki! Sit up straight! [e.g. if they are laying

down] [speaking to several |

X"ix’ a téode kaychak!

Stuff it with paper! [speaking to
several |

Gaydanaak, yee kaayagijeidi/
kaayakijeidi/kaakijeidi wooch
daséix yayla.a!

Stand up and switch chairs!
[speaking to several |

Té yahaayi aax nas’éil’! /
Té yahaayi aatx/aadax nas’éil’!

Tear out rock shapes! [speaking to
one]|

Wé x'tx’ shutu aax nays’éil’! /
Wé x'ix’ shutt aatx/aadax
nays’éil’!

Tear the edge off the paper! [speaking
to several |

Weé x'tx’ kanaylas’éil’!

Tear up the newspaper! [speaking to
several |

Yaa yoox’atank kaax’ yéi
gaxtoosanée. / Yaa yoox’atank
kaax’ yéi gaxtoosanéi.

We will follow these rules.

I'yahaadi yéi na.oo!

Wear your face mask! [speaking to
one]

I x’akahéadi yéi na.oo!

Wear your mouth mask! [speaking to
one]

Yee yahaadi yéi nay.oo!

Wear your face mask! [speaking to
several |

Yee x’akahaadi yéi nay.oo!

Wear your mouth mask! [speaking to
several |

Daa sawé wé gwéil téowu? What's in the bag?
Aadodo sa nadashée eetinax Who needs help?
yatee?

Aadoo sa ax eedé guxdashée? Who wants to help me?
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Yaa yagiyee wook’éi yee You all did good work today. [lit.

yéijineiyi. today your work was good.] [speaking
to several

Tlél at yisheexik, ch’as yaa gagu! | Walk, don’t run! [speaking to one]

Games

Ashkoolyat gaawu aya. It's recess/play time.

At koowahéa gaanx’ ashkoolyat. | It’s time to go play outside.

Ash kagaxtoolyat gaanx’. We are going to play outside.

kus.ook’ toy[s], plaything|s]

Woosh yagayisnaak! Chase each other around! [speaking
to several

Sagutin ash kanayilyat! Have fun! [speaking to several]

Sh kadushlitk. People are sliding/sledding [for fun].

K’awsigoo. That was fun.

kookits’aa teeter-totter/seesaw

Ash kanaxtoolkits’aa. Let’s play teeter-totter.

Wooch yax diteeyi attin ash Let’s play the Matching Game.

kanaxtoolyat.

Yaat'aa yahaayigaa kinayshi/ Look for a picture matching this! [for

kunayshi! a game activity] [speaking to one]

Wooch yax gé ditee? Do they match? Are they alike?

Wooch yax ditee. They match. They are alike, the same.
[referring to things]

Wooch yax has ditee. They are alike. [referring to people.]

Tlél wooch yax udati. They don’t match. They are not alike.
[referring to things]

Ch’u shéogu a. It’s the same thing.

Wooch guwanéade ditee. They are different. [referring to
things]

Wooch guwandade has ditee. They are different. [referring to
people]

Simon yéi x’ayaka “I (shaa)t shi.” | Simon says, “Touch your (head.)”
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CLOTHING

Clothing items

lagwéan bow [ribbon tied into a bow]

kées bracelet

tukdaa.at diaper([s]

shadaa.at headscarf

Yeedat ku.aa ax aayi ax kakin Mine is too small now. [e.g. talking
koogéi. about a coat]

seit necklace

saka.at necktie

koogéinaa sash

jaaji snowshoes

kakéin k'oodas’/goodas’ sweater

taakw naa.adi winter clothes

taakw kinaak.adi/kinaa.adi winter coat

taakw s’daxu winter hat

taakw téeli winter shoes

kakéin s’aaxw yarn hat

Clothing Sentences

I kinaak.adi/kinaa.adi naax Put on your coat! [speaking to one]
gidati!

I kinaak.adi/kinaa.adi ndatx/ Take off your coat! [speaking to one]

ndadax kei idati!

I s’aaxu shaax gidati! Put on your hat! [speaking to one]

I s’aaxu shaatx/shaadax kei idati! | Take off your hat! [speaking to one]

I tsdax'’i jikax gidayik! / I tsdax’i | Put on your mittens! [speaking to one]
jikax gidayék!

I tsdax’i jikaatx/jikaadax idayik! / | Take off your mittens! [speaking to
I tsdax'u jikaatx/jikaadax idayék! | one]

ITéex'wani x'oosx idayik! / I Put on your socks! [speaking to one]
I'éex’'wani x'oosx idayék!

X'oosdax idayik i I'éex’'wani! / Take off your socks! [speaking to one]
X'oosdax idayék i I'éex’'wani!

I téeli x'oosx idayik! / I téeli Put on your shoes! [speaking to one]
x'oosx idayék!

I téeli x'oosdax idayik! / I téeli Take off your shoes! [speaking to one]|
x'0oosdax idayék!

I téeli wéix’ galgi! Wipe your feet [shoes]! [pointing to

o rug by the door] [speaking to one]
Tlél goot kaa s’aaxu atx Don’t use someone else’s hat.
yilay_eixil_(. [speaking to one]
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COMMUNITY

Wooch een yéi jigaxtudanéi.

We will work together.

Yan tutan, aagéa yéi kgwatée.

Have faith and it shall be so.
[speaking to one]

Ayax daanaa ax jeewnl. I have enough money.
At axwdishée ch’a y6ok’ I hope to see you soon. [speaking to
ixwsateeni. one|

Ch’as wulhoon awé xat tuwatee.

I just want to go shopping! [response
to what do you want to do]

WE keijin handit ax tuwaa sigodo.

I want that $500.

Gook, yagaxtoodlaak!

Let’s go; we're gonna make it, we're
gonna do it.

Wooch yax kukwdidaal.

People are equal. [lit. people are of
equal weight/importance]

wooch yaa awudané

respect for each other

Kunax aawaxich.

S/he really exerted himself/herself.

Gunalchéesh haa éet yidasheeyi.

Thank you for helping us. [speaking
to one|

Gunalchéesh haa éet
yeeydasheeyi.

Thank you for helping us. [speaking
to several |

Gunalchéesh ax een yéi jeeneiyi.

Thank you for working with me.
[speaking to one]

Gunalchéesh hohé. Thank you very much. I am very
thankful.

Gunalchéesh tlein. Thank you very much. [lit. big
thanks]

Aatlein gunalchéesh. Thank you very much. [lit. much/

many thanks]

Ldakat wooshtin yéi has jidané.

They are all working together.

Yande tugaxtootdan.

We will think good thoughts. We'll
keep faith. [e.g. for someone to get
well]

Woosh yax haa kwdidaal 1dakat

uhian.

We're all equal. We're all equally
important.

Ch’a wooch yax yee kaxwlidaal.

You are all equal to me. I value you all
equally. [speaking to one]
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CULTURALLY RELEVANT

Culturally Relevant Items

kakw basket

sax’ cambium

Kusaxakwaan Gaas'i Cannibal Post

atkach’aak’u carver

atkach’aak’'w s’aati master carver

deegaa dip net

gaaw xijaa drumstick

taan dugwal at drumstick [or anything used to
drum]

shaal fish trap

alax’i [ a daalax’i its green inner bark — cambium layer

shakaséek headband

gangoosh kak’tu.at headband with ears

naa kootéeyayi house front pole/clan totem pole

naa gaas'i clan post

hit gaas'’i house post

x’éen house screen

at yahaayi the shadow of something; picture,
image, print

kéet yahaayi killer whale image

kéet daasheeyi killer whale song

kaa daakeidi mortuary box; coffin

kaa kinaakgaas'i mortuary pole

ax ya.aak a place for me, my special place; an
opportunity for me

a kaayi pattern for it

a daakas’él'ti its peel [e.g. 4anjis daakas'él’ti
“orange peel”]

kayaash platform

Séew X'éen Rain Screen

Yéil Gaas’ Raven Post

Shanyaak'utlaax Salmon Boy’s derogatory name [lit.
Moldy Little Salmon Tip]

Dukt'ootl’ another derogatory name for Salmon
Boy [lit. Blackskin]

Kaach’aati another derogatory name for Salmon
Boy [from Ooskaa S'aati “Master of
Laziness”] [from Elizabeth Nyman]
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Aak’wtaatseen

Salmon Boy’s true name [lit.
“[salmon] wriggling at the head of
Auke Lake”]

Xdaat Kwaani / Xdat Kuhaani

Salmon People

xaat yéigi salmon spirit

Axaas’. S/he is scraping it. S/he is sliming it
[a fish].

Aawaxas’. S/he scraped it, slimed it [a fish].

taax’al’ sewing needle

gaanka smokehole

Dukt'ootl’ Gaas’ Strongman Post

Xeitl Thunderbird

Deikeenaak'w name of a Kookhittaan storyteller
who worked extensively with John
Swanton [lit. “Little Haida”]

taakw.aani winter village

Culturally Relevant Sentences

Kadli.it'ch wé gunxaa kaayuka.
oot'i.

Abalone buttons are shiny.

Yagéi wé (naakahidi).

That (clan house) is big.

I gu.aa yax x’'wan!

Have courage! Take heart! [speaking
to one|

Yee gu.aa yax x'wan!

Have courage! Take heart! [speaking
to several |

Ax kagu tlél kooda.at. My basket is empty.

Ax seigataanayi tlél kooda.at. My berry basket/can is empty.
Ax kagu shaawahik. My basket is full.

Ax kagu shaxwaajak. I've filled my basket to the brim.
(Naakahidi) aya. This is a (clan house).

Tlakw.aant la.aa wé (Yaay Hit).

The (Whale House) is in Klukwan.

(Gaanka) aya.

This is the (smoke hole).

Taax’ aya.

This is a tier of the house.

Yee wduwa.éex’.

You are invited.

Axya.aak aya.

This is my special place. [e.g. for
special seating at a ku.éex’]

Tléil xdach aya; (),
yoot'aach aya.

This is not me putting this on you: it
is (name of ancestor.) [This phrase is
used during a ku.éex’.]

Gunalchéesh haa yeey.éex’i yaa
(Sheet’kaadé).

Thank you all for inviting us here (to
Sitka). [speaking to several |
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Ax x’éide kinayis.aax. /
Ax x’éide kunayis.aax.

[Take the time to] listen to me.
[Appropriate for public speaking]
[speaking to several

Gunalchéesh ax x’éit yeeysa.
aaxi.

Thank you all for listening to me.
[speaking to several ]

kaadéi!

For (ancestors names)!

At a ku.éex’, the money bowl is held
up while clan ancestors are named.
Naakdani needs to know how to say
the names correctly.

Waahu! / Wée-ee-ee! | Hwée! /
Hoéo!

[An exclamation shouted out when
a fire bowl, fruit bowl, etc. is finished
and raised up into the air; there are
regional differences with respect to
whether this pertains to fire bowls or
fruit bowls]

naakaani

clan in-law, male or female, directing
the ku.éex’ on behalf of the host clan.

Haadéi! /| Haandéi!

Bring it here. [said by recipient when
fire dishes, fruit bowls and gifts are
being handed out to individuals. ]

x'ayeedéi! For the mouth of ! [phrase
used when handing out food gifts]
du xwaax’utin ___and all the clansmen sitting

around him/her.

name) éenwu yis awé.
( ) i

food to take home for (name) [the
whole amount. ]

Ch’awa.éix’eis.

Just for you. [when the food is just
for one person]|

Kaa x’ayeedé at kawdunaayi kei

duhtikch.

When food is sent to a person they
lift it up and give a loud shout.

(name) jeedéi!

For ( ) [For gifting of dry

goods]

x'6ow t'éix’ al’eix

dancing behind the blanket [at
ku.éex’, normally it is the grandchild
of the host clan who dances behind
the blanket]

Jididaanayi kaa aya yéi
kuwanodok/kuwanéekw.

This is how a wealthy man/person
acts. [that is, this is how s/he is
supposed to display his/her wealth]
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x'éidei!

For the mouth of ! [when
all the deceased relatives are named
at the ku.éex’, because that is who we
are feeding,. |

Du een aya kgwanaa wé saa.

The name will die with them. [when
someone is given a name, and that
name is for that person alone, not to
be given to anyone else]

(name) &!

[For giving of names at ku.éex’, the
name is repeated four times. An
opposite clan person is designated
and paid to witness and remember
the name and where it comes from. |

Hit shukaa yan latsak wé
kootéeyaa.

Erect the totem pole in front of the
house. [speaking to one]

Haa toowt yanéekw yee jiyis. /

Haa toowti yanook yee jiyis.

We are sad for all of you. [speaking to
several |

Ax latseenix isitee yaa yagiyee/
yakyee.

You are my strength today. [speaking
to one]

Daa sawé (naakahidi)x sitee?

What is a (clan house)?

Goosu wé (Yaay Hit)?

Where is the (Whale House)?

Aadoéoch sa yahéin (Yaay Hit)?

Who owns the (Whale House)?

Gaanaxteidich (Yaay Hit) has
ayahéin.

The Gaanaxteidi own the (Whale
House).
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FOOD & BEVERAGES

Food Items

sukkadzi

asparagus [lit. beachgrass-lime/
calcium; at kadzi refers to bird poop
which is primarily white like lime]

tKeikaxwéin aasx’i saani

broccoli [lit. little trees of flowers]

fsi.dax’u yeiltaxi tukaxaadi

garlic bulbs [lit. root parts of bitter
onion]

xidlaa herring rake

Fsi.dax’u tléikw lemon

yeiltaxi onion [lit. Raven’s B.O.]
eenyan onion

k'watl pot

ttook.uwaa sardines [lit. something that

resembles needlefish]

t+shaach’.uwaa

sardines [lit. something that

resembles fish fry]

A kaa yoo kaha!

Stir it! [speaking to one]

Wooch een shaklaws’.

Mix them [liquids]!

sdoox

stove

ta téonax héen dus’iks’i at

straw [lit. something people suck
water through]|

ta toonax héen duna at straw [lit. thing that people drink
water through |

chal xook fermented fish smoked a while [a
Tlingit delicacy]

Food Sentences

Atx’éeshi xashti sha.utl! Boil the fish strips! [speaking to one]

Waushi.utl. [Fish] was boiled.

Wudli.uk. It boiled. It’s boiling. [speaking of a
general object]

Uwa.ée. It's cooked.

Yande yaa na.éen.

It's almost done cooking.

| Tlél héen taakt wugoodik i
keidli.

Tlél héen taat wugoodik i keidli.

Don't let your dog walk in the water.
[speaking to one]

Shaklawus’.

Mix them together. [liquids]
[speaking to one]

Wooch xo00 yoo kaha.

Mix them together. [e.g. berries]
[speaking to one]
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Avyik.adi héen taax’ kux yéi sani. | Return the insides to the river.

| Ayik.adi héen taax’ kux yéi [speaking to one]

sané.

Du x'éix aawatee. S/he gave it to him/her to eat; s/he
fed it to him/her.

tGunalchéesh Yagiyeeyi/ Thanksgiving Day [lit. thanks day]|

Yakyeeyi

+Sh tugaa Dati Yagiyeeyi/ Thanksgiving Day [lit. day of giving

Yakyeeyi thanks]

X'éi idana! Taste it! [speaking to one]

Berry Picking Verbs and Sentences
[This verb means to pick a quantity by hand to take home.]

Kuxak’éet’. I am picking berries.

Keek’éet.. You are picking berries. [speaking to
one]

Kutook’éet'. We are picking berries.

Kiyeek'éet'. / Kuyeek'éet' You all are picking berries. [speaking
to several

Has kuk’éet’. They are picking berries.

Kuxwaak’it'. I picked berries.

Keeyak'it'. You picked berries. [speaking to one]

Koowak'it’. She picked berries.

Kuwtuwak’it’. We picked berries.

Kiyeeyk'it' / Kuyeeyk'it’. You all picked berries. [speaking to
several |

Has koowak'it’. They picked berries.

Kukkwak’éet’. I will pick berries.

Kikgeek'éet. /| Kukgeek'éet'. You will pick berries. [speaking to
one|

Kukgwak’éet'. She will pick berries.

Kadlix’at’. They're green [unripe]. [of berries]

Tléikw aya kaxlas'eexdakw. I'm cleaning berries.

Kanals’eexwdakw déi wéi tléikw! | Clean the berries now! [pick the
stems, leaves, and other debris out of
the berries] [per Ruth Demmert and
Florence Marks Sheakley] [speaking
to one]
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Dleit daak sh wudziguk. There was an avalanche. [lit. snow
pushed itself down]
Dleit wulikoo. There was an avalanche. [lit. snow

has flooded the area]

Daak kukaawadaa. / Daak
kaawadaa.

There was an avalanche.

Dleit shaa yaadax wulikéosh.

There was an avalanche. [lit. snow
has tumbled from the mountainside]

daak kukada / daak kada avalanche

dleit kaadi avalanche

geey / geiy bay

éek / éik beach

Jilkaat Héeni Chilkat River

Lkoot Héeni Chilkoot River

gil’ cliff

deikée yax’aak deep ocean [When adding
postpositions, the stem can be either
-x'dak- or -x'da-. |

gaadlaani héen deep water; deep river

Dis yan yaawawat. It is full moon. The moon is full.

Dis yawdzikeen. It is new moon.

Awdlidées. The moon is shining.

Daxéit Kiks.adi summer village near Sitka
[Nakwasina]

agoon portage/isthmus/passage across it

aan town, village, settlement, inhabited
or owned land

s'eenaa hidi lighthouse

Té tayeet anayilgeen. /

Look around under rocks.

Té tayeet anayilgein.

Yan uwalaa. It is low tide. / The tide has gone out.

A kint uwalaa. It's not fully low tide.

Dleit lala! Melt the snow! [speaking to one]

héen kwéiyi mid inter-tidal zone [lit. mark of the
water |

I'éiw sand, gravel

x'aa point of land

kawdiwuch'’i héen brackish water

eech reef, submerged rock
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/ kutx.anahaa / kudax.anahaa /
kutx’anahda [Teslin|

naadaayi héen river [lit. flowing water]
té xdow rock cairn

I'éiw yatsx’i fine sand or gravel

I'éiw x’aayi sand point, gravel point
yan shore

yanshuka campsite, camp [in the wilderness]
neech beach

héen tuwan shoreline

s’eek [ s’eik smoke

lingit'aani world

Lingit Aani Tlingit land

+Lingit Eil'i Southeast Alaska waters
kutx.ayanaha / kutx.ayanahaa star

héen daat at

things concerning water
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HEALTH

I oox na.6os’!

Brush your teeth! [lit. wash your
teeth] [speaking to one]

Yee oox nay.60s’!

Brush your teeth! [speaking to
several |

K’idéin agé yeey.00s’ yee ooxu?

Did you brush your teeth well?
[speaking to several |

I naagu gé keeyanoot’?

Did you take your medicine?
[speaking to one]

K’idéin gé yeetaa? Did you sleep well? [speaking to one]
K’idéin xwaataa. I slept well.
Tlél k'idéin xwataa. I didn't sleep well.

K’idéin héen idana!

Drink enough water! [speaking to
one]

K’idéin héen yidana!

Drink enough water! [speaking to
several |

Latseen yis k'idéin at nayxéix!

Always eat healthy [good] food to stay
strong! [speaking to several

K’idéin nata!

Get a good night’s sleep! [speaking to
one]

I gu.aa yax x’'wan!

Have courage! [speaking to one]

Yee gu.aa yax x’'wan!

Have courage! [speaking to several]

X'oon sa yatee i 00x?

How many teeth do you have?
[speaking to one]

Kaa oox yéi daanéiyi xande

kkwagoot.

I am going to go to the dentist.

Tlél ax tuwaa ushgi kaa oox yéi
daanéiyi xadnde xwagoodi.

I don't like going to the dentist.

(Kas'ix'waa) ax jeet aawatée wé kaa
00x yéi daanéiyi.

I got (a sticker) from the dentist.

Gande xat tuwatee. I have to go to the bathroom.
Gook, nagi! Go ahead, go! [speaking to one]
Ax toowu yak’éi. I'm happy. / I'm feeling good/happy.

TIél ax toowu ushk’é. /

Tlél ax tooshk’é. /

I'm not happy. /
I'm not feeling good/happy. /

Tlél xat tooshk’é. I feel bad.

Ax toown litseen. I'm feeling brave/mentally strong.
Tlél ax toowu ulcheen. I'm not feeling brave/mentally strong.
Ax toowu tlé] unéekw/unédok. I'm not [feeling] sad.

Tlél tlax xat tooshk’é. I'm sort of in a bad mood. / I'mina

bad state [mentally].
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Kei xat nanéekw/nanook
shakdéiya.

I guess I'm getting sick.

K’idéin sh tuxdinook yaa yagiyee/
yakyee.

I am feeling better today.

Gan, ax oox!

Look, my tooth!

Ax (____)yanéekw/yanook. My (__) hurts.

Ax oox yanéekw/yandok. My tooth hurts/my teeth hurt.
Ax laka de uwaxuk. My mouth is already dry.

Xat lakaawaxuk. My mouth is dry.

I kaak’tin gé wuduwakaa
i kasayjayi?

Has your temperature been taken on
your forehead? [speaking to one]

Haa-ay! I ooxu aax daak uwaxix!

Oh, no! Your tooth fell out! [speaking
to one|

Neilx’ ganti ] ayax sh teedanoogu. /

Neili ganu | ayax sh teedanoogu.

Stay home if you're not feeling well.
[speaking to one]

kaa oox xit’ayi
K X y1

toothbrush [lit. tooth broom]

tkaa ooxu kookénayi

tooth fairy

Waa sas wootee i kasayjayi?

What was your temperature?
[speaking to one]

tKaa jintaak naagu gé aan jiydi.
60s’?

Did you use hand sanitizer? [lit. Did
you wash your hands with the palm
medicine?] [speaking to one]

Weéidu wuditl’ak’i ndakw jigwéinaa.

There are the sanitary wipes. [lit.
There are the wet medicine hand-
wipes]

Yanida.6os'! / 1 ya na.6os’!

Wash your face! [speaking to one]

Yanayda.oos’! / Yee ya nay.60s’!

Wash your face! [speaking to several

Jinida.60s’! / I jin na.6os’!

Wash your hands! [speaking to one]

Jinayda.6os’! / Yee jin nay.6os’!

Wash your hands! [speaking to
several |

+1yahaadi yéi na.oo!

Wear your face mask! [speaking to
one]

+1x’akahaadi yéi na.oo!

Wear your mouth mask! [speaking to
several |

+1x'aséigu kahaadi yéi na.oo!

Wear your breath mask! [speaking to
one]

Goo sawé yanéekw?

Where does it hurt?

Goosu iyahaadi? Where is your face mask? [speaking
to one]|
Goosu i ndagu? Where is your medicine? [speaking to

one]
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HOME

Home Items

t'ooch’ineit

jug, bottle [shortened from tooch’
héen yee.dt, “black water container”]

t'ukanéiyi t'ooch’ineidi baby bottle
t'ukanéiyi it’ji baby bottle
daagwéinaa bath towel
taan shadulgéikw at bath towel [lit. what one rubs one’s

head/hair with]

in X’eeshaa

bottle, jar, jug

xit'aa broom

x'eeshaa bucket, pail

hit kaxyee ceiling

t(ax) galti yoox'atangi (my) cell phone [lit. the word in
(my) pocket]

kaaxwei yeegux’ayi coffee cup

kaaxwei yeek’'wadli coffee pot

ta kaa yei akeech at couch [lit. what people sit on]

da at duxayé

dining room

s'ix’ bowl, dish[es]

atxa jishagéon eating and cooking utensils [fork,
spoon, etc. |

t'da ka floor

ach.atdusxa.at fork

kas'igaa yeit / kas’igwaa yeit frying pan

hit house

da at dus.ee yé kitchen

litaa knife

F60s’i aa yéi daadune yé

laundry room [lit. where laundry is
done]

Faa yei akeech yé

living room [lit. where people sit]

eetka

room [originally a partitioned-oft
space in the clan house for private or
nuclear family use]

ax eetika / ax eedika

my bedroom

tatxa aa kduchak yé pantry [lit. where food is stored]
K'ateil pitcher/jug
hitka roof
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t'aa kayaash sleeping platform [up off the floor.
This phrase occurs in the Salmon
Boy story, according to Ruth
Demmert. |

gaanka smokehole

taan yoo 4a yax at duteex at

spatula [lit. what people turn things
over with]

shal spoon

nadaakw kagaaji tablecloth

a téonax yoo x'aduwatangi at telephone [lit. thing one talks
through]

sdoox stove

t’aawak x’eeshda tea kettle

lugwéinaa tissue/handkerchief [for nose]

ta kaa dushuch at tub [lit. what you take a bath in]

a jishagéon tool[s] for it

du jixan.adi

his tools, implements, work
materials

Yee jixan.adi aax yéi naysani! /

Yee jixan.adi aax yéi naysané!

Pick up your tools/implements/
materials. [speaking to several |

hit shanta

attic

dikeenaa / keenaa

upstairs; the lower region/sector

diyeenaa / yeenaa

downstairs; the upper region/sector

héen yee.it'ji / héen daaka.it'ji

water bottle

héen x’eeshayi

water bucket

Home Sentences

Wudli.uk wé héen.

The water is boiling.

Wé chaatl kukasha.dotl.

I will boil halibut.

K’idéin nasni! / K’idéin nasné!

Clean up! [lit. Make it nice!]
[speaking to one]

K’idéin naysani! / K'idéin
naysané!

Clean up! [speaking to several]

Naxaash!

Cut it! [speaking to one]

Xaxdaash.

I'm cutting it. [action with no
reference to motion]

Yaa nxaxash.

I am going along cutting it. [motion
in progress, action viewed as moving

along]

(Aas ch’ix’i) du tuwaa sigoo.

He wants (tree shade).
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(Nadashée) du tuwaa sigoo. He wants (help).
Tlél ayax daanaa ax jee. I don't have enough money.
Ax jeex’ yagéi wé daanaa. / Now I have lots of money!

Ax jee yagéi wé daanaa.

Eeshaank’! Poor little thing!

At gaxas.ée. I am cooking [for myself, or for
immediate consumption].

At xasa.ée. I am cooking.

xasa.ée. I am cooking

Ya at gas.eetin ax éet idashi. Help me cook. [speaking to one]

Wé saak kukalas’ook. / I will fry the eulachon.

Wé saak kukalas’éekw.

Wé saak gakkwals’éok. / I will fry the eulachon [for myself, or

Weé saak gaklwals'éelw. for immediate consumption].

A x'éix gati! Put it [a record or CD] on! [speaking
to one|

A x'éix aawatee. S/he put it [a record or CD] on.

WEé tsaa eexi/eixi gaxdudaakw. The seal oil will be rendered.

Wé saak eexi/eixi gaxtoodaakw. | We will render hooligan oil.
A kaa yoo kaha! / A kaa yo6o kaha! | Stir it!

A kaa yoo kxaahéik wé I am stirring the

A kaa gé yoo keeyahéik? Are you stirring it? [speaking to one]
A kaa yoo akayahéik ya S/he is stirring this

T’aa ka xwaaxéet'. I swept the floor.

Wé atxa 4a yéi daadune yé Put it on the counter. [speaking to
kaa yéi na.oo. / Wé atxa aa yéi one]

daadune yé kax’ yéi na.oo.

K’idéin kachak! Put everything away! [lit. Pack

it/them away carefully/nicely!]
[speaking to one]

K’idéin kaychak! Put everything away! [speaking to
several |

Sheenu! / Sheedanu! Get up! [out of bed] [speaking to
one|

Sheen déi! / Sheedan déi! Get up now! [out of bed] [speaking
to one|

Shaydaki! Get up! [out of bed] [speaking to
several |
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Shaydaki déi! Get up now! [out of bed] [speaking
to several |

Wé s’ix’ kana.6os’! | Wé s'ix’ Wash the dishes! [speaking to one]

x00na.oos’!

Wé s'ix’ kanay.dos’! / Wash the dishes! [speaking to one]

WE s’ix’ xoonay.60s’!

Ya s’ix’ kaxa.as’kw. / I am washing the dishes.

Ya s’ix’ xooxa.us’kw.

Wé nadaakw galgu. Wipe the table! [speaking to one]
Ya nadaakw xalagéikw. I am wiping the table.
Ya nadaakw xa.as’kw. I am washing the table.
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INTERJECTIONS

Ha.é! Oh my! Goodness gracious!
[Exclamation of surprise. This
indicates that something is out of
the ordinary. It can be used referring
to someone who is putting on

airs in order to impress others, or,
contrariwise, it can be used as a
complement. ]

Gushé! I don’t know! [Can be used as an
expression of mild surprise. ]

Kwshé? Is that okay? Okay?

Gwaa! Wow! Check that out! Look at that!
[Expression of strong surprise. |

Eh! Wow! Check it out! [less emphatic

than Gwda! This is ha.é without the
ha-; compare the pairs hadlda and
dlda, hachgwd’ and chgwd'.]

Ch’a keetaanax! Cool it! Calm down! Quiet down!

Ayaanax isaligaaw! You are too loud! [speaking to one]

tDikéenax keijin! High five!

Yéi kwshé? Like this? [checking with someone
on something]

Lagaawdéin! Loudly! Louder!

Oosk’! Cute! Tiny!

I1i! / Ihi! Don't! Stop it!

Hadlaa! / Dlaa! Good grief! Goodness gracious! Too
much!

Dloow! Good grief! Shame on you! [same as
the above only more exasperated]

Yisikoo 6osh! If you only knew! [speaking to one]

Gwal yéi. /| Gwal yé. Maybe. I'm not sure. [expression of
uncertainty]|

Haa yatk'u ée! Our poor baby!

Aganaa! Woe! Oh no! Yikes! [expression of
anguish |

Ax adée! My precious stuff! [used when one
looses something precious]

Thim’! / Tlam’! / Tlap! Oops! [used when you or someone
else makes a mistake]

Hu! Ouch!
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Huhuhuhu! [Expression of intense pain. |

Ax t'ukanéiyi ée! Oh, my baby!

Eeshaan! Poor thing!

Eeshaank’! Poor little thing!

Haa-ay! Poor thing! [said if someone is in
pain, uncomfortable or unhappy,
similar to eeshdan. Can also be just
an expression of endearment. Often
used to hush babies.]

Déo! Oh, you! / See how you are! / Look
what you did! [Said to someone
doing something wrong. |

Hush! Sh! Shush! Hush!

Sh eelk’atl’! Shut up! Be quiet! [speaking to one]

Déi awé! That’s enough now! Stop it!

Hachgwa'! / Chgwa’!

That’s what you get! That’s karma for

you!

Héoch’! That’s all! No more!

Lis'é! /Ilis’é! / Thi s'é! Wait a moment! [lit. Don’t [do
anything] for a while!]

Tlél kawdakei. How cool. Neat. Awesome. [indicates
admiration |

Tlél ikawdakei. You're all right. You're cool.

Atsganée! Scary! Yikes! [indicates fear]

Ee! Yuck! Eeeew!

Ee awé!

That’s just awful/terrible! What a
mess/disgrace!

Koosh kadaan-a!

What a fine mess! [lit. It’s a fine
festering abcess!]

Eitsk’!

Yum!
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LOCATION

du x’ayax

according to his/her order or
instruction

Du x’ayax yéi nasni/nasné!

Do it according to his/her [verbal]
instructions! [speaking to one]

du jiyax

according to his/her example or model
[they are using their hands to show
how to do it]

Du jiyax yéi nasni/nasné!

Do it according to his/her example!
[speaking to one]

ait

following it, [following] after/behind it

aitx tsa

right after that

Kei at kukashée, a itx tsa
akkwal’eix.

I will sing, and after that I will dance.

a itnax

after that, after it, afterwards

Sgéonde kkwagoot, a itnax aan
x'ayeedé kkwagoot.

I'm going to go to school; afterwards I
am going downtown.

ch’agoo sa

anywhere, anyplace

Ch’a goox’ sa yan ti!

Put it anyplace! [referring to a general
object] [speaking to one]

At xwaagut. I came/arrived there.

At xwaagoot. I walked around. I walked about.

Neil xwaagut nisdaat. I arrived at home last night.

Neilt xwaagoot. I am walking about the house. I am
wandering around at home.

Ch’a K’ikat neil iyagut. You finally came home. / At least you
came home. [speaking to one]

aKiyee the area under the rear end of it

hit K'iyee the rear of the house, the back part/
room of the house

Gwal hit k'iyeedé wugoot. Maybe he went in the back room.

aki the base of it, the foot of it [a standing
object]

duk’i his/her rump, hip

I k’éet shi. Touch your hip. [speaking to one]

a shukat before it, ahead of it

aan galaku shukat before the flood

a tayee beneath it, underneath it

WEé keitl nadaakw tayeet aa.

The dog is sitting underneath the
table.

ayinaa / a niyaa

[in] the direction of it; alongside it
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Ayinaax’ yan tan! / A niyaax’ Put it beside it! [speaking of a box or
yan tan! other vessel, a drum, a paddle, or other
object made of one piece of wood]
[speaking to one]

a taak the bottom of it [the inside bottom of
a box or other vessel| [When adding
postpositions, the stem can be either
taak- or tda-.|

Wé K ateil taat eelgin/ eelgén! | | Look in the bottom of the pitcher.

Wé K'ateil taakt eelgin/eelgén! [speaking to one]

Du gux’ayi taat kutées’. / She is examining the interior bottom

Du gix'ayi taakt kutées'. of her cup. [looking to see what is in
the cup.]

héen taak the bottom of a body of water; in the
water

Héen taax yaa nagut wé xoots. | The brown bear is walking in the
water.

du tuwaadax because of him/her; due to his/her
effort or doing

Yéil tuwaadax héen Because of Raven we got water.

yawtuwadlaak.

yaakw shaka the bow of a boat, forward

Yaakw shakat aa. He is sitting on the bow of the boat.

ashu the end of it

Deishu Haines [lit. the end of the trail]

A shéodax naxaash! Cut it from the end! [speaking to one]

Yaadax naxaash! Cut it from here! [speaking to one]

A shéot xwaaxash. I cut it to the end.

du dayéen facing him/her

Du dayéen xa.da ax xux. I am facing my husband.

tliyaa the far side; farther away

Tliyaawu a. It's on the far side. It’s farther away.

gaaw itx’ late, after the time

dziyaageen|[x’] / dziyaagin[x'] some time later on, after a while [in
the future]

Dziyaageen[x'] tsa. Do it later.

kut lost/astray [This is a preverb.]

Kut kei nagut. / Kut kéi nagut. He/she is getting lost. / S/he is going
astray. [either literally or figuratively
speaking]

a tuwan right next to it
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Ax tuwanx’ yan sa.in! / Put it nearby, right next to me! [a

Ax tuwéni yan sa.in! container with contents] [speaking to
one]

Wé chaayu i tuwanx’ yande I'm going to put the coffee nearby you.

kkwasa.éen. / [speaking to one]

Wé chaayu i tuwéni yande

kkwasa.éen.

anaak over it, covering it [especially the
torso] [When adding postpositions,
the stem can be either ndak- or nda-.]

a kinaak above it, over it [When adding

postpositions, the stem can be either
-ndak- or -nda-.]

A kinaa yan tan! / A kindax’ yan | Put the cover on it. [speaking to one]
tan!

aka on it

A kaayan tan! /| Akax’ yan tan! | Putit on it. [speaking to one]

jéigit jacket

kinaak.at / kinaa.at coat, overcoat

Néax gidati i kinaak.adi/kinaa. | Put on your coat. [speaking to one]

adi!

du tuwax’ to his/her way of thinking, as it strikes
him/her, in his/her mind’s eye [If it’s
right before the verb we can also say
du tuwaa. |

Ax tuwaa sigoo. I want it. I like it. [lit. It is pleasant to
my way of thinking, ]

a shandak over the head of it, over the very top

of it [When adding postpositions, the
stem can be either -ndak- or -nda-.|

Dleit ax’ ayakaawadan wé shaa | It has snowed on the very top of the

shanaak. mountain.

a shakée top of a mounded object

shaa shakée top of a mountain, mountaintop

Wé shaa shakée dleit awu. There is snow on top of the mountain.

Wé yaakw shakéede kei gu! Go up on top of the boat! [speaking to
one]

héen shaak head of a river

Wé héen shaakt uwahin wé xaat. | The salmon are at the head of the
river.

Shaa shakéede has woo.aat. They went up on top of the mountain.
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X'eeshaa kaadé yéi nasni/nasné
wé lax’kw!

Put the soil in the planter! [speaking
to one|

ganaltaak

in the fire [When adding
postpositions, the stem can be either
-tdak- or -tda-.]

Ganaltaade nataan wé gan! /

Ganaltaakde nataan wé gan!

Put the piece of wood in the fire!
[speaking to one]

ataka the surface of its bottom

A taka tlél xwateen. I can’t see the bottom.

axées’i the prow of a boat [the curved part]
duya his/her face

aya the face of it, the side of it [a more-or-

less vertical object]

I 'yaayéi na.oo! / I yax’ yéi na.oo!

Put it on your face! [speaking to one]

ayadaa

around the face/side of it

Wé shaawat wé shaa yadaax

yakgwagoot.

She’ll be coming around the mountain.

[lit. The woman will walk around the
mountainside. ]

ayaanax too much, excessively

a yaanax past it, beyond it

A ydanax yakgeegoot. You should go past it. [speaking to
one]

at.sooxk’ [a little] early / ahead of time

gaaw yax on time

Gaawt kawdixit. It’s time. / The time has come.

At koowahéa. It’s time. / The time has come.

dei yik in or on a road or path [When adding

postpositions, the stem can be either
yik- or yi-.]

WEé x0ots dei yix yaa nagut. /
Wé x0ots dei yikx yaa nagut.

The bear is walking on the road/trail.

WEé keitl dei yit 4a. / Wé keitl dei
yikt aa.

The dog is sitting in the road.

héen yik

in the river, in the river valley

Wé héen yigu wé keitl.

The dog is in the river. / The dog is in
the river valley.

ayinaadé / a niyaadé

toward it, in its direction

du Gooji yinaadé

toward his Wolf [from a Raven song]

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 3 TOPICS: LOCATION

105



PLANTS

Plant Items

x'dax’ aasi apple tree

a tukaxaadi its bulb/rhizome

tkoox yax at x’aakeidi bulblets [rice-like kernels]

dik looni cottonwood bark

duk kayaani cottonwood leaf

I'él black spruce

k'walxi kayaani fern frond

k’'walxi xaadi fern roots

s'a fibrous roots [thin roots]

sook beach grass [with wide blades]

sook peat moss

a gagu its spine [of a tree], its heartwood
[dense inner part of a tree]

kayaani téet’i leaf veins

tPaak’'wach’ rhubarb

s’aach shield fern

x'unéil’ was’i / x'unyéil’ was'’i

wild rose bush

a shaadi its shoots

alooni its outer bark

daalik’ats’i at looni thorny outer bark

Plant Sentences

Ka.éix. It's growing. / It grows. [of plant]

Kéox k'eikaxwéini s'agwaat
kayaa yax yatee.

A chocolate lily has a flower that is
kind of like brown in color.

Kéox awé a tukaxaadi awu.

A chocolate lily has a bulb.

(A t'ani) yahaayi kayshaxit!

Draw (branches)! [speaking to
several |

Kinde gaylashaat wé (yan)
yahaayi!

Hold up [raise] the picture of
(hemlock)! [speaking to several]

Dikéex’ gaylashaat wé (yan)

Hold up the picture of (hemlock)!

yahaayi! [speaking to several |

Yan ti! Put it down! [speaking to one]
Yan yiti! Put it down! [speaking to several |
Atlooni jee xdinook. I feel bark.

(Keishish looni) jee xdinook.

I feel (alder bark).

A saayi a jeet xwaatée wé aas.

I gave the tree a name.

A daakak’ats’i kiinax lik’ats’.

Its thorns are very sharp.
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Xaay daat at sh téo tooltoow. /

Xaay daat at sh téo tooltéew.

We are learning about yellow cedar.

(Kayaani ooxu)t eelgin/eelgén.

Look at the (leaf bud).

(Yeiltaxi) yax jee xdinook.

My bulb feels like an (onion).

Ax tukaxaadi (yeiltaxi)
oowayaa.

My bulb looks like an (onion).

Ax tukaxaadi (yeiltaxi) yax
dzinéex’.

My bulb smells like an (onion).

K'watl kaa yéi na.oo wé (I'éiw).

Put (gravel) in the pot. [speaking to
one]|

WEé aas kaa yéi nay.oo! /

WE aas kax’ yéi nay.oo!

Put it on the tree. [speaking to
several |

WEé gitgaa wé shéiyi kaa yéi nay.
oo!

Put the needles on the spruce tree!
[speaking to several |

Woéoshdax nawaal’ wé at
x’aakeidi!

Break the seed apart/in half!
[speaking to one]

Woéoshdax kanaylaxéot’ wé gan!

Split the firewood apart/in half!
[speaking to several

Litseen wé (xaay daalooni).

The (yellow cedar bark) is strong/
tough.

(Aas) kei kana.éin.

The (tree) is growing.

Ax jee yan kaawat’da wé tléikw.

Ax jeex’ yan kaawat’aa wé tléikw.

The berry feels fully ripe to me.

Ax xéi lintikts wé (tléikw). /
Ax xéix’ liniikts wé (téikw).

The (berry) tastes sweet to me.

Ax x'éi si.aax’'w wé (tléikw).

The (berry) tastes sour to me.

Kayaani kei kana.éin.

The plants are growing.

Ka.éix at (tléigu) awé.

This is the plant’s (berry).

Keishish ka dak daa
akagaxtoolgéen/akagaxtoolgéin.

We will inspect alder and
cottonwood trees.
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LEVEL 3 TOPICS: SELF & FAMILY

SELF & FAMILY

Body Parts

ax éenyee/éenee my armpit

ax téey my chin

ax t'eey my elbow

ax t'iyshu [the tip of | my elbow

ax s'ei/s’ee/s'eey my eyebrow

ax lidix’/ludix’ my neck

ax lutu my nostril

ax yoowu my stomach

ax wakhéeni my tears

Relatives

kaa human, man

ax t'aakx’i my clan brothers and sisters

ax een.aax'w [has] my family members

shaawat aa ax 1éelk’w/aali my grandmother

kaa aa ax 1éelk’w/aali my grandfather [The form __dal
“grandparent,” is found in the book
Haa Yéi Jinéiyi [written by Esther Shea
and Vesta Dominic. This form is found
in Transitional and Southern Tlingit. |

ax xux my husband

ax xan.aa my spouse, my wife or husband

ax kaawu my husband’s clan brother; my man,
my boyfriend

ax aat my paternal aunt

ax sani my paternal uncle

ax tlaak’'w my maternal aunt

ax kaak my maternal uncle

ax shat my wife

ax shaawadi my woman, lady, wife, girlfriend [a
more respectful way to refer to one’s
wife than ax shdt, according to Louis
Shotridge]

du kaani her sister-in-law [sister of a woman'’s
husband]

du kaani his brother-in-law [brother of a man’s
wife]

du chaan his/her mother-in-law
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duwoo his/her father-in-law

du kéilk’ his sororal nephew or niece, his sister’s
child

du kdalk'w her fraternal nephew or niece, her
brother’s child

du sée his/her daughter; her sororal niece,
her sister’s daughter; his fraternal
niece, his brother’s daughter

du yéet his/her son; her sororal nephew, her

sister’s son,; his fraternal nephew, his
brother’s son

wooch een naayatx'i

children of the same clan [father’s
clan]

Self & Family Items and Sentences

Yéi awé a daa yoo tuxaatank.

This is how I am thinking about it.

Daa sa du tuwaa sigéo (wé
yadak'watsk'u)?

What does (the boy) want?

K’idéin galshéat ya t'ukanéiyi!

Hold the baby carefully/gently!
[speaking to one]

Kei xat nawat.

I am growing up.

Kaa saxaa.axch.

I hear a voice.

(Xdots) kayéik xaa.axch. I hear the sound/noise of a (black
bear).

Tleix kei ikkwasaxan. I will love you forever.

Xat isixan gé? Do you love me? [speaking to one]

Xat yeeysixan gé? Do you folks love me? [speaking to

several |

Yee tusixan.

We love you all. [speaking to one]

Tliya.aa ax yagiyeeyi/yakyeeyi
kax’ awé daxadooshu taakwx xat
guxsatée.

I will be 7 years old on my next
birthday.

Ax hiinxw tst yei kkwa.éex’.

I'll invite my older brother. [man
speaking]

Ax yagiyeeyi/yakyeeyi aya. /
Ax kayagiyeeyi/kayakyeeyi aya.

It's my birthday.

Ax léelk’'u hididé yaa nxagut.

I'm walking to my grandma’s house.

Ax léelk'w ax tlaa yinaanax/
niyaanax (name) yoo dusaagun.

My grandparent on my mother’s side
was (name).

Ax tlaa du tlaa (name) yéo My mother’s mother was (name).
dusaagun.
Haaguk’! Come here, dear! [speaking to one]
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Du tukdaa.adi du tukdaat kayik. | Put his/her diaper around his/her
bottom. [speaking to one]

Du tukdaa.adi du tukdaa[x’] yéi | Put his/her diaper on! [speaking to

na.oo! one]

Hush! Sh! Shush! Hush!

Yat aawa.oo. / Yatwoo.oo. She had a baby.

TIé1 ushk’é. She/he/it is bad, isn’t good.

Gaa yatee. It’s all right. / It’s okay. / That’s alright.
| That's okay

Tlél gaa ushti. It's [morally/societally| wrong/

unacceptable. / That’s just wrong.

Tlél chaa xeiti. S/he is irascible/uncouth [in speech].
/ S/he lets his/her anger show through
when s/he speaks.

Kaa yaa kei ayagaxtoonéi. We will be respectful.

Woosh yaa kei ayagaxtudanéi. | We will be respectful.

Haa k’awaash. We're yawning.
Daat yax sa yatee ax (waak)? What color are my (eyes)?
Daat yax sé shasitee? What color is his/her hair? [The s-

classifier element here indicates an
object composed of strands. ]

Aadoéo saileelk’'u hasx sitee? Who are your grandparents? [speaking
to one]
Aadodo sa i tlda du tlaax sitee? Who is your mother’s mother? [You

can also say: ( tlda tlda, “your mother’s
mother”.] [speaking to one]

Ax toown ilik’éi . You make me happy. [speaking to one]

Ax toown ilit'aa. You warm my heart. [speaking to one]

Tléinax ax tseiyix isitee. You're my one and only [sweetheart].
[speaking to one]

Ax tseiyi awé wa.é. You're my sweetheart. [speaking to
one]
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Self-Introduction
Gunanaa Athabaskan, Dene [lit. Other Clan]

Ikkaakwaan Ahtna [Copper River Athabaskan,
from éek akahaa kwdan,
“copper-digging tribe”]

Ana.dot Unangan Aleut [from the Aleutian
Chain]
Giyakw Kwéan Sugpiaq Alutiiq [from PWS, the Kenai

Peninsula, Kodiak, and the Alaska
Peninsula] [The name comes from
the Sugpiaq name for Kayak Island,
namely Kayaagq, “Whetstone”. It refers
to the overall whetstone-like shape of
Kayak Island, and has nothing to do
with gayaq “kayak, boat”.]

K'utéix’ Kwaan / Gutéix’ Kwaan | Eyak people [from Eyak k'udi:q’“in the
language of the people”]

Yaat Kwaan Eyak people [This is the local Yakutat
designation for the Eyaks, lit. Tribe of
This Place]

X’atas’aak Eskimo [lit. bone at the corner of the
mouth]

Deikeenaa Haida [lit. Out-to-Sea clan]

Ts'ootsxan Tsimshian

Gus'’k’eekwaan European, Caucasian [Contracted

from gdos’ k'iyee kwdan, “tribe from
below the rear of the clouds”]

Andoshi Russian [from Russian Rusi,
“Russians”]

Inginan English, British [from “England”]

Ginjichwaan/Ginjoochwaan Canadian, British [from “King George
Man”]

Dleit Kaa White, Caucasian

Waashdan Kwaan American [lit. Boston Tribe]

T’ooch’ Kaa Black person [African or Afro-
American]

Naawéijan Norwegian

Yook Kwaan Hawaiian [lit. Cormorant People]

Chianwaan Chinese

__vyadi child of __

(___)yadi aya xat. I 'am a child of the (__) clan.

__dachxan grandchild of __

(___) dachxan aya xat. I am a grandchild of the (__) clan.
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TIME

yaa yagigee/yakyee kaanax throughout today
yagiyee/yakyee tlein all day long

[ch’a] tlakw always, all the time, constantly
[cha] tleix forever, for good, eternally
shux’danax at first

ch’a k'ikat at least; once in a while
gunayéi beginning, starting [This is a

preverb. |

ch’a] tlakw vagivee /yakyee
yagiyee/y:

every day

s'é

first, for a moment, for a minute
[This is an enclitic. ]

A daa yoo tukataani s’é.

Let me think about it first.

aagaa tsa only then
waanganeens sometimes, once in a while
ch’a yaak'udax suddenly

ch’ayak'udé / ch’a yaak'udé

immediately, right away

ch’a yéok’

immediately, right away, instantly

dziyaak

a while ago; earlier; a few days ago

waa yateeyi yéix’ sa

sometimes, on certain occasions

tatgéiyi aayi

the one of yesterday; yesterday’s

tatgéiyi x'ux'u

yesterday’s [news]paper

dziyaagi x"ix'u the other day’s [news]paper

At koowahaa The time has come. [This is the
original expression. |

Gaawt kawdixit. The time has come. [This is a

Russian-era expression dating from
after the importation of bells and
clocks.]
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TRANSPORTATION

Transportation Items

twoosh kat kamdliyeeji aa [IT]

airplane

kaawayik yaaga

airplane [lit. space boat]

keewaa yaagu / keewa.da yaagti

airplane [lit. boat of the upper realm]|

at wudikeeni yaakw airplane [lit. boat that flies around]

at kawdudlitseixi at bicycle [lit. what people move about
with their feet]

axées’i its curved prow

yaakw deiyi boat path, canoe launch

kaa car

at wulileedi at

car [lit. thing that speeds around]

tat wududzikuxu at

car [lit. thing that people drive
around]

yaakw tlein / yakwtlein ferry

aandaayaagu rowboat

ch’iyaash flat bottom canoe
yakwtlénx’ large canoe

a ka.aasi its mast

yaakw ka.aasi mast of a boat

ax yaagu xukahidi my boat’s deckhouse
ax yaagu xuka my boat’s deck

ax yaagu xukahidi xaawaagi

my boat’s deckhouse windows

ax yaagu kayénayi my boat’s propeller
ax yaagu katlya my boat’s side
ax yaagu yadigayi my boat’s steering wheel

ax aandaayaagu shakatix’i

my rowboat’s bowline(s]

ax aandaayaagu géek

my rowboat’s stern

ax aandaayaagu shaka

my rowboat’s bow

ax aandaayaagu yaxak’aawu

my rowboat’s thwarts, crosspieces

ax aandaayaagu naax aduxaa at

my row boat’s oar locks

yadigaa rudder paddle

yaakw s’isayi sail

yéek triangular seat in rear of canoe
ch’akux skin canoe

yakwyadi small canoe

seet small canoe with pointed prow
agéek its stern

xaa yeeyaagu war canoe
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Transportation Sentences

(Ch'iyaash) yéi googéink'.

(A flat bottom canoe) is small.

(X4a yeeyaagu) ligéi. A (war canoe) is big.

Wé (yaakw) gé yasatk? Is the (canoe) fast-moving?
Wé (yaakw) gé tlél usatk? Is the (canoe) not fast-moving?
(Yakwtlénx’) akya? Is this a (large canoe)?

Aadé naskoox!

Drive it there! Drive it toward it!
[piloting a boat or driving a car, etc. ]
[speaking to one]

At sakix! Drive it to it!

Goodé sa kikgeetéen/ Where will you travel to?

kukgeetéen?

Aankichdé kukkwatéen. I will travel to Anchorage.

Celebration-dé haa wduwa.éex’. | We are invited to come to
Celebration.

Aadé gé kikgeetéen/ Are you going to travel to there?

kukgeetéen?

Aadé gaxtookoox yaakw tlein
yikt, wé ax kaayitin.

We are going on the ferry with my car.

Gwatgeen sa haadé

When is s/he coming/traveling back

kukgwatéen? this way?
Aadé gé kgidakéen? Are you flying there?
Kei kkwadakéen. I'm going to fly [out].

Gwatgeen sa haadé kgeekoox?

When will you come here [by boat,
car, etc.]|? [speaking to one]
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WEATHER & SEASONS

Weather & Seasons Items

yax kuha [change of] season
yeis fall, autumn
yeisx'w fall, autumn
taakw.eeti spring

kukaltéex’ ka spring

kutaan summer
taakw.eeti summer

taakw winter

aas seiyi shelter of a tree
kaklahéen slush / wet snow

Weather & Seasons Sentences

Yeisx’ kakgwahéa ax yagiyeeyi/
yakyeeyi.

My birthday is in fall time.

Yeis aya.

It’s fall time.

(Kutaan) aya.

It's (summer).

Waa kuna saya? What season is it?

Kutaant koowahaa. It is summer. Summer has come.

(Taakw)t dya koowahaa de. It’s (winter) now.

(Dis Tlein) aya. It's (October). [lit. It's the Big Moon/
Month. ]

Dis yan yaawawat. It’s a full moon.

Awdlidées. The moon is shining.

Sh t6o naxtooltéow/
naxtooltéew aadé sh
gadudlit’aayi yé.

Let’s study/learn about how to keep
warm.

Yeisx’ awé gunéi koos.aat’ch.

It starts getting cold in the falltime.

Tlél kooshk’é.

The weather is bad.

Akgwaggéet. It will be raining/snowing/hailing
hard.

Yaa nalt'ix’. It's freezing up. It’s starting to freeze.

Gugalt'éex’. It's going to freeze.

Tlél gugalt'éex’. It's not going to freeze.

Wudlit'ix’. It's frozen.

Tlél wult'éex’. It's not frozen.

Yaa nalléin. It's melting.

Tlél ulleix. It doesn’t melt [customarily].

Waulila. It melted.
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T1él wulla. It didn’'t melt.
Guxlalaa. It's going to melt.
Tlél guxlalaa. It's not going to melt.

Kaklahéen daak wusitan.

It's snowing wet snow. / Sleet is
falling.

(Awdigaan) yeedat. Now (it’s sunny weather).
(Séew daak wusitan) yaa (It's raining) today.
yagiyee/yakyee.

(Kuwsi.aat’) tatgé. (It was cold weather) yesterday.

Dleit gé daak wusitan?

Is it snowing?

Shaa Xeiyi Disi yat kiindx gaat
yaa gahinch.

In the month of June the sockeye
salmon are really running. [lit. In the
Month of Mountain Shadows]

Kunax haat aawagit!

It's raining/snowing/hailing really

hard here!

Kunax séew daak wusitan tatgé.

It rained really hard yesterday.
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LEVEL 4: Good Conversational Speaker

Teaching & Learning Resources

Tlingit birth speakers, Tlingit birth understanders, Tlingit learners

Lingit Xéinax Sa! Say it in Tlingit: A Tlingit Phrase Book, by Nora Marks
Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

Beginning Tlingit, Nora Marks Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska
Heritage Institute)

Lingit Yoo X'atdngi: Beginning Tlingit Workbook, by X'unei Lance Twitchell
(Sealaska Heritage Institute)

Resources referenced |°  Ilingit Math Book, Hoonah High School Students with Katherine Mills (http://
in Level 4 are listed at www.ankn.uaf.edu/curriculum/Tlingit/Salmon/graphics/mathbook.pdf)

right. For a full list, see | - Harvesting with Ida Kadashan

Appendix D. Tlingit Verb Dictionary, Gillian L. Story and Constance M. Naish (University of

Alaska) (See also http://ankn.uaf.edu/~tlingitverbs/)

Haa Shukd, Our Ancestors: Tlingit Oral Narratives, by Nora Marks Dauenhauer
and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

Haa Tuwundagu Yis, for Healing Our Spirit: Tlingit Oratory, by Nora Marks
Dauenhauer and Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

Haa Kusteeyi, Our Culture: Tlingit Life Stories, by Nora Marks Dauenhauer and
Richard Dauenhauer (Sealaska Heritage Institute)

Expected Skills & Outcomes

GRAMMAR
Learners are exposed to and begin to control use of:
Verb forms
Hortative: Let’s do it.
Skills & Outcomes + Perfective habitual: S/he does it every time.

Negative perfective habitual: S/he hasn't done it yet.
Repetitive imperfective: S/he does it reqularly.

Locational and directional prefixes
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LEVEL 4 SKILLS & OUTCOMES

UNDERSTANDING
A Good Conversational learner has developed strong listening skills, understands
Skills conversations a few minutes in length, and understands questions, dialogues, and
personal narratives in the language.
A Good Conversational learner comprehends familiar words and phrases and
Outcomes understands longer streams of speech and conversations a few minutes in length
about the Level 4 TOPICS.
SPEAKING
A Good Conversational learner can:
Skills Hold and add to conversations
Give personal narratives in the Level 4 topic areas
Tell traditional stories
A Good Conversational learner can:
Identify things in their environment
Ask and respond to familiar questions
Introduce themselves to include their lineage (niece/nephew, great and great-
great grandparents, and Tlingit names of relatives)
Outcomes Talk about past and future time
Talk about quantity
Describe physical appearances
Hold and add to conversations
Give personal narratives in the Level 4 topic areas
Tell, simply, a traditional story
Take the opportunity to engage in public speaking
READING
. A Good Conversational learner will be able to read aloud fluently, understanding
Skills
Level 4 TOPICS.
Outcomes Good Conversational learners will read aloud and understand Level 4 material.
WRITING
Skills Good Conversational learners can write short narratives and descriptive passages
using Level 4 GRAMMAR and vocabulary.
Outcomes Good Conversational learners will write extended narratives.
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LEVEL 4 SKILLS & OUTCOMES

CULTURE
A Good Conversational person learning their culture and language will be able
to practice their traditional responsibilities within their community and to their
environment.
Skills A life in accordance with their community’s cultural values and traditions is
integrated within them and is exhibited in their outward daily behavior.
Culturally knowledgeable students are able to use this knowledge to learn about
the larger world around them, making constructive contributions to family and
community in order to create caring communities.
A Good Conversational learner can:
Identify kinship structure and roles (clan and non-clan, niece and nephew,
great and great-great grandparent)
Explain the meanings of forms in regalia, such as the diving whale in a Chilkat
robe
Be involved in the harvest of plants and animals
Understand self-respect attached to changes during adolescence
Identify and describe culturally important locations outside their own
community
Stand and respond, to create balance at a public event
Outcomes + Beable to introduce someone else at a public event
Identify, describe, and discuss traditional values and roles and responsibilities
within the community
Tell a Raven story
Describe the era of Tlingit language loss and the benefits to be gained by
language revitalization/continuity
Learners will know:
Six songs/dances minimum and the composer and history of those songs
Different village or clan dance styles
Dance commands and their meanings
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LEVEL 4 ASSESSMENT TOOLS

Assessment Tools

UNDERSTANDING

Make a checklist of words and phrases to teach/learn from the TOPICS in Level
Assessment 4. When Elders and teachers ask questions using the checklist and the Level 4
Pre/Post GRAMMAR, the learner points to or manipulates the correct object or picture or
responds with the correct physical action with 80% accuracy.

SPEAKING

Make a checklist of words and phrases to teach/learn from the TOPICS in Level
4. When Elders and teachers ask questions using the checklist and the Level 4
GRAMMAR:

Learner responds to questions without asking for more than one repetition for
comprehension (with minimal to no hesitations and pauses).

Assessment - Learner conveys a message that is generally understandable to the person asking
the question.

Pre/Post ) .
Learner shows conformity to the pronunciation system, can pronounce all
sounds and uses tone.
Uses Level 4 verb forms in simple sentences and can give short personal
narratives about things they do every day or things they do seasonally in the
Level 4 TOPICS.
Learner has engaged in public speaking.
READING
A Good Conversational learner reads and answers questions about Level 4 material
Assessment , . . . . .
with 80% accuracy. Use TPRS (Teaching Proficiency with Reading and Storytelling)
Pre/Post .
questions.
WRITING
A A Good Conversational learner will be able to write, from dictation, Level 4 words
ssessment and phrases with 80% accuracy (counting each letter as one item).
Pre/Post . . e
Students will write a short original story in Tlingit with 80% accuracy.
CULTURE
Students are able to:
Demonstrate their cultural understanding when asked questions about Level 4
Lingit Tundataani by Elders and teachers.
Assessment - Demonstrate their cultural understanding in various places within the
Pre/Post community, for example, the order and significance of the events in a ku.éex’
(See Celebration 2000: Restoring Balance Through Culture, published by Sealaska
Heritage.)
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Sentence Patterns & Verbs

LEVEL 4VERBS

Here are some verbs to use with Level 4 learners. Only one form, usually the “command” or “Do it!” form
is given for each of the verbs. If there is no command form for a verb, then we give the s/he/it form—the
“She does it” form. Teachers and learners can look at other resources for other forms of these verbs. See

Appendix D.

For the verbs listed below, Level 4 students should be exposed to all of the verb forms listed for Levels 1, 2,

and 3, and in addition, learners will be exposed to and begin to control these verb forms:

Hortative: Let’s do it.

Perfective habitual: S/he does it every time.

Negative perfective habitual: S/he hasn’t done it yet.

Repetitive Imperfective: S/he does it regularly.

Examples are shown in the table following the first verb list.

Shaneesya! Anchor [the boat]! [speaking to one]

Sh idak’éik'w tsé! Be sure not to cut yourself! [speaking to
one|

Kanataan! Bend it! [speaking to one]

At nidagwaat’! / At nidagaat’!

Crawl around! [speaking to one]

Lil eegaaxik!

Don't cry! [speaking to one]

Lil keedagaa)_dl_(!

Don't wail! Don’t cry and cry! [speaking
to one]

Lil anax yei eesgitjik!

Don't fall down! [speaking to one]

wakdaanayi yéi na.oo!

Aax/Aadax nasxaat’! Drag it away! [speaking to one]
Shuxsitee. I'm expecting/anticipating him/her/it.
At inalhaash! Float around! [speaking to one]

Weéix shawooti! /| Wéix Hang it there [to dry]! [speaking to one]
shayati!

tGagaan x'usyeehaadi Wear your sunglasses! [speaking to one]
wakdaanaa yéi na.oo! [lit. Wear glasses protecting from the

| YGagaan yinaa/niyaa sun! / Wear glasses protecting from the

sun!]

Aadé yaa nalhash. S/he/it is drifting toward it.

At wushix’éel’. S/he/it is sliding around. / S/he/it slid
around.

Aa jikawduwakaa. S/he was given orders, instructions to do
it or to work on it.

At eedashi! Hope for it! [speaking to one]
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X'anatee! Imitate his/her speech! [speaking to
one]|
Galak’éi! Improve it! Make it better! [speaking to

one]|

Du een at galak’éi!

Make peace with him/her! [lit. Make
things better with him/her!] [speaking
to one|

(A) yax kaaxat. It has the same shape as (it), resembles
(it) in form.

Oowayaa. It looks like him/her/it. It resembles
him/her/it.

Kulitées’shan. It’s a sight to behold. / It's nice/
interesting to watch/look at.

Kuli.daxch’an. It's nice/interesting to listen to. [e.g. a
story]

Na.éex’! Call/yell to him/her/it! [speaking to one]

Wooch yidashaa! Marry each other! [speaking to several |

At kasax't! Nail it on it! [speaking to one]

K’idéin kasaxat! Pull it tight! [speaking to one]

At wudzigit. S/he fell against it.

Gasnu! Seat him/her! [speaking to one]

Xat gasnu! Seat me! [speaking to one]

Haa xsanu! Seat us! [speaking to one]

Kunaka! / Kanaka!

Send him/her on an errand! [speaking
to one|

Laxwal! Shake/rattle it! [of something that
makes a noise when shaken or rattled]
[speaking to one]

Yagil’! Sharpen it! [speaking to one]

Yax'at! Sharpen it! [esp. a saw, with a file]
[speaking to one]

Yasaya! Hone it! Put a fine finish on it! [e.g. a
knife] [speaking to one]

Un! Shoot it! [once] [speaking to one]

Na.unt! Shoot at it! [repeatedly] [speaking to
one]

T’ach! Hit/slap/tag him/her/it! [with open
hand, once] [speaking to one]

Nat’acht! Hit/slap him/her/it! [with open hand,
repeatedly] [speaking to one]

Ax kagaya! Spread it out! [speaking to one]

Naxaach! Tow it! [speaking to one]
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LEVEL 4VERBS
Level 4— Hortative Perfective habitual | Negative perfective | Repetitive
verb aspects listed | Let him/her/it do S/he/it does it habitual imperfective
it. / [every time]. S/he/it hasn’t done [ S/he/it does it
Let’s do it. it yet. [regularly].
eat At gaxaa. At uxaaych. Tlel at uxaaych. At xéix.
Let her/him/it eat. S/he/it eats [every |S/he/it hasn’'t eaten |S/he/it eats
time]. yet. [regularly].
At gatooxaa.
Let’s eat. Has at uxaaych. Tlél has at uxaaych. | Has at xéix.
They eat [every They haven't eaten [ They eat [regularly].
time]. yet.
carve Akgach’éak’w. Akooch’aak’wch. Tlél Akach’ak’'wx.
Let him/her carve She/he carves it akooch'aak'wch. S/he carves it
it. [every time]. S/he hasn't carved | [regularly].
ityet.
Has Has akach’ak’wx.
Kaxtooch’aak'w. akooch'dak'wch. Tll(él hallls” Kweh They carve it
Let’s carve it. They carve it [every | 3X00Chaak wChl. [regularly].
time]. They haven't carved
ityet.
go there Aadé ngagoot. Aadé nagutch. Tlél aadé unagutch. | Aadé yoo yagutkw.
Let him/her/it go S/he/it goes there S/he/it hasn't gone | S/he/it goes there
there. [every time]. there yet. [regularly].
Aadé (ha)s na.atch. | Tlél aadé (ha)s Aadé yoo (ha)s
Aadé naxtoo.aat. They go there una.atch. ya.tk.
Let's go there. [every time]. They haven't gone [ They come/
there yet. go/arrive there
[regularly].
come/go/arrive At gagoot. At ugootch. Tlél at ugootch. Ax goot.
there Let him/her/it S/he/it comes/goes/ | S/he/it hasn't S/he/it comes/
come/go/arrive arrives there (every [come/gone/arrived |goes/arrives there
there. time.) there yet. (regularly).
At gatoo.aat. At has u.aatch. Tlél 4t has u.aatch. | Ax has aat.
Let's come/go/ They come/go/ They haven't come/ | They come/
arrive there. arrive there [every | gone/arrived there |go/arrive there
time]. yet. [regularly].
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LEVEL 4VERBS

see him/her/it Agaaxsateen. Axsatinch. Tlél ooxsatinch. Yei astinch.
Let him/her/it see [ S/he/it sees him/ S/he/ithasn’t seen | S/he/it keeps seeing
him/her/it. her/it [every time]. [her/him/it yet. him/her/it.
Gaaxtusateen. Has axsatinch. Tlél has Yei (ha)s astinch.
Let us see him/her/ | They see it [every ooxsatinch. They keep seeing
it. time]. They haven't seen him/her/it/them. /
him/her/it/them S/he/it keeps seeing
yet. / S/he/ithasn't | them.
seen them yet.
listen to him/her Du x’éide Du x’éide Tlél du x’éide Du x’éide yoo
(as he/she speaks) kungas.aax. kunas.axch. koonas.axch. kudzi.axk.
Let him/herlisten | S/he listens to him/ | S/he hasn’t listened | S/he listens to him/
to him/her. her [every time]. to him/her yet. her [regularly].
Dux’éide (ha)s Tlél dux’éide (ha)s | Dux’éide yoo (ha)s
Du x'éide kunas.axch. koonas.axch. kudzi.axk.
kunaxtoos.aax. They listen to him/ [ They haven’t They listen to him/
Let’s listen to him/ her [every time]. listened to him/her | her [regularly].
her. yet.
say that, say so Yéi yangakaa. Yéi yanakéich. Tlél yéi Yéi yoo x’ayakéik.
Let him/her say S/he says that woonakéich. S/he says that
that. [every time]. S/he hasn't said that | [regularly].
yet.
Yéi yanaxtookaa. | Yéi(ha)s Yéiyoo (ha)s
Let us say that. yanakéich. Tlél yéi (,l‘la)s x'ayakéik.
They say that [every woonakéich. They say it
time]. They haven't said [regularly].
that yet.
sing At gagashee. At gasheech. Tlél at goosheech. | Kei at sheech.
Let him/her sing. S/he sings [every S/he hasn’t sung yet. | S/he sings
time]. [regularly].
At gaxtooshee. Tlél has at
Let's sing. Gas at gasheech. goosheech. Kei (ha)s at sheech.
They sing [every They haven't sung [ They sing
time]. yet. [regularly].

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

124



LEVEL 4VERBS
travel there Aadé kungateen. Aadé kunatinch. Tlél aadé Aadé yoo
Let him/her travel S/he travels there koonatinch. lguwat,ink/
there. [every time]. S/he hasn't traveled kuyatink.
there yet. S/he travels there
regularly].
Aadé Aadé (ha)s [regularly]
kunaxtooteen. kunatinch. Tlél aadé (ha)s
Let us travel there. [ They travel there koonatinch. Aadé yo’o (ha)
[every time]. They haven't S l—mw':’ltmk/
traveled there yet. kuyatink.
They travel there
[regularly].
run Nagasheex. Nashixch. Tlél unashixch. Yoo jixixk.
Let him/her/itrun. [S/he/it runs [every |S/he/it hasn’t run S/he/it runs
time]. yet. [regularly].
Haa lungagook.
Let’s run! Has lunagukch. Tlél has Yoo (ha)s
They run [every loonagukch. luwag,ul_(k/
time]. They haven't run luyagukk.
yet. They run
[regularly]].
sleep Nagataa. Nateich. Tlél unateich. Aa teix.
Let him/her/it S/he/it sleeps [every | S/he/it hasn't slept [ S/he/it sleeps there
sleep. time]. yet. [regularly].
Naxtooxéix'w.
Let’s sleep. Has naxéx’wch. TIél has Aa has xéx'wx.
They sleep [every unaxéx'wch. They sleep there
time]. They haven't slept | [regularly].
yet.
work Yéi jinganei. Yéi jinaneich. Tlél yéi jeenaneich. | Yéi yoo jiyaneik.
Let him/her work. [ S/he works [every S/he hasn't worked | S/he works
time]. yet. [regularly].
Yéi jinaxtoonei.
Let's work. Yéi (ha)s jinaneich. tl“lél yéi (.ha)s Yéi yoo (ha)s
They work [every jeenaneich. jiyaneik.
time]. They haven't They work
worked yet. [regularly].

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

125



LEVEL 4 TOPICS: ADJECTIVES & DESCRIPTORS

Words, Phrases, & Sentences by Topic

Continuing topics: Adjectives, Animals, Classroom, Clothing, Community, Culturally Relevant, Food &
Beverages, Haa Aani (Our Land), Health, Home, Location, Plants, Self & Family, Time, Transportation,
Weather & Seasons. New topics: Recreation, Technology (Traditional & Modern), Trading & Money

ADJECTIVES & DESCRIPTORS

Likoodzi. It is amazing/marvelous/wonderful.

Kashikutl’kw. It's muddy.

Yéi koosaa. It's narrow. [of an ordinary object]

Yéi kwlisaa. It's narrow. [of a complex object,
such as a bridge]

KulixéitI'shan. / Kulixéetl’shan. It’s scary/frightening.

Yéi kunaaléi . It’s that far.

Sikaak. It’s thick.

Yawux'. It's wide. [of an ordinary object]

Liwuax'. It's wide. [of a complex object]

kagéinax slowly, gradually

kasiyéiyi strange

kindat6ogun upside down [lit. ass-upwards]|

___kuwat’ long __ [of an ordinary object]

___kalé fine, nice-looking, beautiful ___

_Kaatl’ thin flat

_1étl’k soft/pliable ___[of a solid mass, such
as lead]

___sakw/suk future __;  -to-be; to be used for

____shaan old/elderly

___shis’k raw ___[flesh]; green _ [wood]

_téitl fat__ [animal]

litéoji ___ fresh __ [fish]

_ téex hard ___ [substance]

__ tlein big/large __ [singular]

__ tlénx big/large __ [plural]

-.uwaa what looks like ___; false ___ [This
is a suffix, not a modifier; it cannot
be attached willy-nilly to any noun.
It has the sense of “false” in “false
azalea,” meaning a plant that looks
vaguely like azalea.]
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LEVEL 4 TOPICS: ADJECTIVES & DESCRIPTORS

___yadi small/little ___;baby __[singular]
__yatx'i small/little __s;baby __ [plural]
___yéis’ dark/dusky/discolored
ch’ak’yéis’ immature eagle

___yéeyi past/former __ ;ex-_

kustin ___ / kudziteeyi giant __; monster

kustin at / kudziteeyi at a giant

Kulijée. It is fearsome[-looking], scary][-

looking], spooky, eerie.

Kawlijée. It was fearsome[-looking], scary]|-
looking], spooky, eerie.
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ANIMALS

Land Animals

waséos cow
naagas'éi red fox
xaldleit white fox
sit'tuxdodzi / s'ikndon glacier bear
nukshiyaan / lukshiyaan mink

xaas musk ox, buffalo [early on applied
also to cows, before the Chinook
Jargon word wasdos prevailed |

tsin muskrat

tdax’aa yadi daakagwéili larval sac of mosquito [lit. bag
surrounding a baby mosquito]|

tsalk ground squirrel; prairie dog

Sea Animals

naakw octopus

kooléix’'waa walrus

ishkeen black cod

Birds

s'igeiditaan bat

kin brant [small goose]

taawak Canada goose

déol sandhill crane

hinyikl'eixi dipper, water ouzel

gijook / kijook golden eagle

s'das’ goldfinch

asx’aanshaach’i green bird [sparrow or finch]

tlagoo ts’ats’éeyi grey singing bird [sparrow or finch]

kaax’ grouse; chicken

kageet loon

yeekagaaxi loon [cries over the water]

ts'eigeenéi / ts'eegeeni / ts'igeini magpie

kindachooneit mallard

kaax merganser

lugeitl’ turkey

gandaadagbogu woodpecker

woolnax wooshkak wren
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LEVEL 4 TOPICS: ANIMALS

Animal Sentences

Noow s’aawk’ n6ox’ aawahées’. A hermit crab has borrowed a shell.
Nées’ awé daaksindox’. A sea urchin has an outer shell.
(Taan x’adaadzaayi)gaa kunashi. Find the (sea lion whiskers).

[speaking to one]

(Tsaa ooxti)gaa kinayshi/kunayshi. | Find the (seal tooth). [speaking to

several |
Yaay éet yaan.uwahaa. The humpback whales are hungry.
Daa sa guwakaanch/l_(uwakaanch What does a deer eat?
xaa nuch?
We janwu goox’ sa yéi nateech? Where does a mountain goat live?
Nukshiyaan awdzigat. He trapped a mink.
K'60x gaataatin yaxwaadlaak. I got a marten with a trap.
Wé at tl’eigi/tl’eegi atéode Insert the tentacles. [lit. push them
naltsoow! into it!]
Nées’ K'ats’i a tdode nasgu! Insert the urchin’s spines. [lit. poke
them into it!]
Al'6on gé yeegoot? Did you go hunting? [by foot]
Al'6on xwaagoot. I went hunting.
Woosh een al'é6on wutuwa.aat. We went hunting together.
Tsaa ’6on awé has wookoox. They went seal hunting.
Guwakaan/Kuwakaan xwaa.un. I shot a deer.
Guwakaan/Kuwakaan aawajak. S/he killed a deer. S/he got a deer.
Ax éesh shals’aaw aawa.un. My father shot a deer [with full-

grown antlers].

Guwakaan/Kuwakaan wutuwajak. | We killed a deer.

Shak’ints’ wutuwa.un. We shot a young deer [with sprouting
horns].

Janwu I'60on gaxtookodox. We're going to go mountain goat
hunting [by boat].

Daa sa(wé) aawajak? What did s/he kill/get?

Daa sa(wé) aawa.un? What did s/he shoot?

Daa sa(wé) iyajak? What did you kill/get? [speaking to
one]

Daa sa(wé) yeeyjak? What did you kill/get? [speaking to
several |

Daa sa(wé) iya.in? What did you shoot? [speaking to
one]|

Daa sa(wé) yeey.tn? What did you shoot? [speaking to
several ]
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Daa sa(wé) eexaash?

What are you cutting? [speaking to
one]|

Xaat axaash. S/he is butchering fish.
X4at tooxaash. We are butchering fish.
Xaat has axaash. They are butchering fish.

(Yéil)gaa s koowashee.

They went to look for the (raven).

Kuna.aakw chaas’ yishaadi.

Try to catch the humpy. [speaking to
one]|

Shaaltin xaat wutuwashaat.

We caught salmon in a fish trap.

Ch’dak’gaa kinees.aax/kunees.aax.

Listen for the eagle. [speaking to
one]

Ch’'dak’gaa kinayis.aax/kunayis.aax.

Listen for the eagle. [speaking to
several |

Tlagoo ts’ats’éeyi tuwa.axch.

We can hear the grey singing birds.

T’aawak nande yaa s kanalyich.

The geese are flying [migrating]
northward.
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CLASSROOM

X'ux’ yéi naxtusanee/naxtusanei.

Let’'s make paper.

Dutuw x'ix’ yéi naxtusanee/
naxtusanei.

Let’s make a book. [lit. Let’s make a
paper that is read. |

A kaayi yéi nasni/nasné.

Make a pattern.

Yee kunodogu yan kayshaxit.

Write down your actions. [speaking
to several ]

kasiyéiyi kooch'éit’aa

strange ball

Waa yateeyi tléikw yahaayi sa i
kaadzi kawu?

What kind of berry image is on your
card?

Kei jeestaan.

Raise your hand. [speaking to one]

Yisakoow kei jeeltsaak.

If you know this, raise your hand.
[speaking to one]

Aadodoch sa wuskoow kei
jigaltsaak.

Whoever knows this, let him/her
raise his/her hand.

Yan yéi ysaneeyi/ysaneiyi kei
jeeltsaak.

When you are finished raise your
hand. [speaking to one]

Xaatéen kei jiylatsaagi. Gook, yoo
x’atan!

I see that you raised your hand. Go
ahead, speak! [speaking to one]

Daakw.aa sa tlél 47 Which one isn’t here/there?

Ashkanaxtoolt’eix. Let’s play like we are fishing [with
hooks].

At Daa Yoo Tutangitin We will play [the game] Concentrate.

ashkanaxtoolyat.

Ilséix gaawu aya. It’s rest time. It’s break time.

Gatoolsaa. Let’s take a break.

Gaxtoolsaa jinkaat winats/winits/
winits/wanats x’danax.

We will take a break for 10 minutes.

Shk’e tlaagu at gatusa.aax.

How about we listen to a story.

Gunalchéesh wé tlaagu yis.

Thank you for the story.
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COMMUNITY
Yan tutan! Have hope! Have faith!
Yéi yan tutan! Be hopeful for it!

Ax yatx'i yis sh tugaa xat ditee.

I am thankful for my children.

Gunalchéesh yéi ax toowt yatee ax
yatx'i yis.

I feel thankful for my children.

At axwdishée ixwsateeni ch’a yook’.

I hope to see you soon.

Aan gatulayeix.

Let’s build a village.

Shayadihéini Lingit (naakahidi)x’
yéi nateech.

Lots of people live in a [clan house].

Du éex aawandok/aawanéekw.

S/he teased him/her. S/he picked on
him/her

Du x’éix aawanodok/aawanéekw.

S/he teased his/her way of speaking.

Du tuwaa lishoogu.

S/he thinks it’s funny.

Wooch kaanax wutudi.aat.

We are gathered together. We are in a

meeting.

Yande tugaxtootaan.

We will be hopeful. / We'll have
faith. [thinking good thoughts, for

someone to get well, etc. ]

Ldakat uhdan haa kK’awaash.

We're all yawning.

TIél a kat adul’eix.

One doesn't dance to it. [i.e., to this
song|
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LEVEL 4 TOPICS: CULTURALLY RELEVANT

CULTURALLY RELEVANT

Culturally Relevant Items

Yaakw Yik X'asheeyi

Canoe Song

shi s'aati wootsaagayi

dance staff [should always be in
front]

katstiwaa

digging stick [esp. for spruce roots]

shakee.at

headdress [some have ermine]

l'oowu shadaa.at / I'eiwa shadaa.at

wooden helmet

du shuka

his/her crest

leineit shal

sheep or goat horn spoon

al’6on tsaagal’

hunting spear

Ch’a yei gugéink’ awé yoo

They cut it lightly. [e.g., making kerfs]

duwaxashk.

l'axkeit mask [ceremonial]

lunas nose ring [ceremonial]

t'da board [can describe a wooden panel]
sheishdox rattle

Yakawduwatiy. They carved his/her face. [esp. on

aridicule pole, usually in reply to
an insult or for non-payment for
services|

saka.at / sakeit

rope neck ring

Xaat Daasheeyi

Salmon Song

x’'wéinaa

split stick for peeling bark off roots
[The root is inserted into the V of

the x'wéinaa, then the ends of the
x’wéinaa are clamped/tied together
and the root is pulled through so that
the bark is removed. |

shux’aa aayi kootéeyaa

the first totem pole

Aas Kuhdani / Aas Kwaani

the Tree People

kaa kindak kwéiyi

grave marker

kaa kanéix’i/kanéex’i

headstone on grave

x’akaskéin

unfinished basket

Gandaadagbogu X'asheeyi

Woodpecker Song

shadakdox’

woven hat with cylinders on top [the
more cylinders, the higher the status
of the person that wears the hat]
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Culturally Relevant Sentences

Aa jikawduwakaa kootéeyaa
akgach’éak’ut.

The carving of a totem pole was
commissioned. [lit. S/he was told to
carve a totem pole.]

Aa jikawduwakaa. S/he was told/commissioned to do it.
[e.g., something they are skilled at]

(Lakt) gatulayeix. Let’s make a (bentwood box).

Kakw gatoo.aak. Let’s weave a basket.

Nadaakw kagéaj ixtoo.aak. /
Nadaakw kagaaji gatoo.aak.

Let’s weave a table mat.

Taan ooxu ka a k’anooxt atx
tulayéix shakee.at yis.

We use sea lion teeth and whiskers
to adorn headdresses. [lit. ...for
headdresses. |

Kootéeyaa wéit'aa yax
kagaxduch’aak’w.

They will carve a pole like that one.

(Gantutl'ak’xu Gdas'i)gaa kinayshi/
kunayshi!

Find the (Woodworm Post)!
[speaking to several |

Sh yaa awudinéix’i shaa ka kaax'w,

Self-respecting ladies and gentleman,

Sh yaa awudanéix’i

Self-respecting people

Sh yaa awudanéix’i yaat yikeeni, ...

You self-respecting people seated
here, ...

Ya nadaakw yaaxdé xat
wuduwaxoox.

I was asked to this table.

Xat wuduwa.éex’.

I was invited.

yaade haa woo.éex’i aa

those who invited us here

Gunalchéesh haa yeey.éex’i yaade.

Thank you all for inviting us here.

At xwasi.dx aadé yee tundataani
yateeyi yé haa daat.

I hear how you feel about us. [lit. I
have listened to how your thoughts
are about us. |

Ax tuwaa sigoo yéi yee
yaxwsakaayi...

I want to say to you...

Ldakat yihwaan gunalchéesh yéi yee
yaxwsikaa.

I want to say thank you to you all. [lit.

I have said “thank you” to you all. ]

Ch'a yéi yguwaatl’ ax tuwaa sigéo
yaa yeedat x’axwdataani.

At this time I would like to speak for
a short while.

Kunaax daak kaxwaneegi ya gaaw
ax tuwaa sigoo.

At this time I would like to explain.

At koowahaa ya xdanaa ch’a

wooshtin yoo x’awdul.aadi.

This evening the time has come for
people to discuss things.
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Haadé kinayis.aax/kunayis.aax
x'wan!

Please listen to me. [lit. Do listen
hither! The enclitic x’'wdn indicates
an urgent request. |

X'aguxdataan haa shaade hani.

Our leader will speak.

Ch'a aadé kwa yéi xat x’agaxyee.60 1
ayax yoot wuxeexi .

But forgive me if it doesn’t come out
right.

Ax tuwax’/tuwaa sigoo yéi yee
yaxwsakaayi ...

I wish to tell you ...

Gunalchéesh ax x’éit yeeysa.aaxi.

Thank you folks for listening to me.

Yan yaa yantoodlak. We are reaching the shore. / We're
gonna make it!
Yan yanaydlaak! Reach the shore! [speaking to

several |

Ax tuwda sigoo yee éet x’axwataani.

I want to speak to you all.

Tlél ax tuwaa ushga kaawayi[k]t
wuxeexi i yoox’atangi.

I don’t want your words to fly into
the sky. [that is, I don’t want them
to be lost. This is said in response
to words spoken by opposites in a
ceremonial setting. |

Nalgeis’! Charge him/her money! Ask him/her
for compensation! [speaking to one]
Wooch een at gaxdulk’éi. Let there be peace among the people.

[lit. Let people make things right
with one another.]

Tlél aaddo sa kaa yaanax koodaal.

Nobody is more important than
another.

Ch’a aadé yéi kkwa.6o.

I'm going to let it go. / I'm going to
forgive him/her.

sh yaa awudané ka ldakat kaa yaa at
wuné

self-respect and respect for everyone

Woosh yax haa kwdidaal 1dakat
uhaan.

We're all equal.

Ch’a wooch yax yee kwdidaal ax
wakshiyeex’.

You are all equal in my eyes.

Dikée[x’] has galshaat.

Hold them up. [speaking of people,
not things]

K’idéin yoo x’atan.

Speak with care.

A daa yoo tutan!

Think about it! / Consider it! [e.g.,
before you speak]

Gunalchéesh ax x’éit yeeysa.aaxi.

Thank you all for listening to my
voice, for listening to me.
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Dzantik’ihéenidé naxtookoox Let’s travel to Juneau by ferry for
yaakw tlein yikt Sagu kayis. Celebration. [Note that sagu yis
means “for joy”, i.e. in preparation for
joy, but Sagi kayis means “for (the
occasion of) Celebration,” just like
Sdnde kayis means “for Sunday.”|
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FOOD & BEVERAGES

Food & Beverage Items

tshal k'aatl’ spatula (lit., flat spoon)

Gaxwdzixoo. I steamed it for myself. [e.g., salmon,
traditionally by pouring water on
heated earth, or these days, in a
steamer |

du x’ashagéon his/her eating utensils, tableware

éenaa tongs

Food and Beverage Sentences

Tléikw kahéeni x[a]saxook.

I'm making fruit leather. [lit. 'm
drying fruit juice].

Tléikw kagutlxi ayé yéi daaxané.

I'm making berry mash [with my
hands].

Wé (yan gitgayi) a kaadé yéi nasni/
nasné.

Put in the (hemlock needles).

Wé (héen) a kaadé kanasxa.

Pour in the (water).

Gaax'w xoodax yéi nasni/nasné wé
yan gitgaayi.

Remove the hemlock needles from
the herring eggs.

Haa atxaayi kax dya yaa ntoo.at.

We are going for our food.

Tléikw gaxtusaxook.

We'll dry the berries.

Shakagaxtulawéos’ wé s'ix’ kat.

We'll mix it in a bowl.

Shakagaxtulawdos’ shaltin.

We'll mix it with a spoon.

(Héen) eetinax haa kgwatée.

We'll need (water).

Ya xdanaa guwakaan /kuwakaan
dleeyi gaxtooxaa.

We'll eat deer meat tonight.

Galshaat wé I’at’aatin.

Use the tongs to grab it. [lit. Grab it
with the tongs.]

WEé sheen tlein ax jeet ti.

Hand me the large wooden spoon.

Weé s’eek/s’eik hit kayaashi kax’/kaa
yan ti.

Put it on the smokehouse shelf. [of
an ordinary object]

Yoo 4a yax ti wé shal k’aatl’tin.

Flip/Turn it over with the spatula.

Xwasikdo xwaxaayi.

[ know I ate it.

Ax x'éi yak’éi wé xaat lututakl'i.

My favorite part of the fish head is
the cartilage of the nose.

Lingit'aanikax’ wooch yax at
kudidaal.

Everything on this earth is balanced.

Ch'a ldakat at a yakgwahéiyagu
kudzitee.

Everything has a spirit.
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Haa atxaayi ka haa naagu kunax

x’atulitseen.

Our foods and medicines are
precious to our people.

Ldakat at dleewkwat/dloowkwat/
dleenkwat/dlinkwat/dloonkwat
tulatinx.

We always treat all things with great
care.

’

Lingitch kinax x’alitseen ya s’axt’.

Devil’s club is precious [sacred] to
our people.

Haa yatx'i kagéyis aya.

All that we do is for our children.

[lit. This is for the benefit of our
children.]

Tlél ayaanax yéi daatooné haa
atxaayi sakw.

We never take more than we need for
food. [lit. We don’t harvest overmuch
for our food (supply).]

Haa xoonx’itin toox4a nuch haa
atxaayi.

We always share our foods with our
friends and family. [lit. We always eat
our food with our relatives. ]

Goox’ sa janwu akgwal’éon?

Where is he going to hunt mountain
goat?

Laak’asgigaa woogoot.

He went after black seaweed.

Chaatl x’ayeetix’i daa yéi has jiné.

They are working on halibut lines.

Chéatlgaa has gugal_«')oy_(. They will go out for halibut [in a
boat].
L’ook has akgwasgeiw. They are going to seine for coho.

Keijin t'a tlénx’ kei awsiyik.

He pulled up five big king salmon.

(Tlaak’'wach’)gaa has woo.aat.

They went after (rhubarb).

Tsaa gé has al'6on?

Are they hunting seal?

Has du yaagu yi[ k]t has wookoox
haaw héen taa[x’] yéi naxdu.oot
gaax'wyis.

They went out on the boat to put out
hemlock branches into the water for
herring eggs.

Haa woo.éex’ wé shaatk’atsk’u,
kaaxwei haa x’eis aguxlayéix.

That girl has invited us; she’ll make
coffee for us.

Ax kaaxweiyi uwat’aa.

My coffee is warm.
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LEVEL 4 TOPICS: HAA AANI (OUR LAND)

HAA AANI (OUR LAND)

Shaa yadaadé al'6on woogoot. He went hunting up the
mountainside.

Gaal’ has akakgwahaa. They are going to dig clams.

Daatgaa sawé 1éinde woogoot? What did he go to the tide flats for?

A kax yan aydél wé haa tl'atgi. We are stewards of the air, land and
sea. [lit. Watch over our land, you
folks.] [pl]
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HEALTH

Waa sa sh teedinook? How are you feeling? [Can be asked
if it looks like they aren’t feeling well
or if you knew that they had recently
been sick.]

TIél tlax xat tooshk’é. I don’t feel well [emotionally]. / I'm
feeling down.

Tlél ax toowt ushgu. I'm not feeling happy. / I'm not
happy.

Ax toowtr yak’éi. I'm feeling fine. / I'm happy.

Kei xat nanéekw/nanéok shakdéiya.

I'm starting to get sick, I guess. / I'm
getting sick, I guess.

K’idéin sh téo yaa naxdanuk.

I'm starting to feel better. / I'm feeling
better.

Kei xat naltseen.

I am getting stronger.

Yaa ndultsint’.

They are strengthening him. [for
example, referring to when the young
men would go down to the river or
the beach and sit in the cold water.]

Ax shaan yanéekw/yandok.

I have a headache.

Ax sha yanéekw/yandok.

My head hurts. [e.g., due to a blow to
the head]

x'éigaa kaa oox

adult teeth [lit. real teeth]

Kaa oox yéi daanéiyi xande

kkwagoot.

I am going to go to the dentist.

WEé kas’ix’'waa ax jeet aawatée wé
kaa oox yéi daanéiyi.

I got a sticker from the dentist. [lit.
The dentist gave me a sticker. ]

Aax kei uwaxix ax oox.

My tooth fell out. [Note that in
sentences like this, aax, aaddx,

aatx, and atx are interchangeable,

all meaning “out of there” or “off of
there.” It just comes down to speaker
preference. |

Ax oox yanéekw/yandok.

My tooth hurts.

Aax kei kgwaxéex ax oox.

My tooth is going to fall out.

At shaawaxeex ax 00x. My tooth is loose. [lit. the head of my
tooth is moving around. ]
nukts sweets, candy

nukdzinéekw/nukdzindok

diabetes [lit. sweets disease]
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Nukdzinéekw/Nukdzinéok awé
du jeewtl. / Nukdzinéekwch/
Nukdzinéokch wooshaat. /
Nukdzinéekwch/Nukdzinéokch
jaakw.

S/he has diabetes.

Shaan néegu/ndogu awé.

That's old-age sickness.

Wa.é tsu yéi ikgwanée/ikgwanéi. It will happen to you too.
tkoojuxaa kaayagijeit / koojixwaa | wheelchair

kaayakijeit

ku.axji hearing aid

du wakdléok sleep in his/her eyes
Awlichun. S/he/it wounded him/her/it.

Wéis’ du jeewl.

S/he has lice.

Wéis’ du daaw.

S/he has body lice. [lit. S/he has lice
on his/her body:.]

Wéis’ du shawu.

S/he has head lice. [lit. S/he has lice
on his/her head.]

Tlél géot kaa s’daxu atx ixlayeixik.

Don’t wear someone else’s hat.
[speaking to one]

WiAa sa sh dinook i éesh?

How is your dad feeling?

Xaan kawduwaneek i éesh néegu/
noéogu.

I heard that your dad is sick. [Note
that xaan is an older variant of ax een
“with me.”]

Yei nanéx.

He is getting well, recovering.

Ch’a tléix’ dis x’aanax gugalsaa.

He just has to rest for a month.

Ch’ayeisu i léelk'w kundakw
daakahidi yee[x’] yéi yatee?

Is your grampa still in the hospital?

ayinaanaagu / a niyaanaagu

a vaccine for it [lit. medicine
preventing it|

néekw/nook tlein yinaanaagu/
niyaanaagu

Covid vaccine [lit. medicine
preventing the great sickness]

Néekw/nook tlein yinaanaagu/
niyaanaagu du téode akaguxlatsaak.

S/he will inject the Covid vaccine
into him/her.

Néekw/nook tlein yinaanaagu/
niyaandagu haa toodé yéi daaduné.

We are being treated with the Covid
vaccine.

Naakw ax téode kagaxdultsaak.

They [someone] will inject the
vaccine into me.

Naakw ax téode kawdudlitsaak de.

I already got the vaccine injected into
me.

Seiganin sh gatoosxeik.

Let’s wake up early tomorrow.
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Ldakat adukéet, taach yax
kuyawlijak.

They are all snoring; they're all fast
asleep.

Keitl akéet, waanganeens akdos.

The dog is snoring; every now and
then he has a doggy dream [moving a
little and whining or whimpering].

Axwaakeet gé?

Did I snore?

Ax jigeiwt wa.é yéi axwaajoon.

I dreamed I held you in my arms. [lit.
You were in my arms, that’s what I
dreamt. |

Sh gaxtoosxéik.

We are going to get up early.

Ts’ootaatx’ awé sh xasxékx.

I always wake up early in the
morning.

Sh xwadzixék yaa ts’ootaat.

I woke up early this morning.

Shaydaki déi!

Get up now! [speaking to several |

Tlél aadé nkwaataayi yé.

I can't sleep.

Du akeedi xat wusixék.

His/her snoring woke me up early.

Ijin gé yee.6o0s’ ? | Jiydi.60s’ gé?

Did you wash your hands? [speaking
to one|

Yee jin gé yeey.00s’? / Jiyeeydi.0os’
gé?

Did you wash your hands? [speaking
to one]|

Kawdiyés'.

S/he/it is bruised, black and blue.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 4 TOPICS: HEALTH

142



HOME

Home Items

sheen

dipper [for dipping water|; wooden
bailer

t'éex’ daakakdéok

freezer; icebox [lit. icebox]

ttlaakw too at gadus.ee kook

microwave [lit. box in which people

cook things quickly]
tyasatgi sdoox microwave [lit. fast stove]
sdoox ti inside of oven
néegwal’ paint
tatxa aa kaduchak yé pantry
taa board, plank
fxén at daakax'ix'u plastic wrap
tix’ rope, line
x'ux’ x'adaa sandpaper
kutl'idaa shovel
atx’aanhidi smokehouse
shda.us’gu.at washer [lit. the thing that washes

“itself,” i.e. washes automatically]

sh.isxuk.at

dryer [lit. the thing that dries “itself,”
i.e. dries automatically]

Home Sentences

I kinaa[k].adi wéix daak ya.aax! /
Wéi[x'] yax ya.ax i kinaa[k].adi.

Hang your coat up there.

Haa 60s’i gaanx shayawtuli.at.

We hung our laundry outside to dry.

Hit gatulayeix.

Let’s build a house.

Iyis sh tugaa xat ditee.

I am thankful for you.

I kaax gunalchéesh yéi ax toowti

I am thankful for you. [lit. Due to you,

yatee. my feelings are “Thanks!”]
Gunalchéesh itula.aani. Thank you for being kind.
Sh eelk’atl’! Shut up! Be quiet!
k’atl'ginax / gatl'ginax quietly

Yées kéayagijeit/kaayakijeit
kukasa.60 ax 1éelk’u jiyis.

I will buy a new chair for my
grandma. [Note that the s- classifier
element here refers to a complex
object, in this case an object made of
various parts. |

Haa tuwaa sigdo yées kaa akeex at
wutusa.oowu.

We want to buy a new couch.
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Du xant awu.aadi yak’éiyi aa du
six'x’i yéi ana.eich/ana.weich.

She always uses her good dishes
when people come [for a visit].

Haa xant uwagut tliya.aa kat.

Someone came to visit us the day
before yesterday.

I x’akahaadi na.éos’.

Wash your mouth mask.

I'yahdadi na.6os’.

Wash your face mask.

Yaa yagiyee/yakyee haa hidi kiinax
K’idein yéi wtusinee/wtusinei.

We thoroughly cleaned our house
today.

Daatoo.us’kw haa neilyee.adi Lysol-
tin.

We are disinfecting our household
items with Lysol. [lit. We are washing
the outer surface of our household
items with Lysol. ]

x’éix at nati i keidli!

Feed your dog! [speaking to one]

a
x'éix gé at yeetee i keidli?

Did you feed your dog? [speaking to
one]
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LOCATION

a kindak / a kanaak

above it

Taan x’adaadzaayi a kinaa[x’] yéi
yatee wé shakee.at.

The sea lion whiskers are above the
frontlet on a shakee.dt.

(a) itdéx

after/following (it) [i.e., following it
in time]

Kaa itx’ yaa kgwa.dat wé al'eixx'i.

The dance groups will follow behind

[the lead dance group].
(a) géide against/opposing (it)
agéide / atgéide wrongly, improperly, against the

commonly accepted rules of conduct

Ch’'dagu adi awé agéide a daa yoo s
x’awli.at.

They spoke improperly about ancient
matters.

Yéil akaawach’ak’'w wé kootéeyaa
k'éex’.

He carved Raven at the base/foot of
the totem pole.

gandaa

around the fire

Gandaax’ yéi aawa.oo Ganookch wé
dik s’eek/s'eik kax.

Petrel placed cottonwood around the
fire to produce smoke. [lit. for smoke]

a shuwadaa

[going] around it [an obstacle],
skirting it

T’éex’ tuwooli tdonax yawtuwakux,
tlél a shuwadaanax.

We went through a hole in the ice,
not around [the glacier].

Du x’axangaa yéi nasni/nasné.

Put it nearby for him/her to eat.

Du x’axangaa yéi nasni/nasné du
atxaayi.

Place his/her food nearby for him/her
to eat.

Haa shagdon x’eis gankas’ix’i kaa yéi
wduwa.oo wé atxa.

Food has been placed in the fire dish
for our ancestors to eat. [The food
dish is placed by an opposite clan
member related to the deceased

person. |

aki the base of it [a standing object]; its
rump

duk’i his/her rump/hip

Ch’a tlakw aa 4wé a tuwaadax His rump/hip hurts from sitting all

yanéekw du K'i. the time. [Note that cha tldkw aa
“sitting all the time” is the verbal
noun form of Ch'a tidkw da, “S/he is
always sitting.”|

du x’ayee [e.g., food placed] before him/her,

ready for him/her to eat or drink

Yan uwanée/uwanéi wé chaatl Yéil

x’eis.

The halibut was ready for Raven to
eat.
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(Satook’) x'ayeedé du xwaax'utin.

For (Sat6ok’) and her crew/gang/
partners.

hasdu yat'éik

behind their back, out of their view

Hasdu yat'éi[x’] yéi woonee/woonei.

It happened out of their view.

dux’usyee at his/her feet; [placed] for him/her
to step upon

kaa x'usyeeshaawu tribeswoman/tribeswomen sitting at
the feet of the master of ceremonies
at a potlatch

__taak bottom of __ [a container or a cavity]

héen taak in the water; underwater

Héen taa[k]x’/tda yéi nateech
chaatl.

Halibut live underwater.

__toéok butt, anus; underside, bottom [of
upright object]

Wuditlax a tukdaa. The bottom of it is moldy.

-naa/-nyaa direction of __ ;the  side/sector/

part

diginaa / daginaa

outer side/sector/part; side/sector out
in the open

daginaa / diginaa

back side/sector/part; side/sector up
toward the woods/interior

keenaa

upper side/sector/part; upstairs

yeenaa

lower side/sector/part; downstairs

naanyaa / naanaa

upriver side/sector/part [often
referring to where the Interior people
live]

ixinaa downriver side/sector/part
haanaa this side

Wéinax nagu! Go that way! [speaking to one]
Wéinax nay.a! Go that way! [speaking to several |

Du nidax wuduwa.aax.

They put/draped it over his/her torso.
[speaking of an outer garment, a
blanket, etc.]

Has du dachxan ndax has aawa.aax
wé naaxein.

They put the Chilkat robe on their
grandchild.

(a) tukdaa

around the exterior bottom side of
(it) / around (its) butt

Goot.aa tukdaa.at a kaa yéi aawa.oo.

She changed the diaper.
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(a) shuka

ahead of (it) / in front of (it) / before
(it)

Haa eetikdawu jiyis aya.

It is for our future generations.

Shaa shakéede tlaakw wujixeex wé
s’aax.

The marmot ran quickly to the top of
the mountain.

du jiyee under his/her control; in his/her full
possession

Du jiyee[x'] yéi yatee. It is under his/her control.

Du jee[x'] yéi yatee. S/he has it.

Du léelk’'u xande kgwagoot.

He will go to [visit] his grandmother.

ayee

inside it [a building]

Yéil Hit yee[x'] yéi téeyin.

She used to live in the Raven House.

Yéil Hit yeedax awé Kaakal.aat.

Florence comes from inside the
Raven House.

aan x’ayee

downtown

L'oowtix/Leiwt dzeitx satéeyin haa
deiyi.

Our streets were boardwalks at one
time.

a dagiygé/digiygé

middle of it

We héen dagiygéi[x’]/digiygéi[x’]
yéi inati.

Stay in the middle of the stream.

dis x'us.eeti

moonbeam

Dis x’us.eeti héen xukaadé
duwatéen.

Moonbeams can be seen on the
surface of the water.

héen wat

mouth of a creek, river, body of water

Hintakxdodzi yax héent has
wujik’én.

They jumped in the water like polar
bears.

Yaakw yi[k]t héen watde We traveled to the mouth of the river.
wutuwakoox.
(a)la nose/point of (it)

Du tséegi awé a It ayaawagil'.

He sharpened the point of his
barbeque stick.

(a) shakée

above (it); on top of (it)

Shaa shakéede naxtoo.aat.

Let’s go the top of the mountain.

x’aa luka

on a point of land

X’aa luka at la.4a Was’eeneidi

The Was'eeneidi Campsite is on a

Yanshuka. / X’aa lukat la.aa point of land.
Was’eeneidi Yanshuka.

héen yaax riverbank
dayaax [ da x'ayaax lakeside
naddakw yaax side of the table
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(a) wan

the edge of (it)

Dzeit yaaxdé kawtuwadix’ haa

yaagu.

We tied our boat up to the dock.

alitka

the ridge of it [e.g., a point or a hill];
the ridge on the back of it [e.g., of a
fish or of a knife]

A litkda kei wdlitl’ét’ axlatinit wé
héen xuka.

He climbed up onto the ridge of it to
look out at the water. [Note that kei
wdlitlét’,“s/he climbed/clambered
up (using his/her hands),” contrasts
with kei uwagut, “s/he climbed up (by
simply walking).”]

adachdon

straight/directly towards it

Gil'de yaadachdon yaa gakoox! /

Gil’ dachdon yaa gakoox!

Row straight towards the cliff.
[speaking to one]

ch’ayaadachéon

straight/directly ahead; [speaking]
plainly, honestly, openly

Ch’a yaadachdon yaa s anal’éx.

They are dancing straight forward.

Ch’a yaadachdéon yoo x’atan!

Speak plainly/honestly/openly! /
Speak from the heart!

gagaan x'usyee

under [the rays of | the sun

gagaan x'us.eeti

sunbeam|[s], ray[s] of the sun

Gagaan x'0os awé oowayaa wé keitl
tundataani.

The dog’s thoughts seem like
sunbeams. [from Haa Shuka,

PP 224-25]

ax’aan

tip/point of it [e.g., of a knife or
weapon|; the tips of its branches [e.g.,
of a bush or tree]

WEé litaa x’aan k’'idéin yalak’ats’.

Sharpen the tip of the knife well.

du wakshiyee

before his/her eyes

Du wakshiyee[x’] yéi at woonee/
woonei.

It happened before his/her eyes.

kaa yat'éinax

where nobody can see; when nobody
is looking

Kaa yat'éinax naakw katoohaa.

We will gather medicine when
nobody is looking.
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LEVEL 4 TOPICS: PLANTS

PLANTS

Plants and Plant Parts

atx’aakeidi its seeds

t'ook’ nettle

yées wuduwaxashi gan newly-cut firewood

a kadanjayi its pollen [lit. its dust]

katl’kw mud

xaat root

K’inchéiyi rosehips

Wudinakw. It is rotten. [of a tree, or in general, of
any kind of wood]

at kaxi sap

aasyadi/asyadi sapling

atx’aakeidi daakanéoxu seed coat

aas xeiyi shade/shadow of tree

aasdaagaadli tree cookie

aas tree[s]

aasx’ trees [specifically plural, speaking of
a large number of trees]

téonax héen nadaa pipe, tube

tl'aadéin.aa turnip

x'unéil’ was'’i wild rose bush [small rosehips]

kayeixtagu wood chips

yées __ new _ ;fresh _;young

gunl’ burl; growth on the trunk of a tree

naakw rotten wood

kalkw very rotten wood

géejadi windfall; fallen tree

x'éedadi uprooted tree or stump [with roots
protruding]

s'ix'gaa moss

kaas’ ocean algae [Note: Do not confuse
this with kdas’ “stick”.]

teey woodi yellow cedar bark [used for roofing,
making mats and ceremonial items,
etc.]

was’ bush

kalchaneit mountain ash

kalchaneit tléigu mountain ash berry/berries
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(shakw) kahéeni (strawberry) juice

sax’ cambium [of a tree, suitable for
eating]

a daalooni its outer bark

Plant Sentences

Yaat'aa s'6os’ani aya.

This one is a cone.

Yaat'aa s'6os’ani, s'60s’ani i jiyis.

This one is a cone, a cone for you.

Ch'a tlakw kanaltl'ak’x wé kutlk'w.

Keep the soil moist.

K'walx kaxlakashx.

I'm steaming fiddleheads.

K'walx kaxtulakaash.

Let’s steam fiddleheads.

Kutl'’kw taxhéeni yéi naxtusanéi.

Let’s make mud soup.

Haa atx’aakeidi gaxtulatéen kei
kana.éini.

We'll watch our seed grow.

Ax jeex’ kadlix'at’ wé tléikw. /
Ax jee kdlix’at’ wé tléikw.

The berry feels hard to me.

Wé shaawatch yawsihaa wé yées
K’inchéiyi.

The woman gathered the young rose
hips.

Ax tldach uwa.in wé t'60oK’.

My mother picked the nettles.

Ax sée aagaa koowashee wé
s’'ikshaldéen.

My daughter she searched for
Hudson Bay tea.

Wé kanat’a ka K'inchéiyi du jeet
shoowaxix.

She ran out of blueberries and rose
hips.

Wé teey woodi dustéix.

Yellow cedar bark is boiled.

Shayadihéin tlaxch’ taakwde yaa
kunahéini.

There are a lot of dead branches
when it becomes winter.

K’inchéiyi awé ax k'idaakwaani jiyis
XWaa.oo.

I bought a rose for my neighbors.

Haa t'ukanéiyi tuwaa sigéo tléikw
kagutlxi.

Our baby wants mashed berries.

Néakw yis awsitaa wé gitgaa.

He boiled the pine needles for
medicine.

Wé kanat’a xoodé kanasxa wé héen.

Pour water onto the blueberries.

Kinéx x'éigaa duwanook!

It's delicious! [lit. It really feels right
for people’s mouths, oy, it suits
people’s mouths. Pay attention to
the difference between x¢igaa, “just
right for one’s mouth,” and_x’é[gaa,
“truly”] i

Haa atxaayi ka haa naagu tsu kinax
xatulitseen.

Our foods and our medicines are
very precious to us.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 4 TOPICS: PLANTS

150



Lingitch ayu s’axt’ ndakwx has alyex
nuch.

A yaa has awuwanéi.

The Tlingit use devil’s club as
medicine.

They respect it.

Wias’ kadanjayi awé tlaakw kuwa.éo.

Pollen is causing problems for people
/ Pollen is giving people a hard time.

Tlél kalchaneit 4a koo.éix
Yaakwdaat.

Mountain ash doesn’t grow in
Yakutat.

Tle déix K'ateil yax awé wtusineix/
wtusineex shakw kahéeni.

We just saved two gallons of the
strawberry juice.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 4 TOPICS: PLANTS

151



RECREATION

Xat x’anawoos’! Ask me!
X’anawdos’! Ask him/her!
Ashkanaxtoolyat. Let’s play [a game].

Kaatstin ashkanaxtoolyat.

Let’s play a card game. [lit. Let’s play
with cards.]

Ashkanaxtoolkaats. Let’s play cards.

Aneelkaa! Gamble!

Akkwalkaa. I will gamble.

Aadoéo sa déis[k’]? Whose turn is it? [lit. Who [goes]
now/this time? Note that the
diminutive suffix -£" is optional here. ]

Ax éet koowahaa. It is my turn.

Xat awé déis[Kk’]. It is my turn. [lit. I [go] now/this

time. ]

Gwatgeen sawé ax eedé kukgwahaa?

When will it be my turn?

I éet koowahaa.

It is your turn.

Hu awé déis[k’]. It is his/her turn.
Ashkagaxtoolyat Lingit Daa We are going to play Tlingit
Yootutangitin. Concentration.

K’ashgé haa jiyis woosht akaawajél
wé kaats.

K’ashgé gathered up the cards for us.

Kaa jixoox ayakaawajél wé kaats.

S/he dealt the cards. [lit. S/he
distributed the cards among the

people.]

A daat yawustaagi gaxyeesaa.

Pick a scorekeeper. (lit. You folks are
to name a caretaker for it.]

Shaatk’atsk’u shux’danax.

A girl first.

Shiax’w saani shux’danax.

Girls first.

A xoodax/xootx kei aa kgeetée wé
kaats.

Pick a card [from a deck of cards].
[lit. You are to pick up one from
among the cards.]

Wooch yax diteeyi aa naytoow.

Count the ones that look alike.
[speaking to several |

X'oon sa yatee du aayi?

How many does s/he have? [lit. How
many are his/hers?]

Nas’k yatee du aayi. She has three.
Xat yawduwadlaak. I got beat.
Gu.aal kuyaxwadlaagik. I hope I win.
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Kinéax awé ax toowi kei guxsagéo [ I will be so happy if I win.

kuyanxadlakni.

Gwal kuyakkwadlaak. Maybe I will win.

Jenny wulixéitl/wulixéetl, héoch And the lucky winner is Jenny! [lit.

awé kuyaawadlaak! Jenny was lucky; she won (or she
beat everyone)!]

Kuyaxwaadlaak. I won. [Note the difference between

Yaxwaadlaak, “I beat him/her,” and
Kuyaxwaadlaak, “I won,’ lit., “I beat
everyone.” |

Kiyeeyadlaak. / Kuyeeyadlaak.

You won.

Ilixéitl xa!

You're sure lucky!

Kiyayeeydlaak! / Kuyayeeydlaak!

You all won!

Tlél kuyawtoodlaak. We did not win.
Wooch yax ditee. They are alike. It's a match.
Tlél wooch yax udati. They are not alike. It's not a match.

wooch een ashkoolyatx’i

teammates

I ydanax yakaawaxix.

It went past/beyond you. [something
round, such as a ball] / You missed it
[the ball].

Daattin sa ashkeelyat?

What are you playing with?

Té héen xukax yaa naxsak’it.

I am skipping rocks on water.

Du een kananeek du éet kuwuhaayi.

Tell him that it is his turn.

Kooch'éit'aatin ashkanayilyat.

Play ball. [any type of ball game]
[speaking to several |

ashkoolch’éit’aa daat koo at latéowu

coach [lit. one who teaches about

playing ball]

Kei aa kaxtoogéex'. Let’s throw one. [speaking of a round
] object such as a ball]

Ayawlidzeixaa. S/he missed when shooting [e.g. in
basketball]. S/He missed the basket.
[This can be used when you throw
any compact object such as a rock at
something and you miss it. ]

Du jeet kagix'! Throw it to him/her!

Akaawataw. S/he stole it. [a round object, such as
a basketball]

Wooch een ashkadulyat. People use teamwork. [lit. People
play together. ]

Has ashkakgwalyat. They will play.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 4 TOPICS: RECREATION

153



Has ashkoolk’ishaa. They are playing with bat and ball. /
They are playing baseball.

kooch’éit’aatin ashkoolyat playing with a ball

ashkoolchéit’aa playing ball

Gaanx’ has ashkoolyat. They are playing outside.

Koot'dax’aatin has ashkoolyat.

They're playing with marbles.

Has ashkoolt’aax’aa.

They're playing marbles.

Yaa kgagwaatl! Roll it along! [of a round object]
[speaking to one]

K’asigoo. It is fun.

K’awsigoo. It was fun.

Kei k’aguxsagoo. It will be fun.

aldaawaa checkers [This comes from the
Russian word ddma, “lady, dame;
queen in cards or chess.” It probably
originally referred to chess, but was
also applied to the more commonly
played game of checkers.]

tleilk'a cat’s cradle

Atooltleilk’ti noojin. We used to play cat’s cradle.

t'da yaxéitl'i / t'aa yaxéetl'i

movie [lit. scary things on the wall]

shéo

show; movie

Shéode gaxtoo.aat.

We are going to the show/movie.

kus.ook’ playing house
Kus.ook'. S/he is playing house.
Ashkagaxtoolyat. We will play. [referring to active play]|

Kugaxtoos.ook’.

We will play. Jreferring to sedentary
games such as playing house, playing
with dolls]

Goox’ sa ashkagaxyeelyat?

Where will you play? [speaking to
several |

Has ashkudat’ajaa.

They are swimming. [referring to
swimming as a form of recreation,
splashing around in the water]|

Gaanx’ dleit toox’ ashkagaxtoolyat.

We will play outside in the snow.

Al'eix. S/he is dancing.

Has al'eix. They are dancing.
Atyatx'’i al’eix has du tuwaa sagoo Children like dancing.
nuch.

Yaa anal'éx . S/he is dancing along.
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At shi.

S/he is singing.

Kei at gaxtooshée.

We will sing.

Atyatx'i has du tuwaa sigéo dléigu
has asheeyi.

Children like to sing lullabyes.

Ast’eix.

S/he is trolling.

Agaxtoosgeiwu.

We will go seining/gillnetting.

Kuk’éet’ naxtookoox!

Let’s go berrypicking! [in a boat or
motorized vehicle]

Shaax gaxtoo.éen kanéegwal’ yis.

We will pick gray currants and
make jam. [Indian jam is made with
salmon eggs. |

kasné

knitting

Kasné sh téo xaltoow.

I am learning to knit.

Sadaa.at kukasanéi i jiyis.

I will knit you a scarf.

awé yéi daaxané.

I am harvesting/working on
[a natural resource, such as game,
fish, firewood, moss, roots, seaweed. |

Yéi gaxtusanée/gaxtusanéi.

We will do it.

Daa sa yéi kgisanée /kgisanéi wa.é
ku.aa?

How about you, what will you do?

I yahaayi kkwanéegwal..

I will paint your picture.

Daa sa i tuwaa sigoo i jintin yéi daa.

What do you like to work on with

eeneiyi? your hands?
Anaxtoolkaa. Let’s gamble.
I ydanax kuyaawahaa. You lose a turn. [lit. your chance/turn

has gone past you. ]

At gaxtoo.aat yaa yagiyee/yakyee.

We will go on a walk today. [lit. We
will walk about today:. ]

Asgutdode gaxtoo.aat.

We will walk into the forest.
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SELF & FAMILY

Body Parts

daséikw

breath; life [in the sense of living and

breathing]

ax wax’axéix’u

my eyelashes

ax shutdox’ the outer side of my foot up to the
anklebone
ax x'ust’akl'i the knob on the outer side of my

ankle

ax lidix’/lidéx’ /ludix’ the back of my neck
ax xées’ my shin

ax x'ustaak the sole of my foot
ax yat'akw my temple

ax x'ustl’eik/x’ustl’'eek my toes

ax x'usgoosh my big toe

ax kasan my waist

ax jiklax'ées’/jiklix'ées’ my wrist

ax dook my skin/complexion

ax keigu my lungs

axI'éot’ my tongue

ax t'eey my elbow

ax x'as’'guwéis’i my salivary glands

Relatives

ax kaalk'w my niece/nephew [child of a
woman’s brother, of the opposite
moiety]

ax kéilk’ my niece/nephew [child of a man’s
sister, of the same clan]

ax yadak'u my boyfriend

ax shaatk’i my girlfriend

kaa aa ax léelk'w my grandfather

shaawat aa ax léelk’'w

my grandmother

ax kachawli my sweetheart

ax tseiyi my sweetheart

ldakat ax t'aakx’i my whole extended family
ax een.aa member of my family

ax een.aax'w [has]

my family

ax tlaa yinaanax/niyaanax

on my mother’s side
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ax éesh yinaanax/niyaanax

on my father’s side

du chaan his/her mother-in-law

du woo his/her father-in-law

du yitshat his/her daughter-in-law

du seixuix his/her son-in-law

Self & Family Sentences

Yaa xshigéi. I treasure it. I'm stingy for it.
Ixwsihaa. I miss you.

Xwasihaa ax yatx'i.

I miss my children.

Sh tugaa xat ditee.

I am thankful/grateful.

Ax taakx'i yis sh tugaa xat ditee ya

I am grateful for my family on this

Gunalchéesh Yagiyeeyi/Yakyeeyi Thanksgiving Day.
kat.
Gunalchéesh yéi ax toow yatee. I feel thankful.

Kiinax ixsixan.

I really love you.

A kat xat sayatee. / A kat ax sayatee.

I remember it

Tlé] a kat xat seiti. / T1él a kit ax
seiti.

I don’t remember it.

Kaa aa ax léelk'w awé xwsiteen yaa

yagiyee/yakyee.

I saw my grandfather today.

Shaawat aa ax 1éelk’'w (name) y6o
dusaagun.

My grandmother was called (name).

Shaawat aa ax l1éelk’ach ax een
kaawaneek.

My grandmother told me.

Ax xooni shaklagé. My pretty friend. [song lyric from
Haagu Kanals'dak]

I'kat gé yat 4a? / I kat gé yat.aa? Are you pregnant?

Du kat yat aa. / Du kat yat.aa. She is pregnant.

Kadiyat. She is pregnant.

Ax léelk'w latseeni kaax’ yaa nxagut.

I am going on the strength of my
grandmother.

Ax léelk’'u has kdax’ aya yaa nxajél.

I am feeling my way along on the
strength of my grandparents.

Haa tlaa tuwaadax aya university
téonax yawtuwa.at.

Because of our mother we all went to
the university.

Ax lukéax’/lukaa yan xwaatée.

I put it on my nose. [said when you
have lost something]

Ktnéx ikwlijée.

You really look scary. [e.g., wearing a
Halloween costume]

Kunéx kulijée ax shaxaawn.

My hair looks terrible.
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LEVEL 4 TOPICS: SELF & FAMILY

Ayaanax ix’aligaaw. You are speaking too loudly.
Ayaanax isaligaaw. Your voice is too loud.

Yat akgwa.oo. She’s going to have a baby.

Ax toowu kayliwal'. / Ax téix’ You broke my heart.

kayliwal'.

Lil ax toowu keelawal’xik. / Lil ax Don't you ever break my heart.
téix’ keelawal’xik.
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LEVEL 4 TOPICS: TECHNOLOGY

TECHNOLOGY (TRADITIONAL & MODERN)

Technology Items

xut’aa adze

shdaxash washéen chain saw/blade

tgan aan duxash washéen firewood-cutting machine

tiyaa chisel

yoo katan litaa curved knife [especially a curved
carving knife]

chaatl yeeyaagu halibut boat

takl hammer

yées atwusku modern technology [lit. new
knowledge]

yées washéen new machine

laax red cedar

kach’ak’waa round chisel

t'da shuxashaa straight knife; miter saw

yayéinaa whetstone

xaay yellow cedar

shaal fish trap [basket type]

dadaa fish spear

oot’ rock fish weir

deegaa dipnet [anciently referring especially
to a dipnet for eulachon]

wéiksh woman’s curved knife; ulu

du x'ayax according to his/her instructions

Ashukaawajaa. S/he instructed/advised him/her. S/he
gave him/her instruction/advice.

Aa ashukaawajaa. S/he showed/instructed/taught
him/her how to do it. [The verb
ashukaawajda, “s/he advised/
instructed/taught him/her,” refers
to the traditional Tlingit method
of instruction or teaching by
demonstration along with advice
and admonition, as opposed to du ée
at wulitoow/wulitéew, “s/he taught/
instructed him/her,” which refers
to the Euro-American method of
teaching based on reading and
writing. |
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x'wéil fish weir by driving stakes into river
bottom
kashéok’ electricity/electric

Technology Phrases and Sentences

Kootéeyaa akaawach’ak'w.

He carved a totem pole.

Xéay daayi (kakw)x dulyéix.

A (basket) is customarily made from
cedar bark.

Kaydach’aak’'w agé?

Are you carving? [speaking to several]

Kootéeyaa gé keech’aak'w?

Are you carving a totem pole?
[speaking to one]

Taakw.eetix’ teey woodi woosh
kaadé yéi daadunéi nuch.

Yellow cedar bark is gathered in spring.
[lit. In spring, yellow cedar bark is
piled up (customarily). ]

Taakw.eetix’ sax’ dulxaas’.

Cambium is scraped in spring. [The
cambium or juicy inner layer is

scraped off the bark.]

Kashook’ kaax’ yéi jiné.

It is powered by electricity. (lit. It
works by electricity.)

Leineit shal akach’aak’w.

S/he is carving a horn spoon.

Axaa akakgwach’aak’w.

He will carve a paddle.

Aa kaa shukaawajaa.

S/he showed/taught people how to do
it. S/he instructed people in it.

Aadé shukawduwajayi yé kaax’ yéi
adaané.

He is working on it according to the
way he was shown/taught.

Keitl ashaayi koon at kanéek.

When a dog is barking it tells you
something. [lit. A dog’s barking tells
people something/things. |

Sheishdox akach’aak’w.

He is carving a rattle.

Kootéeyaa akakgwach’aak'w.

He is going to carve a totem pole.

Axasdeek.

I am dipnetting.

Xaat xasdeek.

I am catching fish with a dipnet.

Kwéiy eeti yei kgisatéen.

You'll see where the markers were. [lit.
You'll see the imprint/aftermath of the
marker(s).]

TIél gé udal wé (geiwit)?

Isn’t that (net) heavy?

Ax jeewn ax (geiwu).

I've got my (net).

Ast'eix gaxtookdox taakw.eetix’.

We will go fishing this spring.

Ast’eix naxtoo.aat.

Let’s go fishing. [by walking]

Ast’eix naxtookoox. Let’s go fishing. [by boat or car]
Chaatl x’ayeetix’i yaa s They're setting halibut gear. [lit.
ashukanakux. They're running out the halibut lines. |
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Jikasyeek. / Jikasyeik.

S/he is jigging [for halibut].

Wutusax'oogudax awé
kagaxtootaan.

After we steam it we're going to bend
it. [e.g. of wood]

Wé ast’eixi saak aawashaat.

The fisherman caught the hooligans.

TIél saak has awushaat wé ast’eixx’i.

The fishermen didn’t catch the
hooligans.

Aasdax kadus’éil’ wé teey woodi.

The bark is [being] pulled from the
tree.

A daatx yéi ndusneech wé a lax'i. /

A daatx yéi ndusneich wé a lax’i.

The outer bark is removed. [lit. The
outer bark is taken from around it

(habitually).]

Yéi goowaatl’ wé axaa.

The paddle is short.

Koowaach’ wé axda.

The paddle is quite short. The paddle
is too short.

Nas'gidahéen wuduwaxaash wé t'aa.

The plank has three kerfs cut into it.
[lit. The board/plank was cut three
times. |

Yoo katan wé t'aa.

The plank is bent.

Wududzix’ak wé t’aa.

The plank is steamed.

Aasgaa [ha]s woo.aat.

They went to get a tree.

Kootéeyaa [ha]s akach’aak'w.

They're carving a totem pole.

Has kadach'aak'w. They're carving.

Kootéeyaa k[a]|tooch’aak’'w. We are carving a totem pole.
Katudach’aak'w. We are carving.

WEé aas gunalchéesh yéi We will say thank you to the tree.
yagaxtusakaa.

Xaat aya gaxtulaséil’. We're going to pull out roots.
Aas gaxtulagéech. We're going to fell a tree.
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TRADING & MONEY

The Tlingit have traded among tribes from South and North for goods that were not
available in their areas. The Tlingit used greenstone for tools, clams, mussels, red and yellow
cedar, dried halibut and salmon, seal oil, herring eggs, seal meat, hooligan oil, and berries
as currency for trading. The Tlingit traded for copper from the Athabaskans and Eyak

for their copper shields (tinda). During trading, the people would form friendships with
tribes they trusted and would learn some of each other’s language. Chinook Jargon was a
trade language used by Natives from Oregon to Alaska. It was easy to learn and it allowed
people to talk to one another. This led to language and cultural sharing among the many
tribes of Alaska, the Pacific Northwest and Canada. The Chilkat in the Haines, Klukwan,
and Skagway areas played an important role in trading. They would obtain goods from
Southeast Alaska and British Columbia to trade with the tribes in the Interior. The Chilkat
Tlingit did not allow anyone to use the Chilkoot Trail. Southeast Alaska still trades red and
yellow cedar and alder wood for argilite from Canada.

Yaa tushigéi haa leek’uhas
yoox'atangi.

We treasure our grandparents’
language.

S’eek/S’eik kawoot woosh daséix’
yaxtula.aadi.

Let’s trade light bluish-gray trading
beads.

daanaa daakagwéil

money bag, pouch

Yadal wé tinaa.

Copper shields are heavy. [ This refers
to the hammered copper shields that
serve as at.dow. |

Kei guxlanaalx.

S/he will be rich.

K’idéin awshigook haa yoox’atangi.

He learned our language really well.

Oonaa awé at doogu daséix’ yaa
dutanjin.

They used to trade skins for rifles.

yawtuwadlaak ch’a k'ikat wé xakwl'i.

Woosh jixoox yéi has ayaguxsanée/ | They will share it.
ayaguxsaneéi.
Sit.eetigeeyi kaadax awé We finally managed to get

soapberries from Glacier Bay.

Ligaas at wudusheeyi ixt'i adi.

It is forbidden to touch a medicine
man’s things.
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TRANSPORTATION

sheen wooden bailer [the original Tlingit
type of bailer|

kakuxaa bailer [any type of bailer]

ax aandaayaagu kakuxayi

my boat’s bailer [which might even
be a peach can]

ax aandaayaagu daat’aayi

my rowboat’s outer side boards

At wulis'ées wé yaakw.

The boat is/was sailing around.

A daanax yawlis’is.

S/he sailed around it.

At awlis’ées.

S/he sailed around.

L 4t kuxwateenich daanaa
xwasineix/xwasineex eeti.aa tdakw
niyis.

Because I didn’t travel, I saved
money for next year.

Waulsa yis kukkwatéen.

I will go on vacation. [lit. I will travel
for rest.]

Kagéinax yaa gaxaach i yaagu.

Tow your boat slowly.

Yaakw ashawsiyaa.

S/he anchored the boat.

Chaatl tix'i yaa s ashukanakux.

They're setting halibut gear.

Aan eegayaa[k|x’ shakgwasyaa.

S/he will anchor offshore from the
village.

Wé haa geiwu ax éeshch yan
wusinée/wusinéi yanshuka yis.

My father got our seine net ready for
the trip to fish camp.

Daak kanadéini yeegda dya haa
yatee. / Daak kanadéini yeegaa aya
tookéen.

We are waiting for the tide to come
up.

Tlél haa tuwaa ushgu a yeex
wudldax'u haa yaagu.

We did not want our boat to get
stranded [by the ebbing tide].

A yeex woodlaax'w wé yaakw.

The boat got stranded on the beach

[by the ebbing tide].
Wé yaakw kei ayawsitan. / Wé yaakw | He turned the boat.
kei ayawli.at.
a kat sh kadultsex at bicycle [something that you peddle

on]

Neildé yaa sh kanaltséx.

He is riding his bicycle home.

seet

dugout canoe made to go through
shallow water.

Ch’'aagu Lingidi seet yi[k]t has
axaayin.

The ancient Tlingit would paddle a
dugout canoe.

duk

canoe made of cottonwood

Gaaw xijaax dulyéix ya dak.

People use cottonwood to make
drumsticks.

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022

LEVEL 4 TOPICS: TRANSPORTATION

163



ch’akux

skin boat [Interior-style]

Watsix doogudax wududliyéx wé
ch’akux.

The skin boat is made of caribou
skin. [Interior|

s'eenda yeeyaagu gasoline boat
yaakw xuka deck of a boat
yaakw xukahidi pilot house

Yaakw xukahidi gaxtulayéix wé
yaakw xukax’.

We will build a pilot house on the
deck.

jaaji

snowshoes

Seattle-x’ xwasiteen kaa jaaji yéi
a.oowu.

I saw a man using snowshoes in
Seattle.

dleit xuka on top of the snow; on the surface of
the snow.
t'aa jaaji ski[s]

Kutl'gu kax’ yéi du.uxx’ t'aa jaaji.

Mud skis are used on the mudflats.

xat'aa

sled

Yu Yukon Héeni yix’ ch'a yeisu atx
has alyéix wé keitl xat'aa.

Dog sleds are still used on the Yukon
River.

ashkoolx’il'aa yeit

sled for recreational sledding

xaanas’

raft

Tlél ax eesheek wé tlagoo xaanas'i,
ax kugaaxdihaa.

Do not touch that old raft or it might
disappear.

kaawayik yaaga

airplane [lit. space boat]

at wudikeeni yaakw

airplane [lit. boat that flies around]

Sheet’kaadé yaa haa kanalyich yaa
yagiyee/yakyee.

We are flying to Sitka today. [i.e., we
are already in the plane and in the
process of flying]

Sheet’kaadé has kakgwalyéech
seigan.

They will fly to Sitka tomorrow.

I'yahéadi goot tlél yei igaxdusgoot.

You will not be allowed to board
without your face mask. [speaking to
one]

Tatgé haat kuxwaatin.

I arrived yesterday.

gantiyaakw

steam boat

Gantiyaakw Séedi déili ch'a tlakw
aatlein gantiyaakw aa yéi tixx'un.

Long ago there were always many
steam ships in Petersburg harbor.

aandaayaagu

rowboat

Yaa gaxaa, yaa gaxaa i yaagu yi[k]t
kagéinax.

Row, row, your boat slowly. [speaking
to one] [lit. Row along; row along in
your boat slowly. ]
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LEVEL 4 TOPICS: TRANSPORTATION

at wuls'ées sailing

Yan wulis’is. S/he/it sailed to shore.

yaakw yiks’isayi sail [of a sailboat]

shgoonaa sailboat; schooner

kajixaa / kajixwaa wheelbarrow/wagon

Aadé akawlijoox/akawlijeexw. He wheeled it there.

Waa sa haat iyahaa? How did you get here?

kat haat xwaahaa. Iarrivedby . [e.g. by car, truck,

train, or other overland conveyance;
lit,on____ ]

__yi[k]t haat xwaahaa. Iarrivedby . [e.g. by boat or
plane; lit., in ]

Tlingit Language Proficiency Scope & Sequence, March 2022 165



WEATHER & SEASONS

A kat kawlikux. It has gone dry. [e.g., a pot or
kettle, by evaporation]|

A kaadé kaguxlakéox. It will go dry.

A kaadé yaa kanalkux. It is going dry. It is beginning to go

dry.

théen kusteeyi daat shkalneek

story of the water cycle [lit. story
about the life of water]

At wulis’ées.

It is/was blowing around.

Wuduwanuk.

The breeze/wind is/was blowing.

Awdagaanich ax toow sigéo!

Because the sun is shining, I'm
happy.

nukdi haatl'i

big snowflakes [lit. grouse poop]

kuwakaan/ guwakaan katis’ayi

large lightweight snowflaked [lit.
approximately, “deer dazzlers’,
apparently meaning that the large
flakes hypnotize deer|

Waa sa kuwatee gaanx’?

How is it the weather outside?

Aadé akkwalgéen/akkwalgéin.

I will take a look. [lit. I will look
toward it. |

yaa dis yat

in this month; during this month

Sikdisi yat

in February

S'ikdisi yat kinax kusa.aat’ nuch.

In February it is really cold.

Kei kuguxsa.aat’. It will be cold.

Nt'ix’x. It freezes. [regularly]

Ult'éex'ch. It freezes. [every time]

Xat wudlit'ix’. I'm freezing. I'm frozen. [This can
refer also to being “frozen” due to
computer issues. |

Yaa xat nalt’ix’. I am [in the process of | freezing. I
am beginning to freeze.

Ch’a yeisu tlé]l ult'éex’ch. It hasn't frozen yet.

Waaneex'is/Waanx'iyis/Waanx'is
gugalt'éex’ seiganin|[x'].

Perhaps it will freeze tomorrow.

Kukahaa Dis yat kukawulxwaani
itdax s'ikshaldéen has akgwa.éen. /

Atkoowu Disi yat kukawulxwaani
itdax s'ikshaldéen has akgwa.éen.

In November after the first frost
they’ll pick Hudson Bay Tea. [In
Northern Tlingit, November is
referred to as Kukahaa Dis, “Month
of Shoveling (Snow)”; in Wrangell,
Swanton recorded Atkoowit Disi,
“Animal Den Month.”]
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T1él ullaaych.

It hasn't melted yet.

Ldakat yé yaa nalléin.

It is melting everywhere.

Laléix nuch.

It melts. [regularly]

Kuyakgwat’aa.

The weather will be warm.

Yua k'watl ayu a kat kawlikax.

That water evaporated in the pot.

Kukaawaxuk.

It is a dry, clear day.

A kaadé kaguxlakéox wé naadaayi
héenak'w.

The creek bed will go dry.

Ch’a yeist wdlit'ix’.

It’s still frozen.

Wé da awé wdlit'ix’

The lake froze. | The lake is frozen.

Ch'u tatgéidax awé wdlit'ix’.

It has been frozen since yesterday.

x'ukjaa

steam, vapor

Wudix'uk.

It is emitting steam. / Steam is
rising from it.
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Appendix A: TEACHING & LEARNING METHODS

LEVEL 1 TEACHING/LEARNING METHODS

Teachers

Become familiar with the following language-learning acquisition methods:

Accelerated Second Language Acquisition (Greymorning method)
Total Physical Response (TPR)

The Developmental Language Process (MacDiarmid)

TPRS (Teaching Proficiency Through Reading and Storytelling)

Let learners hear as much Tlingit as possible.
Use recordings when fluent speakers are not available.
Talk to learners in Tlingit.

Use images, real objects and/or regalia so that students can connect the
language to real things.

Carry on conversations with other speakers where learners can listen in.

Exclaim over learners’ one-word attempts; respond. Use that word more
when you talk with them.

Use both simple and traditional songs to practice.
Use games to help develop listening and speaking skills.

Get outside whenever possible to use the language in the environment from
which it originates.

Learners

Sing, dance, babble, listen, copy.
Practice repeating sounds, short and long sentences.
Try one-word talk to see what works.

Build up to speaking and understanding 100 words/phrases.
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LEVEL 2 TEACHING/LEARNING METHODS

Become familiar with the following language-learning acquisition methods:
Accelerated Second Language Acquisition (Greymorning method)
Total Physical Response (TPR)

The Developmental Language Process (MacDiarmid)
Teaching Proficiency Through Reading and Storytelling (TPRS)

Let learners hear as much Tlingit as possible.

Use recordings when fluent speakers are not available.

Talk to learners in Tlingit.

Teachers Use images, real objects and/or regalia so that students can connect the

language to real things.
Carry on conversations with other speakers where learners can listen in.

Encourage students when they attempt to combine single words into phrases
and sentences.

Use both simple and traditional songs to practice.
Use games to help develop listening and speaking skills.

Get outside whenever possible to use the language in the environment from
which it originates.

Sing, dance, babble, listen, copy.

Practice repeating sounds, syllables, long sentences.
Learners P 5 oY 1ong

Try putting words together in a sentence even if you are not sure if it’s the
adult way.
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LEVEL 3 TEACHING/LEARNING METHODS

Teachers

Use all methods in Levels 1 and 2.

Let learners hear as much Tlingit as possible. Use recordings when fluent
speakers are not available.

Talk to learners in Tlingit.

Carry on Tlingit conversations with other speakers where learners can listen
in.

Exclaim over learners’ two-word attempts; respond. Use their phrase

correctly when you respond and use the correct sentence more when you
talk with them.

Learners

Memorize simple phrases that you can use in conversations.

Put yourself in situations where you can hear the language. Create such
situations with other people.

Use recordings when people are not available (in your car).

Keep a small notebook (journal) with you to list Tlingit you're learning and
things you want to learn.

Keep track of the time you spend in the language each day so you can be
realistically evaluate your progress in learning the language.

Set up your music device to softly play-and-repeat Tlingit recordings while
you sleep.

Periodically assess yourself using the pre- and post-assessments in this Scope
& Sequence.

Seek out a mentor to talk to and work with.

Talk with and study with Tlingit birth speakers, Tlingit birth understanders
and Tlingit language learners.

Work towards fluency; make Tlingit speaking a priority in your home and
community.
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LEVEL 4 TEACHING & LEARNING METHODS

Use all methods in Levels 1-4.

Read Beginning Tlingit to gain understanding about the grammar points. This
Teachers book also has good ideas for learning activities.

Use the Tlingit oral literature series books and audio recordings for both
cultural content and language study.

Use all methods in Levels 1-4.

Establish a mentor-apprentice relationship with a speaker and set up
frequent, structured meetings.

Teach others, both in formal and informal settings.

Participate in conversations around you. Be brave in creating and using your
own new sentences.

Learners + Make audio recordings of your mentor. Produce these for your own use
and also share them with others. Ask to borrow the recordings of other
apprentices.

Add to your notebook/journal of your Tlingit learning.

Try to spend 10 hours per week in Tlingit, talking and listening to real people
and listening to recordings and practicing alone.

Practice speaking in front of a mirror.
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Appendix B: Classroom Lesson Routine, One Scenario

The class routine is a dependable framework of
activities the students will follow in each learning
session. What changes in this routine is the content,
the language material. An advantage to a dependable
routine is that learners know what the teacher

will want them to do. With less behavior to direct,
teaching and learning can focus on content.

OUR MODEL, LEARNING IN THE FULLY
FLUENT LANGUAGE COMMUNITY

In developing the classroom routine outlined below,
we consider the kinds of exposure to language and
the kinds of interactions that children have when
they are acquiring their first language. In a fully
fluent language community children learn naturally
by:

1. Listening and watching speakers: Learners
observe speakers communicating meaningfully
as they go about their lives. Learners connect
sound and actions to meaning.

2. Listening and talking directly with fluent
speakers: In direct one-to-one interaction with
speakers, children find out what works and what
doesn’t work when they respond to speakers and
try to talk.

3. Listening and talking with peers: In direct
one-to-one interaction with each other, children
practice together what has worked with older
speakers. They reinforce and share knowledge
with each other.

DUPLICATING THE FULLY FLUENT
LANGUAGE COMMUNITY MODEL IN THE
CLASSROOM

To duplicate these three kinds of exposure and
interaction in the classroom, establish:

1. Ambient speech: Fluent speakers carry on
conversations with each other OR recordings
of fluent speakers play in the background like
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music. These recordings can be one of the
Centers (see #3 below).

2. Teacher directed learning: A teacher and a small
group of learners focus on a topic. Use Total
Physical Response (TPR), Accelerated Second
Language Learning (Greymorning), games, etc.

3. Centers: Small groups of learners work/play in
Tlingit with language-learning material focused
on the current topics.

Use games, videos, audio cards, Tlingit doll house,
Tlingit village, Tlingit school, art center of Tlingit
drawings, puppet plays, dramatic play, etc.

Along with the newly introduced materials,
keep previously learned materials available for
students to play with, reinforcing their learning.

LESSON PLANNING

Remember that the amount of time in Lingit is
the most important factor for short-term and
long-term learning.

Select a set of words/phrases to teach.

Copy and paste, from the lists in this document,
your own checklist of words/phrases.

Collect objects, pictures, games, audio and video
to use.

Plan Circle activities
How will you show what the words mean?

Actions
Objects
Pictures

How will you model pronunciation?

Elder speaker
Yourself
Audio card
Computer file
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Plan center activities a. You need Elders’ pronunciation.
What activities will get the kids to use the words/ b. You need Elders to put the words and
phrases in Lingit? phrases into sentences and paragraphs.
Games You DO want help to use the word in a number
Contact and prepare Elders. See “Working with of ways. For example, “Here is a spoon. I have a
Elders” below. spoon. I lost my spoon. Where is the spoon? I

have two spoons.”

TEACHING AND ASSESSING * You DON'T want other words for the same thing,
For example, NOT, “You can say spoon or ladle or
dipper or scoop.”

Where will the Elder sit?
Will the Elder help in Circle?
Will the Elder be a Center?

Pre-assessment

Present new material in Circle. Pay attention to
who responds correctly.

Use the checklist, during Circle or later, to note
who knows the material.

If a student knows all the material, let that How will the Elder get to and from the classroom?

student be Teacher for the next session.  What times do you want them to be there?

If all the students know most of the material,
choose more items to teach. Prepare Elders for the students
How will your students act?

Practice * How many students will be there?

Have students play with materials in Centers. * Who are the students; who are their parents?

Post-assessment Prepare students for the Elders

Use the checklist to note who understands and * How do you want the students to act? Listen
who can say the material. only? Repeat what they hear? Ask questions? Sit

till? Clust d the Elder?
You may do this in Circle while working with the . Hsterarotna e Bt

whole group but considering each individual, or

Prepare yourself for the Elder
during Center time working with one child at a

It takes a long time to build a working
partnership with an Elder. The first few sessions
with an Elder may not go the way you expect
them to go. Each of you have expectations about

time.

Use the checklist results to decide what to teach
next and what to review.

Consider: the classroom situation and these expectations
Short term learning (after one week of may differ but you both have a lot to learn from
teaching) each other and it’s worth it to keep trying.

Long-term learning (after two months or
more) What if we have no speakers?
Hook up by computer (Zoom, Skype, iChat, or

WORKING WITH ELDERS some other program)

Keep playing DVDs of Tlingit conversations.

Prepare Elders for the lesson time
P Listen for understandable words/phrases.

The day before the lesson time, show the new
words you'll introduce. Explain what kind of help
you need.
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WORKING WITH THE LANGUAGE
COMMUNITY

Let people know what your students are learning
each week. Some people will reinforce the
students; some will learn from the students.

Take pictures of the students performing the
phrases you're teaching, make captions with
the Tlingit phrases, pronunciation, and English.
Put them in your newsletter. Make books of
the pictures and words. Put the pictures on the
classroom wall.
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Appendix C: Topics by Level

Animals

Classroom

Culturally Relevant

Food & Beverages

Haa Aani (Our Land)

Location

Plants

Self & Family

Weather & Seasons

Clothing

NINININININININININ

Adjectives

Community

Health

Home

Interjections

Time

Transportation

Wlwlwlwjlwjlwjlwjlwjlwjlwlwjlwjlwjlwjlwlw|lw

Recreation

Technology (Modern & Traditional)

Trading & Money

NN NN NN NN R N N R RN EIEED
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